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1 Pregled 

1.1 Općenito 

1.1.1 Uvod 

Novi punto: nov, dinamičan i uzbudljiv automobil, sposoban ujediniti stil i sportske 

karakteristike u neodoljiv mix. Novi Punto se ističe kako bi potvrdio izvanrednu talijansku 

tradiciju u oblikovanju automobila koji izgledaju mladoliko i sportski. 

 

Vanjski oblik i dizajn Fiat Punta, odredio je Giugiaro, i izvanredno je privlačan onima koji žele 

imati automobil za mlade, udoban i brižljivo planiran do posljednjeg detalja. 

 

U stvari, novi Punto cilja uglavnom na mlade ljude i one koji su mladi u srcu, zahvaljujući 

svojim motorima, opremi, užitku vožnje i komforu. 

 

Novi Punto se ističe od svojih konkurenata po slijedećem: 

 

STIL, znači mogućnost ispunjavanja očekivanja krajnjeg kupca zahvaljujući osebujnom dizajnu 

i verzijama koje pridonose tome da kupac poželi imati ovakvo vozilo. 

 

ZADOVOLJSTVO VOŽNJE, znači mogućnost zadovoljenja komfora za sve putnike u vozilu. 

Ovakvo vozilo, ciljajući na to da se zadovolje sva očekivanja u smislu sigurnosti, komfora i 

kvalitete, kao i tehničke osobine vozila, osigurava ponašanje u vožnji koje se ističe među 

konkurentskim modelima. 

 

CJELOKUPNOST, znači mogućnost kombiniranja malih troškova održavanja i dobrih 

performansi.  
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Prilikom izlaska modela na tržište, biti će dostupna dva benzinska motora i tri dieselska 

motora, čije su glavne karakteristike kako slijedi: 

 

Benzinski motori: 

1.2 8v (65 KS) 

1.4 8v (75 KS) 

 

Diesel motori: 

1.3 Multijet 16V (75 KS) 

1.3 Multijet 16V (90 KS) 

1.9 Multijet 16V (120 KS) 

 

Postoje četiri različite vrste opreme koje se ističu svojim sadržajem i sa ugrađenim motorima. 

Ove opreme imaju cilj ispunjenja očekivanja ciljanih grupa kupaca: active, dynamic, elegance i 

sport.  

 

1.1.2 Tržište i kupci 

Danas, segment tržište kojem novi Fiat Punto pripada iznosi oko 26% na zapadnoeuropskom 

tržištu automobila, i što je , “jezgra tržišta“, sa približno 3.750.000 godišnje prodanih 

primjeraka. U Italiji, ovaj segment iznosi čak 37% tržišta vozila, koje se sastoji od vozila sa 

benzinskim motorima (56%) i vozila sa dieselskim motorima (44%). 

 

FIAT je uvijek bio ključni igrač u proizvodnji malih/srednjih automobila. Unatoč krizi u 

posljednjih nekoliko godina, Fiat Punto je bio najbolje prodavani model vozila u Italiji i treći 

auto po prodaji u zapadnoj Europi. 

 

Danas, Novi Punto želi ponovo biti tržišni lider, ne samo u Italiji, već u cijeloj Europi. Kako je 

moguće ostvariti ovakav cilj? Prednostima Novog Punta koje su dinamički i određeni stil, 

izražen kroz tipični talijanski dizajn vozila i jednostavnim, pametnim rješenjima. 
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Ovaj korak će pomoći brandu FIAT njegov povratak, koji je nekako započeo sa lansiranjem 

nove Pande i trenutno je u tijeku sa Fiat Ideom i Cromom. 

Glavni cilj novog Punta je da privuče mlade kupce zahvaljujući svojem dinamičnom i 

sportskom karakteru, kroz tipični talijanski stil – simbol osobnosti i elegancije. Zbog toga, novi 

Punto je automobil za osobe koje su mlade u srcu – ljude koji žele izraziti svoju osobnost na 

osobit način, odlučujući na temelju velike emocionalne komponente. 

 

Kako bi bolje zadovoljio potrebe kupaca, novi Punto se serijski isporučuje sa četiri razine 

opremljenosti: 

 

ACTIVE: ova oprema je namijenjena uglavnom mlađim ljudima u godinama od 25 do 30, koji 

su osjetljivi i otvoreni najprimjetnijim izrazima vrijednosti povezanih sa izvedbom – dinamički, 

otvoreni ljudi, puni energije. 

 

DYNAMIC: za mlade ljude i one u srednjim godinama od 30 do 45 – sposobni ljudi, koji 

balansiraju između emocionalnih impulsa i racionalnosti, mladenačkog entuzijazma i „odrasle“ 

kontrole.  

 

ELEGANCE: za starije ljude koji stvaraju čvrste odluke i računaju na visoku razinu 

opremljenosti i optimalni komfor – ljudi koji su osjetljivi na prednosti dizajna i koji obogaćuju 

svijet vozila novim entuzijazmom.  

 

SPORTING: uglavnom namijenjeno dinamičnim, sportski nastrojenim mlađim ljudima (i 

ženama i muškarcima) koji traže visoko karakteristične stilske osobine i performanse. 

 

Stil, emocije, komfor, sigurnost, mali troškovi – to je ono što ljudi traže od automobila. 
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Novi Punto vam nudi: 

 

• Osobit, talijanski stil 

• Više prostora: 50 mm dulji od prethodnog modela Punto 

• Sigurnosne karakteristike usporedive sa najboljim automobilima u klasi 

• Uvjerljivost 

• Diesel motori se ističu u svojim kategorijama: 1.3 (75 & 90 KS) i 1.9 (120 KS). 

 

Uzimajući u obzir da je vanjski izgled vozila glavni razlog zbog kojeg se kupac odlučuje na 

kupnju vozila, novi Punto želi postati lider tržišta u svom segmentu oslanjajući se pri tome na 

modernu, fascinirajuću liniju koja ga izbacuje u svijet mladih zahvaljujući okretnosti i 

mnogostranosti koja ga razlikuje od ostalih sličnih automobila.  

 

 

1.2 Vozilo 

 

1.2.1 Stil 

Novi Punto koristi dizajnerski stil koji je duboko zakorijenjen u najautentičnijim i obnovljenim 

tradicijama talijanskog oblikovanja automobila, sa iznenađujućim, neočekivanim oblicima koji 

idu suprotno u odnosu na trendove koje slijede gotovo svi europski proizvođači automobila.  

Stvarna linija vozila, koja originalno i lijepo kombinira stilove, sportski karakter, eleganciju i 

ljepotu slijedeći moderne ukuse kupaca. 
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1.2.2 Dimenzije 

Vanjske dimenzije 

 

Vanjske dimenzije novog Punta su posljedica očekivanja tržišta i rezultirajućeg izbora u smislu 

stila vozila. Kako bilo, vanjske dimenzije su također utjecale na napredak koji su donijeli novi 

zakonski propisi koji se odnose na sigurnost putnika, što je postignuto povećanjem 

odgovarajućih dimenzija. 

Konačan izgled, što se tiče nekih dimenzija, postavlja novi Punto na vrh tržišnog segmenta 

(vidi tabelu ispod). 

 

 
Usporedna tabela sa konkurencijom 

 

P: Fiat Punto (188) 

N: Novi Fiat Punto (199) 

 N P OPEL 
CORSA 5P

PEUGEOT 
206 5P

FIESTA 
'02

RENAULT 
CLIO '98

NISSAN  
MICRA 

TOYOTA  
YARIS 5P 

CITROEN
C3

VW POLO 
'02 5P

L101 Međuos. razmak 2510 2460 2491 2441 2486 2472 2427 2373 2460 2460

L103 Dužina vozila 4030 3835 3816 3837 3917 3772 3717 3607 3849 3897
Širina 1687 1660 1645 1650 1680 1640 1660 1660 1670 1650

L104 Prednji prevjes 876 775 747 787 772 714 685 710 756 800

L105 Stražnji prevjes 647 600 578 609 659 586 605 524 633 634

H100 Visina vozila 1490 1480 1442 1436 1467 1418 1525 1516 1534 1465

Vanjske dimenzije (mm) 
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Ukoliko sumiramo, novi Punto je dulji od ostalih konkurentskih automobila u svojem tržišnom 

segmentu za približno 20 cm, dok se potpuno poklapa što se tiče visine i širine vozila. 

 

1.2.3 Karoserijske verzije 

Novi Punto dostupan je u četiri razine opreme koje su karakteristične po specifičnom uređenju 

interijera koje uključuje nekoliko izvedbi instrument ploče, panela i sjedala: 

Active, Dynamic, Elegance, Sporting. 

 

Verzija ACTIVE uključuje slijedeću standardnu opremu: 

 

ABS 

Električni servo upravljač 

Električno pokretana prednja stakla 

Dvostruki zračni jastuci 

 

Verzija DYNAMIC uključuje slijedeću standardnu opremu: 

 

Svu opremu koja se nalazi u ACTIVE verziji plus: 

Daljinsko zaključavanje 

Vozačevo sjedalo podesivo po visini 

Djeljiva stražnja klupa (5-vratna verzija) 

Kolo upravljača podesivo po visini 

Stražnji nasloni za glavu 

 

Verzija ELEGANCE uključuje slijedeću standardnu opremu: 

 

Svu opremu koja se nalazi u DYNAMIC verziji plus: 

Kožom presvučeno kolo upravljača i ručica mjenjača 

Radio uređaj / CD reproduktor 
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Klima uređaj 

Naplatci od aluminijske legure 

 

Verzija SPORTING uključuje slijedeću standardnu opremu: 

Svu opremu koja se nalazi u DYNAMIC verziji plus: 

Kontrola stabilnosti vozila (ESP) 

Svjetla za maglu 

Naplatci od aluminijske legure (17”)  

Bočni spojleri 

Sportski kožom presvučeni upravljač 

Posebna instrument ploča 

Sportska prednja sjedala (bolje držanje) 

Car radio/CD player 

Klima uređaj 

  

Još se kao dodatna oprema mogu naručiti: 

 

Zračni jastuci za koljena 

Bočne zračne zavjese 

Bočni zračni jastuci 

Zaštita od trzajne ozljede vrata na prednjim sjedalima  

Električni podizači stakala na stražnjim vratima (5-vratne verzije) 

Naslon za ruku na prednjim sjedalima 

Električno podešavanje sjedala u lumbalnom dijelu 

Automatski klima uređaj 

Tempomat 

Senzor kiše 

Sustav parkirnih senzora 

Kontrola pritiska u gumama (TPMS) 
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Kožom presvučena sjedala 

Naplatci od aluminijske legure (raznih dimenzija i dizajna) 

“Skydome” krovni otvor 

Stražnji spojler 

Bočne zaštitne letvice 

Radio uređaj/CD-MP3 reproduktor 

Hi-fi sustav 

Bluetooth kit 

Sustav za pranje farova 

6-brzinski mjenjač (1.3 Multijet 16V, 90 KS) 

 

1.2.4 Motori 

Niže su navedeni motori kojima će se opremati vozilo prilikom komercijalnog izlaska: 

 

BENZINSKI MOTORI 

1.2 8V 65 KS 

1.4 8V 75 KS 

 

DIESEL MOTORI 

1.3 Multijet 16V 75 KS 

1.3 Multijet 16 V 90 KS 

1.9 Multijet 8V 120 KS 
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1.2.5 Mjenjači 

Novi Punto se isporučuje sa četiri tipa mjenjača koji pružaju, jer su odgovarajuće optimizirani, 

izvanrednu kontrolu stupnjeva prijenosa i vrlo visoku uglađenost rada. 
 

Mjenjač Broj brzina Motor 

C 514 5 1.2 8V i1.4 8V 

C 510 5 1.3 Multijet 16V, 75 i 90 KS 

M20 6 1.3 Multijet 16 V, 90 KS (opcija) 

M32 6 1.9 Multijet 8V, 120 KS 

 

 

1.2.6 Raspon 

BENZINSKI MOTORI: 

   Active Dynamic Elegance Sport 

1.2 8V 65 CV Ručni, 5-brzinski X X   

1.4 8V 77 CV Ručni, 5-brzinski X X   

 

DIESEL MOTORI: 

   Active Dynamic Elegance Sport 

1.3 Multijet 16V 75 HP Ručni, 5-brzinski X X   

1.3 Multijet 16V 90 HP Ručni, 5/6-brzinski  X X  

1.9 Multijet 8V 120 HP Ručni, 6-brzinski    X 
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1.2.7 Aktivna sigurnost 

 

Aktivnu sigurnost čini velik broj implementiranih tehničkih rješenja koja pomažu izbjegavanje 

prometnih nesreća. Novi Punto sadrži slijedeće elektroničke i mehaničke sustave: 

 

ABS: sve verzije sadrže integrirani sustav protiv blokiranja kotača koji kontrolira kočionu silu 

kako  bi se spriječilo blokiranje kotača prilikom kočenja; 

EBD: elektronska distribucija sile kočenja između prednjih i stražnjih kotača; 

ESP: sustav aktivne sigurnosti, koji se uključuje u izvanrednim situacijama, za kontrolu 

stabilnosti vozila prilikom dinamičkih manevara vozilom.  

 

ESP sustav se isporučuje kao standardna oprema samo u Sporting verziji. Cjelokupni raspon 

vozila je opremljen sa ABS sustavom sa EBD i samoventilirajućim diskovima na prednjim 

kotačima (osim verzije sa 1.2 8V motorom, koja sprijeda ima pune diskove). 

 

1.2.8 Pasivna sigurnost 

 

Pasivnu sigurnost čini velik broj tehničkih i proizvodnih rješenja koja štite vozača i putnike u 

slučaju sudara. Tehnička rješenja koja su ugrađena u vozilo pridonose zaštiti vozača i 

suvozača u slučaju čeonog, bočnog i stražnjeg udara.  

 

Sa novim Puntom, FIAT je napravio važan napredak što se tiče sigurnosti. Inovativni dizajn i 

konstrukcijska rješenja koja su primijenjena na novi Punto, omogućavaju postizanje odličnih 

rezultata što se tiče zaštite putnika.  
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U novi Punto ugrađen je standardni sustav za zaštitu putnika i koji se sastoji od slijedećih 

komponenti: 

prednji sigurnosni sustav koji uključuje prednji zračni jastuk za vozača i suvozača koji su dual-

stage tipa; 

prednji sigurnosni pojasevi sa prednatezačima i graničnikom sile; 

“my car” elektronski sustav za deaktivaciju suvozačevog prednjeg i bočnog zračnog jastuka. 

 

Štoviše, slijedeće komponente su dostupne kao opcija: 

 

bočni zračni jastuci na prednjim sjedalima, kako bi se osigurala bolja zaštita prsnog koša i 

zdjelice vozača i suvozača; 

zračne zavjese smještene ispod obloge krova, kako bi se bolje zaštitile glave putnika od 

prodiranja objekata i dijelova u putnički prostor. 

 

Prilikom dizajniranja novog Punta, Fiat je posvetio mnogo pažnje sigurnosti djece koja se 

nalaze u vozilu, kao i sigurnosti pješaka.  

Sigurnost djece je postignuta uređajima koji omogućavaju postizanje maksimalne zaštite koja 

se može trenutno postići, tj. isofix nosači na stražnjim sjedalima i isključenje suvozačevih 

zračnih jastuka putem putnog računala. 

Poboljšana je i zaštita pješaka, osim što je i na neki način utjecala na primijenjeni stil vozila, 

kako bi se zadovoljili zakonski propisi koji se odnose na zaštitu pješaka u slučaju naleta. 

 

Konačno, pasivna sigurnost je još više poboljšana osobinama kao što su karoserija sa 

kontroliranim deformiranjem, sklopivi stup upravljača i „slomivi“ sklop pedala, kao i sjedala sa 

sustavom protiv trzajne ozljede vrata (opcija).   
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1.2.9 Gume i kotači 

Kako bi se optimizirale performanse vozila, osobito što se tiče držanja ceste, sigurnosti i 

komfora vožnje, na novi Punto se ugrađuju slijedeće gume: 

175/65 R15 -- Active / Dynamic 

185/65 R15 – Active (opcija) / Dynamic (opcija) / Elegance / Sport (opcija – na gume se mogu 

staviti lanci za snijeg) 

195/55 R16 -- Dynamic (opcija) / Elegance (opcija) 

205/45 R17 -- Elegance (opcija) / Sport. 

Što se tiče aluminijskih naplataka, novi Punto se može naručiti sa nekoliko vrsta naplataka koji 

se razlikuju po svojem stilu, dimenzijama i bojama: 

ALUMINIJSKI NAPLATAK 
5 dvostrukih prečki 

boja: silver standard 

ALUMINIJSKI NAPLATAK 
10 prečki (od kojih, 5 dvostrukih) 

boja: aluminium 

ALUMINIJSKI NAPLATAK 
195/55/R16 gume 

14 prečki (debela/tanka) 
boja: aluminium 

ALUMINIJSKI NAPLATAK 
195/55/R16 gume 

18 prečki trokutastog profila 
boja: aluminium 

ALUMINIJSKI NAPLATAK 
(ne mogu se staviti lanci) 

205/45/R17 gume 
15 prečki sa ravnom površinom 

boja: silver standard 

ALUMINIJSKI NAPLATAK 
(ne mogu se staviti lanci) 

205/45/R17 gume 
15 prečki sa ravnom površinom 

boja: chrome shadow 

ALUMINIJSKI NAPLATAK 
(ne mogu se staviti lanci) 

205/45/R17 gume 
3 dvostruke prečke (spider-tip) 

boja: chrome shadow 

16" 

17" 

15" 
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1.2.10 Kit za popravak guma 

Novi Punto je opremljen sa novom verzijom “Fix&Go” kita koji služi za popravak probušenih 

guma (max. promjer pukotine: 4 mm). 

Novi kit se sastoji od samo jedne komponente koja se sastoji od kompresora, boce brtvila, 

silikonske cijevi za popravak gume, cijevi opremljene sa nastavkom za provjeru napumpanosti 

gume, i električnog kabla kojim se kompresor napaja preko upaljača za cigarete. 

 
Ovaj kit je čak i lakše koristiti. 

Postupak popravka gume je u biti kako slijedi. Spojite električni kabel u utičnicu upaljača za 

cigarete, spojite silikonsku cijev u ventil gume i zatim uključite kompresor: brtvilo će se 

automatski ubrizgati u gumu, pomiješan sa zrakom. Popravak je završen nakon što tlak u 

gumi dostigne traženu vrijednost. 

 

Fix&Go kit se može također koristiti za provjeru tlaka u gumama i njihovo dopumpavanje, 

preko specijalne cijevi koja je opremljena sa konektorom za brzo spajanje.  
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1.2.11 Komfor 

Ergonomija i komfor su najisticajnije karakteristike novog Fiat Punta (laki pristup, vidljivost): 

 

položaj pedala,  

podešavanje kola upravljača,  

adekvatan položaj vozača u području ramena, 

adekvatan položaj vozača u području nogu, 

vrlo dobra kontrola promjene stupnjeva prijenosa, 

potpuna vidljivost instrumenata i glavnih kontrola, 

izvrsno profilirana, udobna sjedala, koja komforno drže tijelo vozača čak i u najdinamičnijim 

situacijama. 

 

kako bi napravili da novi Punto bude lider na tržištu automobila svoje kategorije, velika pažnja 

je posvećena slijedećem: 

 

zvučna izolacija putničkog prostora; 

buka u unutrašnjosti; 

buka vožnje i filtriranje vibracija; 

akustična osjetljivost na zvukove koji se prenose putem krutih elemenata; 

kompaktnost vozila na neravnoj cesti; 

dinamički sustavi: motor, ispuh i usis. 

 

1.2.12 Komfor u unutrašnjosti i prostranost 

Prilikom evaluacije putničkog prostora, kupci se fokusiraju na komfor u unutrašnjosti i to 

uglavnom na komfor na vozačevom mjestu. 
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Područje oko vozačevog sjedala je, zajedno sa komponentama koje su u njega uključene, dio 

putničkog prostora koji nosi najveći značaj prilikom donošenja konačne odluke o komforu 

vožnje koji cjelokupni putnički prostor može pružiti.  

 

Oblikovanje novog Punta je usmjereno na ergonomiju. Postignut je optimalni balans između 

stilskih ideja i neizbježnih potreba korisnika koje se tiču komfora u unutrašnjosti, lakom 

pristupu vozilu, unutrašnjom vidljivošću (sve kontrole su pregledne i lako dostupne) i vanjskoj 

vidljivosti (zahvaljujući velikim dimenzijama vanjskih retrovizora). 

Novi Punto može primiti putnike svih veličina: ovo je postignuto bez utjecaja na dimenzije 

prtljažnika, koji ima minimalni volumen od 263 litre sa standardnom opremom vozila. 

"Dobar osjećaj za upravljačem " znači imati puno raspoloživog prostora, i taj prostor mora biti 

dostupan tamo gdje je potreban. Novi Punto ima volumen putničkog prostora (kubni volumen) 

u vrhu svoje kategorije vozila.  

Profil putničkog prostora omogućava lak smještaj dvaju putnika na stražnjoj klupi na vozilu 

koje ima tri vrata; zasad, može se naručiti dodatni pojas na stražnjoj klupi kako bi se vozilo 

moglo registrirati za petoro putnika.  

Oblikovanje vozila bilo je vođeno najnaprednijim, najnovijim kriterijima za definiranje osnovnih 

ergonomskih funkcija, koje su konzistentne sa stilom i sigurnosnim zahtjevima: 

Prostranost i volumen unutrašnjosti 

Komfor u unutrašnjosti 

Laki pristup vozilu 

Vidljivost 

Prtljažni prostor 

Mogućnosti nadogradnje 

Ove funkcije se odnose na parametre koji mjere mogućnost vozila da zadovolji zahtjeve za 

komfor u unutrašnjosti.  
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1.2.13 Klimatizacija 

Psihofizičko stanje putnika u vozilu može se poboljšati upotrebom sustava klima uređaja koji 

stvara optimalne uvijete za putovanje vozilom.  

Vozilo se može dobiti sa tri dostupna sustava: 

grijač;  

klima uređaj;  

automatski, dvozonski klima uređaj koji omogućava postizanje različitih temperatura zraka i 

uzoraka distribucije na vozačevoj i suvozačevoj strani. 

Ovi sustavi omogućavaju prigušenje i usmjeravanje direktne struje zraka na više načina, kako 

bi se postigao željeni efekt, koji je uvijek homogen u cjelokupnom putničkom prostoru. 

Dodatno, odmagljivanje vjetrobranskog stakla je vrlo korisna funkcija. 

Verzije opremljene sa klima uređajem imaju otvore za strujanje zraka na noge putnika na 

stražnjoj klupi. 

 

 
Protok zraka i ventilacija 
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Grijač 

 
Klima uređaj 

 
Automatski, dvozonski klima uređaj 

 

Upravljačke ploče klima uređaja 
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1.2.14 Krovni otvor 

Krovni otvor na novom Puntu uključuje specijalni široki stakleni sustav koji se naziva 

“Skydome”. Napravljane je od dva staklena panela (jedan prednji klizni panel i jedan stražnji 

fiksni panel). 

Staklena površina je tako velika za zauzima približno 70% krova vozila. 

Prilikom faze otvaranja, prednji pomični panel se uzdiže iznad stražnjeg nepomičnog panela 

(“spojler” položaj). 

 

 
 

Velika staklena krovna površina dopušta da velika količina sunca ulazi u putnički prostor. 

Ovime se povećava osjećaj veličine unutrašnjeg prostora koji je dostupan putnicima. 

Skydome krovni otvor je opremljen sa kliznim zavjesama koje omogućavaju prigušenje, 

smanjenje količine sunčevog svjetla koje ulazi u putnički prostor. 

 

1.2.15 Audio sustav 

Dostupni izvori zvuka ovisno o verziji su radio prijemnik i CD/MP3 reproduktor. Zvučni sustav 

na vozilu može se dobiti u dvije verzije: 

standardni; 

hi-fi audio uređaj. 
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Standardni sustav. 

Sustav se sastoji od 6 zvučnika kako slijedi: 

srednjetonski/niskotonski zvučnici (40 W, promjer: 160 mm) smješteni na prednjim vratima, 

oblikovani za reprodukciju srednjih i niskih tonova. Tehnologija korištena za ove komponente 

(vodootpornog tipa) dozvoljava da zvučnik može izdržati mlaz vode (ukoliko postoji) unutar 

vrata, a bez da se zvučnik ošteti; 

visokotonski zvučnici (30 W) smješteni pokraj ručke za otvaranje vrata, oblikovani za 

reprodukciju visokih tonova; 

širokopojasni zvučnici (40 W, promjer: 130 mm) smješteni u stražnjim bočnim oblogama, koji 

mogu reproducirati cjelokupni raspon frekvencija. I ove komponente implementiraju 

„vodootpornu“ tehnologiju. 

 

Hi-fi audio uređaj: 

Sustav se sastoji od 6 zvučnika i dodatnog subwoofera u kutiji koja sadrži i jednokanalno 

dodatno pojačalo. 

Ispod su navedene glavne komponente sustava: 

srednjetonski/niskotonski zvučnici (40 W, promjer: 160 mm) smješteni na prednjim vratima, 

oblikovani za reprodukciju srednjih i niskih tonova (ova komponenta ima implementiranu 

„vodootpornu“ tehnologiju); 

visokotonski zvučnici (30 W) smješteni pokraj ručke za otvaranje vrata, oblikovani za 

reprodukciju visokih tonova; 

širokopojasni zvučnici (40 W, promjer: 130 mm) smješteni u stražnjim bočnim oblogama, koji 

mogu reproducirati cjelokupni raspon frekvencija. I ove komponente implementiraju 

„vodootpornu“ tehnologiju; 

kutija sa subwooferom “bass-reflex” tipa (6.5-7 l volumena) uključujući zvučnik (100 W, 

promjer: 130 mm) za reprodukciju najnižih frekvencija. Ova kutija je ugrađena u prtljažniku 

vozila, sa desne strane; 

jednokanalno dodatno audio pojačalo, smješteno unutar kutije subwoofera i korišteno za 

pogon zvučnika subwoofera. 
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1.3 Dodatna oprema 

Dodatna oprema novog Punta je oblikovana sa specifičnom namjerom kako bi pružila 

korisniku opcije prilagođene za zadovoljenje njegovih potreba u smislu personalizacije 

vlastitog vozila na emocionalan i funkcionalan način. 

Oblikovanje komponenti dodatne opreme je podržano u FIAT Style Centru i vođeno je 

potražnjom za ekskluzivnim proizvodima koji su konzistentni sa identitetom vozila, integrirani u 

esencijalne linije vozila i visoke praktične vrijednosti. 

Dodatna oprema se može podijeliti na slijedeća područja: 

1.3.1 Sportski karakter 

Kako bi se zadovoljila potreba za užitkom u vlastitom automobilu na emocionalniji način, 

oblikovan je kit koji se sastoji od sportskih pragova, “spoilera” ona poklopcu prtljažnika, 

dodatnim plastikama na prednjem odbojniku. Ovi dodaci daju vozilu moderan, ‘agresivan’ 

izgled. 

Štoviše, dostupna su dva kita, koji uključuju 16” i 17” aluminijske naplatke, koji se koriste sa 

195/55R16 i 205/45R17 gumama. 

Sportski dodaci također uključuju i kožom obloženo kolo upravljača i ručicu mjenjača, kao i 

aluminijske papučice pedala sa gumenim umecima za sigurniju, udobniju vožnju. 

1.3.2 Komfor – korištenje – slobodno vrijeme 

Optimalan komfor vožnje postiže se širokim rasponom dodatne opreme kao što su moderni 

prozori koji imaju svojstvo nevrtloženja kad su otvoreni ,zaštitni umetci odbojnika, bočne 

zaštitne lajsne, unutarnji tepisi od gume ili tkanine, odgovarajuće presvlake sjedala, razne 

zaštitne navlake, mreža za odvajanje kućnih ljubimaca koja se može kombinirati sa 

polukrutom podlogom koja omogućava lakše čišćenje prtljažnog prostora. 

Konačno, dostupan je aluminijski umetak za prag, koji se stavlja u unutrašnji dio vozila.   

Što se tiče slobodnog vremena, ACCESSORY LINIJA uključuje različite poprečne nosače koji 

služe za nošenje SKIJA, BICIKLA i DASAKA ZA SURFANJE. 

Dva različita tipa vučnih kuka (rastavljive) su dostupne za potrebe vučenja 
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Oni koji posjeduju I-Pod Applemay mogu odabrati određeni set koji dozvoljava da se njegov 

sadržaj može pregledavati pomoću ugrađenog radio sustava.  

  

1.3.3 Sigurnost 

Aktivna i pasivna sigurnost vozila povećava se ugradnjom specijalnog raspona alarma i kitova 

parkirnih senzora, koji se mogu ugraditi na nosač tablice vozila. 

Uobičajeni sustav protiv krađe, poboljšan modularnom nadgradnjom sa daljinskim upravljačem 

za otvaranje/zatvaranje, izmjenjuje podatke preko CAN mreže sa centralom motora vozila. 

Svaki pokušaj provale se signalizira uključenjem sirene koja se nalazi u motornom prostoru. 

CLEAR BOX, ili GPS-GSM lokator, je najbolji uređaj koji trenutna tehnologija može ponuditi u 

području zaštite automobila satelitom/mobilnom mrežom. 

 

ACCESSORY LINE modul upotpunjen uobičajenim sustavom protiv krađe vozila dozvoljava 

vam da uvijek zadržite kontrolu nad vozilom, identifikacijom njegovog položaja, te također 

primitkom poruke o pokušaju provale. 

Ultrazvučni parkirni senzori se uključuju ukoliko se uključi hod unatrag i pružaju akustični 

signal kako bi upozorili vozača da iza vozila postoje zapreke koje se ne mogu vidjeti kroz 

stražnje staklo i bočne retrovizore. 

Štoviše, Bluetooth “MetaBlue” hand-free set sustav omogućava laganu komunikaciju mobilnim 

telefonom za vrijeme vožnje, bez spajanja kablova. Na pozive se odgovara pritiskom na jednu 

tipku, a glas osobe koja zove/koju zovete se može čuti direktno preko sustava zvučnika audio 

sustava, i ako je radio tvornički ugrađen i ako je naknadno ugrađen, i čak i u onom slučaju 

kada je samo jedan zvučnik dostupan. Sve ovo znači sigurnu, udobnu vožnju, u skladu sa 

zakonom koji regulira upotrebu mobilnih telefona za vrijeme vožnje. 
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Sigurnost djece 

ISOFIX UNIVERSALE dječja sjedalica je dostupna za vozila koja su opremljena sa 

pripadajućim nosačima, za djecu čija je težina od 9 do 18 kg. 

Raspon je popunjen sa slijedećim sjedalicama:  

KOLIJEVKA, za djecu koja su teška do 10 kg; 

KIDDY LIFE sjedalica, za djecu težine 9 do 36 kg. 
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2 Tehnički podaci 

2.1 Motor 

2.1.1 Tipovi motora 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 HP) 

1.2 8V 
1.3 Multijet  
16V (75 HP) 

1.9 Multijet 8V 
(120 HP) 

Kod motora 350A1000 199A3000 199A4000 199A2000 939A1000 

Smještaj Sprijeda Sprijeda Sprijeda Sprijeda Sprijeda 

Orijentacija Poprečno Poprečno Poprečno Poprečno Poprečno 

Broj cilindara 4 4 4 4 4 

Raspored 
cilindara 

U liniji U liniji U liniji U liniji U liniji 

Broj ventila 
po cilindru 

2 4 2 4 2 

Ciklus Otto Diesel Otto Diesel Diesel 

1OHC sa 

varijatorom 

faze 

2OHC 1OHC 2OHC 1OHC 

Razvod 

 

Hidrauličko 

podešavanje 

zračnosti 

 

Hidrauličko 

podešavanje 

zračnosti 

 

Gorivo Bezolovni MB Diesel Bezolovni MB Diesel Diesel 

Napajanje 
gorivom 

MPI 

(elektronsko, 

sekvencijalno 

ubrizgavanje) 

MultiJet 

direktno 

ubrizgavanje 

sa zajedničkim 

vodom, 

turbopunjač 

promjenjive 

geometrije i 

hladnjak 

stlačenog 

zraka 

MPI 

(elektronsko, 

sekvencijalno 

ubrizgavanje) 

MultiJet 

direktno 

ubrizgavanje 

sa zajedničkim 

vodom, 

turbopunjač i 

hladnjak 

stlačenog 

zraka 

MultiJet direktno 

ubrizgavanje sa 

zajedničkim 

vodom, 

turbopunjač 

promjenjive 

geometrije i 

hladnjak 

stlačenog zraka 
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2.1.2 Karakteristični podaci 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 HP) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 HP) 

1.9 Multijet 
8V (120 HP)

Provrt (mm) 72 69.6 70.8 69.6 82 

Hod (mm) 84 82 78.86 82 90.4 

Radni obujam 
(cm³) 

1368 1248 1242 1248 1910 

Omjer kompresije 11:1 17.6:1 11:1 17.6:1 18:1 

Maksimalna snaga 
 (KS) 

77 90 65 75 120 

Maksimalna snaga 
 (kW) 

56 66 48 55 88 

Max. snaga na (o/min) 5750 4000 5500 4000 4000 

Maksimalni okretni 
moment 
 (Nm) 

114 200 102.2 190 280 

Maksimalni okretni 
moment 

 (kgm) 

11.6 20.4 10.4 19.4 28.5 

Max. moment na  (o/min) 3000 1750 3000 1750 2000 

Prazni hod 
 (o/min) 

750±50 - 750±50 - - 
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2.2 Karakteristični kutovi razvoda 

 

Zračnost ventila 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V 90 KS 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V 75 KS 

1.9 Multijet 
8V 120 KS 

Zračnost u hladnom 
stanju – Usisni (mm) 

0.3 
 

- 
0.3 - n.d. 

Zračnost u hladnom 
stanju – Ispušni (mm) 

0.4 
 

- 
0.4 - n.d. 

 

Usis 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Otvaranje prije GMT (°) -7° n.d. 1 n.d. n.d. 

Zatvaranje prije DMT (°) 41° n.d. 47 n.d. n.d. 

 

 

Ispuh 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 HP) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 HP) 

1.9 Multijet 
8V (120 HP) 

Otvaranje prije DMT (°) 57° n.d. 51° n.d. n.d. 

Zatvaranje nakon GMT (°) -9° n.d. -3° n.d. n.d. 
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Ubrizgavanje 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 HP) 

1.9 Multijet 
8V 120 (HP) 

Tip Marelli 5SF3 Marelli 6F3 Marelli 5SF3 Marelli 6F3  
Bosch 

EDC16C9 

Redoslijed 
ubrizgavanja 

1-3-4-2 1-3-4-2 1-3-4-2 1-3-4-2 1-3-4-2 

 

 

Paljenje 

 
 

1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 HP) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 HP) 

1.9 Multijet 
8V (120 HP) 

Bobine 
F.M. BAE 

940A 
- 

F.M. BAE 

940A 
- - 

Broj bobina 4 - 4 - - 

Sviječice 
NGK ZKR7A-

10 
- 

NGK 

ZKR7A-10 
- - 

Centrala 
predgrijača motora 

- Bitron - n.d. n.d. 

Predgrijači - Beru 4L01192 - n.d. n.d. 

Redoslijed paljenja 1-3-4-2 1-3-4-2 1-3-4-2 1-3-4-2 1-3-4-2 
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2.3 Karakteristične krivulje motora 
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Motor: 1.4 8V 

Maksimalni moment: 114 Nm na 3,000 o/min. 

Maksimalna snaga: 57 KW na 5,750 o/min. 
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Motor: 1.2 8V 

Maksimalni moment: 102.2 Nm na 3,000 o/min. 

Maksimalna snaga: 49.5 KW na 5,500 o/min. 
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Motor: 1.9 MultiJet  8v (120 KS) 

Maksimalni moment: 280 Nm na 2,000 o/min. 

Maksimalna snaga: 88 KW na 4,000 o/min. 
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Motor: 1.3 Multijet 16V (90 KS) 

Maksimalni moment: 200 Nm na 1,750 o/min. 

Maksimalna snaga: 66 KW na 4,000 o/min. 
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2.4 Transmisija 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Pogon Prednji Prednji Prednji Prednji Prednji 

 

 

2.5 Spojka 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 16V 
(90 HP) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 HP) 

1.9 Multijet 
8V (120 HP)

Uključenje Pritiskom Pritiskom Pritiskom Pritiskom Pritiskom 

Upravljanje 
Hidrauličko, sa 

eksternim 

aktuatorom 

Hidrauličko, sa 

eksternim 

aktuatorom 

Hidrauličko, 

sa eksternim 

aktuatorom 

Hidrauličko, 

sa eksternim 

aktuatorom 

Hidrauličko, 

sa eksternim 

aktuatorom i 

SAC (*) 

Sila na opruzi 
( daN ) 

n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 

Proizvođač Valeo Luk AP Valeo Luk 

 

(*): uređaj za kompenzaciju istrošenosti 
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2.6 Mjenjač 

 

 1.4 8V/1.2 8V 
1.3 Multijet 16V 
(75/90 KS) 

1.3 Multijet 16V (90 
KS) / 1.9 Multijet 8V 
(120 KS) 

Tip C514 C510 M20/M32 

Konfiguracija 
2 kaskadna vratila 

uležištena na kugličnim 

ležajevima 

2 kaskadna vratila 

uležištena na 

kugličnim 

ležajevima 

3 vratila uležištena na 

kugličnim ležajevima 

Ukupna duljina (od 
zamašnjaka motora) (mm) 

372.75 
382.5 (na 

primarnom vratilu) 
332 

Masa (kg) 
33 (suha), (34.5 sa 

uljem) 

35.5 (suha), (37.3 

sa uljem) 

45 (suha) (46.5 sa 

uljem) / 47 (suha) 

(48.5 sa uljem) 

Sinkronizirani stupnjevi 1, 2, 3, 4, 5, R 1, 2, 3, 4, 5, R 1, 2, 3, 4, 5, 6, R 

Zupčanici 
HCR (High Contact 

Ratio) ozubljenje 

HCR (High Contact 

Ratio) ozubljenje 

HCR (High Contact  

Ratio) ozubljenje 

Prijenosni omjer (1)  3.909 3.818 3.818 

Prijenosni omjer (2) 2.158 2.053 2.053 

Prijenosni omjer (3) 1.480 1.302 1.302 

Prijenosni omjer (4) 1.121 0.959 0.959 

Prijenosni omjer (5) 0.921 0.744 0.744 

Prijenosni omjer (6) - - 0.614 

Prijenosni omjer (REV) 3.818 3.909 3.545 
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2.7 Kočioni sustav 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Tip 
Hidraulički, 

servo pojačivač 

Hidraulički, 

servo pojačivač 

Hidraulički, 

servo pojačivač 

Hidraulički, 

servo pojačivač 

Hidraulički, 

servo 

pojačivač 

Promjer 
vakuum 
cilindra 

10’’ 10’’ 10’’ 10’’ 10’’ 

ABS sustav Bosch 8.0 Bosch 8.0 Bosch 8.0 Bosch 8.0 Bosch 8.0 

 

2.7.1 Prednje kočnice 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 8V 
(120 KS) 

Vrsta diskova Samoventilirajući Samoventilirajući Puni Samoventilirajući Samoventilirajući 

Promjer 
diskova (mm) 

257 284 257 257 284 

Nazivna 
debljina (mm) 

22 22 12 22 22 

Kočiona 
kliješta 

Bosch ZOH Bosch ZOH 
Bosch 

ZOH 
Bosch ZOH Bosch ZOH 

Promjer klipa 
koč. kliješta 
(mm) 

54 54 54 54 54 
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2.7.2 Stražnje kočnice 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Tip Bubanj Bubanj Bubanj Bubanj Disk 

Promjer (mm) 228 228 203 228 264 

Nazivna debljina (mm) n.d. n.d. n.d. n.d. 11 

Kočiona kliješta n.d. n.d. n.d. n.d. Bosch BIR III 

 

 

2.8 Upravljanje 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Tip 
Električni, 

EPS 

Električni, 

EPS 

Električni, 

EPS 

Električni, 

EPS 

Električni, 

EPS 

Dijametar okretanja (m) 10.1 10.76 10.1 10.1 11 

Broj okretaja kola 
upravljača  

2.8 2.8 2.8 2.8 2.8 

Prijenosni omjer 
(mm/okretaj) 

51 60-44 51 60-44 60-44 

Kut kola upravljača/kut 
zakreta kotača 

15.7 13.4 15.7 13.4 13.4 

Hod zubne letve      

Otpor na kolu upravljača 
prilikom mirovanja (Nm) 

2.5 (mod. city) 2.5 (mod. city) 2.5 (mod. city) 2.5 (mod. city) 2.5 (mod. city) 
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2.9 Prednji ovjes 

 

Zavojne opruge 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Vanjski promjer (mm) 11.2 11.5 11.2 11.5 11.8 

Broj aktivnih namotaja 4.32 4.82 4.32 4.82 5.32 

Smjer namatanja Desni Desni Desni Desni Desni 

Visina neopterećene 
opruge (mm) 

353 377 353 377 402 

Visina stisnute opruge 60 67 60 67 75 

Visina opruge sa 
kontrolnim opterećenjem 
(mm) 

178 178 178 178 178 
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Amortizeri 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Tip 

Dvocijevni, 

dimenzije: 22 x 

32 x 46.5 

(promjeri: šipka 

/ klip / vanjska 

cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje 

Dvocijevni, 

dimenzije: 22 x 

32 x 46.5 

(promjeri: šipka 

/ klip / vanjska 

cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje 

Dvocijevni, 

dimenzije: 22 x 

32 x 46.5 

(promjeri: šipka 

/ klip / vanjska 

cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje p 

Dvocijevni, 

dimenzije: 22 

x 32 x 46.5 

(promjeri: 

šipka / klip / 

vanjska cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje 

Dvocijevni, 

dimenzije: 22 

x 32 x 46.5 

(promjeri: 

šipka / klip / 

vanjska cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje 

Otvorena duljina 
(izvučeni) (mm) 

527 527 527 527 527 

Zatvorena 
duljina (stisnuti) 
(mm) 

351 351 351 351 351 

Hod (mm) 176 176 176 176 176 

 

(različita kalibracija) 

 

 

 

Prednji stabilizator 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 16V 
(90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Promjer (mm) 18 19 n.d. n.d. n.d. 
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2.10  Stražnji ovjes 

 

 

Zavojne opruge 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 16V 
(75 KS) 

1.9 Multijet 8V 
(120 KS) 

Vanjski promjer 
(mm) 

10.5 10.,5 n.d. n.d. n.d. 

Broj aktivnih 
namotaja 

4.2 4.2 n.d. n.d. n.d. 

Smjer namatanja Desni Desni n.d. n.d. n.d. 

Visina slobodne 
opruge (mm) 

291.5 279 n.d. n.d. n.d. 

Visina opruge pod 
teoretskim 
opterećenjem 

155 155 n.d. n.d. n.d. 

Visina pritisnute 
opruge (mm) 

58 58 n.d. n.d. n.d. 
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Amortizeri: 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 HP) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 HP) 

1.9 Multijet 
8V (120 HP) 

Tip 

Dvocijevni, 

dimenzije: 14.2 

x 27 x 38 

(promjeri: šipka 

/ klip / vanjska 

cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje 

Dvocijevni, 

dimenzije: 

14.2 x 27 x 38 

(promjeri: 

šipka / klip / 

vanjska cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje 

Dvocijevni, 

dimenzije: 14.2 

x 27 x 38 

(promjeri: šipka 

/ klip / vanjska 

cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje 

Dvocijevni, 

dimenzije: 

14.2 x 27 x 38 

(promjeri: 

šipka / klip / 

vanjska cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje 

Dvocijevni, 

dimenzije: 

14.2 x 27 x 38 

(promjeri: 

šipka / klip / 

vanjska cijev). 

Uobičajeno, 

mehaničko 

zaustavljanje 

Otvorena duljina 
(izvučeni) (mm) 

651.0 651.0 651.0 651.0 651.0 

Zatvorena duljina 
(stisnuti) (mm) 

388.0 388.0 388.0 388.0 388.0 

Hod (mm) 263 263 263 263 263 

 

Stabilizatorska šipka nije potrebna i zamijenjena je korištenjem polukrute osovine 

odgovarajuće debljine. 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 8V 
(120 KS) 

“Soft“ link (mm) 4.5 4.5 4.5 4.5 4.5 

“Medium” link 
(mm) 

5.9 5.9 5.9 5.9 5.9 

“Hard” link (mm) 7.1 7.1 7.1 7.1 7.1 
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Stabilizator 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 16V 
(90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

“Soft “ link 
(mm) 

4.5 4.5 n.d. n.d. n.d. 

“Medium” link 
(mm) 

5.9 5.9 n.d. n.d. n.d. 

“Hard” link 
(mm) 

7.1 7.1 n.d. n.d. n.d. 

 

 

 

2.11  Karakteristični kutovi ovjesa 

Standard A = neopterećeno vozilo, sa rezervnim kotačem, gorivom, opremom, tekućinama i 

punim spremnikom. 

Standard 0 = neopterećeno vozilo, sa rezervnim kotačem, gorivom, opremom, tekućinama i 5 

litara goriva u spremniku. 

 

Napomena. Moguće je podešavati samo prednji trag kotača. 
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2.11.1 Prednji kotači 

Trag kotača 

 

Ugrađeni motor Gume Standard 0 Standard A 

1.2 8V   + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.4 8V + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.2 8V  + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.4 8V 

175/65 R15   84T 

+ 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.4 16V + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.3 Multijet 16V 90 KS + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.4 16V + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.3 Multijet 16V 90 KS + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.9 Multijet 8V 120 KS  

185/65 R15 88T 

+ 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.4 16V + 2 mm +/- 1 mm + 1,87 mm +/- 1mm 

1.9 Multijet 8V 120 KS 
195/55 R16 87H 

+ 2 mm +/- 1 mm + 1,87 mm +/- 1mm 
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Nagib kotača 

 

Ugrađeni motor Gume Standard 0 Standard A 

1.2 8V   -22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1.4 8V -22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1.2 8V  -22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1.4 8V 

175/65 R15 84T 

-22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1.4 16V -26' +/- 20' -28' +/- 20' 

1.3 Multijet 16V 90 KS -26' +/- 20' -28' +/- 20' 

1.4 16V -26' +/- 20' -28' +/- 20' 

1.3 Multijet 16V 90 KS -26' +/- 20' -28' +/- 20' 

1.9 Multijet 8V 120 KS  

185/65 R15 88T 

-26' +/- 20' -28' +/- 20' 

1.4 16V -19' +/- 20' -21' +/- 20' 

1.9 Multijet 8V 120 KS 
195/55 R16 87H 

-19' +/- 20' -21' +/- 20' 
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2.11.2 Stražnji kotači 

Trag kotača 

 

Ugrađeni motor Gume Standard 0 Standard A 

1.2 8V   +1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.4 8V +1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.2 8V  +1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.4 8V 

 175/65 R15 84T 

+1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.4 16V +1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.3 Multijet 16V 90 KS +1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.4 16V +1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.3 Multijet 16V 90 KS +1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.9 Multijet 8V 120 KS 

185/65 R15 88T 

+1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.4 16V +1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 

1.9 Multijet 8V 120 KS 
195/55 R16 87H 

+1,3mm+/-2mm +1,5mm+/-2mm 
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Nagib kotača 

 

Ugrađeni motor Gume Standard 0 Standard A 

1.2 8V   -1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.4 8V -1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.2 8V  -1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.4 8V 

 175/65 R15 84T 

-1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.4 16V -1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.3 Multijet 16V 90 KS -1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.4 16V -1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.3 Multijet 16V 90 KS -1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.9 Multijet 8V 120 KS  

185/65 R15 88T 

-1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.4 16V -1°+/-20’ -1°+/-20’ 

1.9 Multijet 8V 120 KS 
195/55 R16 87H 

-1°+/-20’ -1°+/-20’ 
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2.12  Baterija i alternator 

Modeli bez klima uređaja 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Kapacitet baterije(Ah) 40 50 40 50 60 

Alternator (A) 70 75 70 75 120 

 

Modeli sa klima uređajem 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Kapacitet baterije(Ah) 50 50 50 50 60 

Alternator (A) 70 90 70 90 120 

 

2.13  Ulja, maziva i ostale tekućine 

Ulja i tekućine 

Preporučeni proizvodi: 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 
KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 
Multijet 8V 
(120 KS) 

Motorno ulje Selenia K Selenia WR Selenia K Selenia WR 
Selenia 

WR 

Ulje mjenjača/diferencijala 
Tutela car 

Technyx 

Tutela car 

Matryx 

Tutela car 

Technyx 

Tutela car 

Technyx 

Tutela car 

Matryx 

Kočiona tekućina Tutela Top 4 Tutela Top 4 Tutela Top 4 Tutela Top 4 Tutela Top 4

Rashladna tekućina 
Paraflu up 

(50%) 

Paraflu up 

(50%) 

Paraflu up 

(50%) 

Paraflu up 

(50%) 

Paraflu up 

(50%) 
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Maziva 

Preporučeni proizvodi: 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 
KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS)

Homokinetički zglobovi 
(strana diferencijala) 

Tutela MRM 

Zero 
Tutela Star 325 

Tutela 

MRM Zero 

Tutela 

MRM Zero 

Tutela Star 

325 

Homokinetički zglobovi 
(strana kotača) 

Tutela Star 

500 
Tutela Star 500 

Tutela Star 

500 

Tutela Star 

500 

Tutela Star 

500 

Glavčine kotača, krajnici 
spona, razni spojevi 

n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 

Zaštita elemenata na 
podnici vozila 

n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 

Podmazivanje 
komponenti kočnica 

n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 

Upravljač (letva volana) n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. 

 

 

Kapaciteti 

Količine ulja: 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Motorno ulje (količina 
potrebna za redovnu 
izmjenu, korito motora 
i filtar (litara) 

2.6 3.2 2.6 3.2 4.18 

Ulje mjenjača/ 
diferencijala (kg) 

1.5 2.08 1.5 1.8 2.08 
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2.14  Karakteristike vozila 

2.14.1 Dimenzije 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 8V 
(120 KS) 

A 4,030 4,030 4,030 4,030 4,030 

B 875 875 875 875 875 

C 2,510 2,510 2,510 2,510 2,510 

D 645 645 645 645 645 

E 1,490 1,490 1,490 1,490 1,490 

F 1,473 1,473 1,473 1,473 1,473 

G 1,687 1,687 1,687 1,687 1,687 

H 1,466 1,466 1,466 1,466 1,466 
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2.14.2 Performanse 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 16V 
(90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Max. brzina (km/h) 170 185 155 165 190 (*195) 

Ubrzanje (sek.) (0 do 
100 km/h - 2 osobe + 20 
kg) 

12 12 14.3 14.5 9 

 

*= sporting verzija 

 

 

2.14.3 Punjenja 

 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS)

Spremnik goriva (lit.) 45 45 45 45 45 

Rezerva (lit.) (5-7) (5-7) (5-7) (5-7) (5-7) 

Rashladni sustav (lit.) 5.27 7.4 5.27 7.3 6.35 

Korito motora i filtar (lit.) 2.6 3.2 2.6 3.2 4.18 

Kočioni krug (kg) 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
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2.14.4 Potrošnja 

(EC Direktiva 199/100/CE – litara na 100 km) 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

Gradska vožnja 7.7 5.9 7.9 5.9 7.5 (*7.6) 

Van grada 5.2 3.9 5.1 4.0 4.5 (*4.6) 

Kombinirano 6.1 4.6 6.1 4.7 5.6 (*5.7) 

 

*= sporting verzija 

 

2.14.5 Emisija 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 
8V (120 KS) 

CO2 ( g/Km ) 145 122 145 123 149(*150) 

 

*= sporting verzija 

Svi motori zadovoljavaju EURO IV norme o emisiji ispušnih plinova. 

 

2.14.6 Gume 

 1.4 8V 
1.3 Multijet 
16V (90 KS) 

1.2 8V 
1.3 Multijet 
16V (75 KS) 

1.9 Multijet 8V 
(120 KS) 

Standardne 
gume 

175/65 R15 84T 

185/65 R15 88T 

185/65 R15 88T 

195/55 R16 87H 

205/45 R17 88V 

175/65 R15 84T 

185/65 R15 88T 

175/65 R15 84T 

185/65 R15 88T 

185/65 R15 88T 

195/55 R16 87H 

205/45 R17 88V 

Zimske 
gume 

175/65 R15 84T 

185/65 R15 88T 

185/65 R15 88T 

195/55 R16 87H 

 

175/65 R15 84T 

185/65 R15 88T 

175/65 R15 84T 

185/65 R15 88T 

185/65 R15 88T 

195/55 R16 87H 

 

Rezervni 
kotač 

175/65 R15 84T 

185/65 R15 88T 

185/65 R15 88T 

 

175/65 R15 84T 

185/65 R15 88T 

175/65 R15 84T 

185/65 R15 88T 

185/65 R15 88T 
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2.14.7 Pritisci napumpavanja (bar) 

 

Verzija: 1.4 8V 
 
 
Dimenzija 

Prednji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Prednji kotači, 
puno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
puno 
opterećenje 

175/65 R 15 84T 2.2 2.1 2.2 2.2 

185/65 R 15 88T 2.2 2.0 2.2 2.2 

 

Verzija: 1.3 Multijet 16V (90 KS) 
 
 
Dimenzija 

Prednji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Prednji kotači, 
puno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
puno 
opterećenje 

185/65 R 15 88T 2.3 2.1 2.3 2.3 

195/55 R 16 87H 2.3 2.1 2.4 2.4 

205/45 R 17 88V 2.4 2.2 2.5 2.4 
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Verzija: 1.2 8V 
 
 
Dimenzija 

Prednji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Prednji kotači, 
puno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
puno 
opterećenje 

175/65 R 15 84T 2.2 2.1 2.2 2.2 

185/65 R 15 88T 2.2 2.0 2.2 2.2 

 

Verzija: 1.3 Multijet 16V (75 KS) 
 
 
Dimenzija 

Prednji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Prednji kotači, 
puno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
puno 
opterećenje 

175/65 R 15 84T 2.4 2.1 2.5 2.2 

185/65 R 15 88T 2.3 2.1 2.3 2.3 

 

 

Verzija: 1.9 Multijet 8V (120 KS) 
 
 
Dimenzija 

Prednji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
nazivno 
opterećenje 

Prednji kotači, 
puno 
opterećenje 

Stražnji kotači, 
puno 
opterećenje 

185/65 R15 88H 2.4 2.2 2.4 2.2 

195/55 R 16 87H  2.4 2.2 2.6 2.4 

205/45 R 17 88V 2.6 2.3 2.8 2.5 
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3 1.3 Multijet 16v (75 i 90 KS) motori 
 

 
 

3.1 Općenito 

 

Turbo dieselski motor, sa direktnim ubrizgavanjem goriva bez pretkomore, sa četiri cilindra i 

linijskim rasporedom, radni obujam: 1248 cm3, 4 ventila po cilindru sa hidrauličkim 

podešavanjem zračnosti, dva bregasta vratila u glavi motora međusobno spojena 

zupčanicima, prednabijanje zraka preko turbopunjača i hladnjaka stlačenog zraka, mala masa: 

137 kg (75 KS) i 139 kg (90 KS), Magneti Marelli MJD 6F3 Common Rail elektronsko 

ubrizgavanje goriva. 

Ovi motori koriste "Magneti Marelli Common Rail" sustav ubrizgavanja pod visokim pritiskom 

za brzohodne dieselske motore, koji se u potpunosti kontrolira preko Multijet MJD6F3 centrale 

motora. 
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Ovi dieselski motor imaju slijedeće karakteristike momenta i snage: 

max. snaga: 55 kW (75 KS) na 4,000 o/min; 66 kW (90 KS) na 4,000 o/min 

max. moment: 190 Nm (19.4 kgm) na 1,750 o/min; 200 Nm (20.4 kgm) na 1,750 o/min 

 

Kako bi se smanjila emisija štetnih tvari, motori su opremljeni sa: 

 

- ispušni sustav sa oksidacijskim katalizatorom;  

- sustav recirkulacije ispušnih plinova (EGR) (modificiran u verziji sa 90 KS) sa hladnjakom 

ispušnih plinova;  

- sustav recirkulacije plinova iz korita motora;  

- UEGO senzor kisika (senzori temperature sa DPF-om dostupni su kao opcija za motore sa 

90 KS); 

- novi DRV 2 regulator pritiska goriva; 

- novi RDS 4 senzor pritiska zraka. 

 

 

Pogonski sustav se sastoji od diesel motora i svih ostalih pomoćnih sustava koji omogućuju 

njegov rad: 

 

- sustav napajanja gorivom;  

- sustav punjenja zrakom;  

- sustava hlađenja motora;  

- ispušnog sustava sa katalizatorom;  

- sustava recirkulacije uljnih para;  

- sustav recirkulacije ispušnih plinova (EGR)sa hladnjakom ispušnih plinova;  

Rad ovih sustava optimizira se preko elektronskog upravljačkog sustava kojeg kontrolira 

centrala motora.  

Razumijevanje radne logike centrale motora daje nam potpunu sliku rada ovog motora.  
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3.2 Komponente 

3.2.1 Nosači motora 

Uloga nosača motora je osiguranje strukturalnog spoja između pogonske grupe i karoserije 

vozila.  

Ovi nosači su dimenzionirani tako da mogu držati masu motora, te da uz to mogu preuzeti sile 

koje nastaju kao rezultat transmisije momenta motora. Nosači motora su modificirani za  

verziju sa 90 KS kako bi mogli izdržati veću masu motora i više vrijednosti okretnog momenta 

koji se prenosi (200 Nm).  

Svaki nosač motora se sastoji od gumeno-metalnog elementa koji se koristi za prigušenje 

vibracija koje generira motor, i time značajno smanjuje prijenos vibracija motora na karoseriju 

vozila. 

Nosači motora su baricentričnog tipa: izvedeni su preko dva selen bloka i jedne reakcijske 

poluge (koja djeluje kao ukruta) dok su ovi novi nosači smješteni tako da njihova os prolazi 

kroz baricentar motora, kako bi se dobile što manje reakcijske sile. Štoviše, verzija sa  90 KS 

ima još jedan dodatni nosač na desnom poluvratilu. 

 
1   Nosač motora na strani razvoda 

2   Nosač motora na strani mjenjača    3   Reakcijska poluga
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Nosač na desnom poluvratilu na1.3 Multijet 90 KS verziji 

 

3.2.2 Blok motora 

 
Blok motora je napravljen od „elastičnog“ sivog lijeva. 

Provrti za cilindre su izvedeni direktno u bloku motora i klasificirani su u tri dimenzionalne 

klase plus jedna klasa prekomjere. 

 

- Klasa A    

- Klasa B   

- Klasa C   

- Jedna klasa prekomjere 

Koljenasto vratilo je uležišteno u pet glavnih ležajeva (1). 

Specijalni kanali, koji su izvedeni unutar bloka motora, omogućavaju strujanje rashladne 

tekućine i ulja za podmazivanje. 

Mlaznice (2) su ugrađene ispod svakog cilindra, i kroz njih se ubrizgava ulje prema čelu klipa 

kako bi se on hladio i kako bi se osiguralo podmazivanje svornjaka klipa. 
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3.2.3 Donji dio bloka motora 

 

Donji dio bloka motora napravljen je lijevanjem od aluminijske legure, sa kućištima glavnih 

ležajeva od sivog lijeva. 

Strojna obrada kućišta glavnih ležajeva koljenastog vratila u donjem dijelu bloka motora 

izvedena je za vrijeme dok je donji dio spojen sa gornjim dijelom bloka motora. 

Spoj između bloka motora i donjeg dijela bloka motora izveden je preko vijaka i zatika kako bi 

se osigurala točnost ugradnje.  

Sloj brtvila nanesen je između ova dva dijela bloka motora kako bi se spriječilo curenje ulja.  

Slika na slijedećoj stranici prikazuje blok motora (1) i donji dio bloka motora (2). 
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3.2.4 Glava motora 

 

Glava motora je napravljena od jednog komada, a za materijal je korištena legura aluminija i 

silicija.  

Dva bregasta vratila u glavi motora, napravljena su od sivog lijeva, i uležištena u glavi motora; 

pogon bregastih je izveden kombinirano preko lančanika i zupčaničkog para.  

Četiri ventila po cilindru (paralelna i vertikalna) ugrađena su u odgovarajuće vodilice i 

pokretana preko specijalnih polugica koje pokreću brjegovi bregastih vratila. Preko hidrauličkih 

podizača regulira se zračnost ventila i osigurava stalni kontakt sa ventila i bregastog vratila. 

Vodilice ventila su uprešane u odgovarajuće provrte u glavi motora. Unutarnji promjer je 

optimiziran nakon ugradnje pomoću specijalnog stroja za obradu provrta.  

Za razliku od motora koji imaju ugrađene pretkomore u glavi motora, kod ovih motora, sa 

direktnim ubrizgavanjem, cijeli proces izgaranja odvija se u komori za sagorijevanje koja je 

izvedena u čelu klipa.  

Brtva između glave motora i bloka motora napravljena je od metala te nije potrebno dotezati 

vijke na glavi motora za cijeli vijek trajanja motora. 

Na verzijama sa 90 KS, komora za sagorijevanje je modificirana kako bi se poboljšao ulazni 

protok zraka i izlazni protok ispušnih plinova. 

Promijenjen je oblik usisnog kanala kako bi se povećao kapacitet protoka; istovremeno, 

poboljšana je volumetrička efikasnost na visokim brzinama vrtnje, smanjenjem vrtloženja 

zraka. 

Promijenjen je i oblik komore za sagorijevanje, povećanjem promjera komore, što je rezultiralo 

i smanjenjem omjera kompresije sa 18:1 na 17.6:1. 
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3.2.5 Korito motora i poklopci 

 
Korito motora je strukturalni dio motora sa svojim mehaničkim funkcijama, koje se koriste za 

zadržavanje ulja za podmazivanje motora. 

Napravljeno je od prešanog lima i uključuje provrt sa odgovarajućim navojem i čepom koji 

služi za ispuštanje ulja. 

Brtvljenje između bloka motora i korita motora izvedeno je preko sloja nanesenog silikonskog 

brtvila.  

Sa gornje strane korita motora ugrađen je pregradni lim koji sprječava prekomjerno štrcanje 

ulja, (zbog vrtnje koljenastog vratila i kretanja samog vozila) te osigurava da nivo ulja u koritu 

motora bude konstantan. 
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3.2.6 Brtve (simerinzi) na koljenastom vratilu 

 

S prednje strane motora brtvljenje je izvedeno preko brtvenog prstena (simeringa) koji je 

ugrađen na poklopac razvoda motora.  

S stražnje strane motora brtvljenje je izvedeno također preko brtvenog prstena (simeringa)koji 

je u ovom slučaju ugrađen direktno u otvor između bloka motora i donjeg dijela bloka motora. 

3.2.7 Zamašnjak motora 

 

Zamašnjak motora je napravljen od lijevanog željeza i na sebi ima pričvršćen čelični zupčanik 

za pokretanje preko elektropokretača. 

Zamašnjak je pričvršćen na koljenasto vratilo preko prirubnice sa vijcima; rotafonički obruč 

(koji se koristi za senzor broja okretaja) je pričvršćen na zamašnjak sa strane motora. 

  
1 Zamašnjak 

2 Zupčanik za elektropokretač 

3 Rotafonički obruč 
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Rad 

 

Zamašnjak motora je komponenta kojom se osigurava jednoliko okretanje motora, tako da se 

energija koja se dobije prilikom radnog takta (ekspanzije) akumulira, a zatim predaje za 

vrijeme ostala tri pasivna takta.  

Zamašnjak je dimenzioniran tako da omogućava rad motora na praznom hodu bez 

zaustavljanja, kako bi amortizirao gubitke nastale zbog trenja prilikom rada bez opterećenja. 

 

3.2.8 Koljenasto vratilo 

 

Napravljeno je od kovanog čelika i uležišteno je u pet kliznih ležajeva. Za poništavanje 

aksijalne zračnosti na središnji glavni ležaj koljenastog vratila ugrađuju se dva prstena. 

Točan balans rotacionih masa osiguran je izvedbom sa osam protuutega.  

Kako bi se omogućilo ispravno podmazivanje rukavaca kliznih ležajeva, kroz koljenasto vratilo 

je izbušen veći broj provrta za prolaz ulja za podmazivanje. 

 

 
 

 

 

 



1.3 MULTIJET 

(75KS i 90KS) 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 72 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

3.2.9 Klipovi 

 

Klipovi su napravljeni od aluminijske legure na bazi silicija sa umetcima za smanjenje trenja. 

Podijeljeni su u tri dimenzionalne klase. 

Klasa A:  69,520 + 69,530 (75 KS)    nd (90 KS) 

Klasa B:  69,530 + 69,540 (75 KS)    nd (90 KS) 

Klasa C:  69,540 + 69,550 (75 KS)    nd (90 KS) 

“OMEGA” komore za sagorijevanje izvedene su na čelu klipa, kako bi se poboljšala efikasnost 

izgaranja (vidi poglavlje “Glava motora”). 

Svornjak klipa je šuplji, i kroz njega prolazi ulje koje se štrca preko mlaznica na klipove kako bi 

se klip što bolje hladio.,  

Spoj klipa i svornjaka je izveden preko dvije puškice od bakrene legure. 

 
1 Klip  

2 Električni injektor 

3 Predgrijač motora 

4 Usis zraka  

5 Tok ispušnih plinova 
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3.2.10 Klipnjače 

 

Klipnjače su napravljene od otvrdnutog i kaljenog čelika, sa uprešanim bakrenim puškicama 

(1) koje služe za spoj sa svornjakom klipa (2). 

Svornjaci (koji su plivajući) osigurani su od ispadanja pomoću dva elastična osigurača (3) koji 

se umetnu u posebne utor unutar provrta za svornjak u tijelu klipa. 

Spoj između klipnjače i svornjaka ostvaren je na obrađenim površinama. Kako bi mogla 

izdržati veće specifične pritiske na motoru od 90 KS, donje brončane puškice su modificirane. 

 

Pogledajte dijagram na slijedećoj strani. 
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3.2.11 Pogon bregastih vratila 

 

Pogon bregastih vratila izveden je direktno, preko pogonskog lanca. 

 
 

 
1 Pogonjeni zupčanik 

2 Pogonski zupčanik 

3 Pomična vodilica 

4 Fiksna vodilica 

5 Razvodni lanac 
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3.2.12 Natezač razvodnog lanca 

 
Napetost razvodnog lanca se održava pomoću automatskog natezača, uređaja pomoću 

pritiska ulja (tako se minimiziraju troškovi održavanja) djeluje na pomičnu vodilicu razvodnog 

lanca. Ovaj uređaj je montiran na glavu motora.  

3.2.13 Bregasta vratila u glavi motora 

 Dva bregasta vratila napravljena su od sivog lijeva, s indukcijski kaljenim brjegovima.  
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Jedno bregasto vratilo (na strani ispuha) je direktno pogonjeno preko razvodnog lanca i 

prenosi okretno gibanje na drugo bregasto vratilo (na strani usisa) preko para zupčanika sa 

ravnim zubima. 

Bregasto vratilo na strani ispuha također pogoni i visokotlačnu pumpu, dok drugo bregasto 

vratilo, na usisnoj strani, pogoni vakuum pumpu za kočnice. 

3.2.14  Klackalice i hidrauličko podešenje zračnosti 

Za svaki ventil, koji se pokreće preko klackalice prilikom okreta bregastog vratila, koristi se 

hidraulički uređaj za eliminaciju zračnosti. 

Klackalice su izvedene tako da se izbjegnu ozbiljna oštećenja ostalih dijelova motora u slučaju 

preskakanja ili loma razvodnog lanca. U stvari, klackalice se mogu, zahvaljujući unaprijed 

oslabljenom mjestu, deformirati kako bi apsorbirale opterećenja koja nastaju zbog dolaska 

klipova i ventila u kontakt. 

 

 
 
Promjer usisnih i ispušnih ventila: 21.47 mm 
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3.2.15 Centrala predgrijača motora 

Osobine 
Ovaj uređaj je spojen i kontroliran sa centrale motora u skladu sa EOBD protokolom. 

Konstruiran je tako da izvodi sve funkcije koje se tiču upravljanja i kontroliranja radnih uvjeta 

svakog predgrijača motora prilikom procesa predgrijavanja motora.  

Centralna jedinica ima ugrađenu zaštitu od prevelike struje i previsokog napona, i također 

sadrži i elektronsku, samoresetirajuću logiku.  

Uzimajući u obzir termalna i vodootporna svojstva, ova centralna jedinica se može ugraditi 

direktno u motorni prostor.  

Centrala predgrijača motora je zaštićena od bilo kakvih mogućih suprotnih električnih spojeva 

na bilo kojem od svojih terminala, i oblikovan je tako da može izdržati sva opterećenja koja se 

mogu javiti u njenom radu. 
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Centrala je opremljena sa slijedećim terminalima: 

 

Terminal Naziv 

30 
Direktan spoj na pozitivni pol baterije (+Vbat) za 

napajanje predgrijača motora 

G1, G2, 

G3, G4 
Izlazni spoj za pojedinačne predgrijače 

86 Napajanje sa centrale motora 

31 Masa (GND) 

ST Ulaz za signal uključenja sa centrale motora 

K Ulaz za signal uključenja sa centrale motora 

DI Izlaz za dijagnostiku preko centrale motora 

 
 

3.2.16 Turbopunjač 

 

Turbopunjač (1) je ugrađen na ispušnu granu motora; koristi se kako bi se povećalo 

volumetričko punjenje cilindara. 

U osnovi se sastoji od dva impelera koji su čvrsto učvršćeni na zajedničko vratilo koje se vrti u 

kliznim ležajevima kojima se kroz cijev (3) dovodi ulje za podmazivanje. 
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1 Turbopunjač  

2 Waste gate  

3 Cijev za dovod ulja za podmazivanje 

4 Pneumatski aktuator 

 

Ulje koje se koristi za podmazivanje turbopunjača se koristi i kako bi se odveo dio velike 

topline koja se prenosi sa ispušnih plinova na turbinu. U sklop turbopunjača uključen je 

WASTE - GATE ventil (2) koji se kontrolira preko pneumatskog aktuatora (4), i koji omogućava 

prigušenje količine ispušnih plinova koji se dovode na impeler turbine, ovisno o veličini pritiska 

koji je postignut na kompresorskoj strani turbopunjača. 
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BORG WARNER VNT 90 HP turbopunjač 
 
1.3 MJTD verzija sa  90KS ima ugrađen drugačiji turbopunjač novije generacije: VNT (Variable 

Nozzle Turbines) turbopunjač. Lopatice statora turbine se pomiču elektro-pneumatski. Ova 

tehnologija omogućava postizanje optimalnih performansi turbopunjača prilikom rada na svim 

brojevima okretaja motora. 

 
Svrha turbopunjača 
 
Uloga turbopunjača je postizanje vrlo visokih vrijednosti okretnog momenta i, zbog toga, bolje 

performanse motora. Ovo se može postići kompresijom usisanog zraka. Zahvaljujući većoj 

gustoći zraka prilikom svake faze usisa, u komoru za sagorijevanje se dovodi veća količina 

kisika. Veća količina kisika poboljšava izgaranje i , posljedično, povećanje snage motora. 

Toplinska i kinetička energija ispušnih plinova motora je najbolji izbor za pokretanje turbine 

turbopunjača: ova turbina je direktno povezana sa kompresorom koji djeluje na usisnoj strani 

koji komprimira usisani zrak. Prilikom stlačivanja zraka, povećava mu se i temperatura. Zbog 

toga se koristi intercooler ili hladnjak sabijenog zraka. 

 

Rad 
Na malom broju okretaja, lopatice statora turbopunjača se električno pomiču i pozicioniraju (I) 

na način da protok ispušnih plinova nalijeće na vanjski rub lopatica turbine. Ovime se uzrokuje 

ograničenje protoka ispušnih plinova i povećava im se brzina strujanja i posljedično se 

povećava pritisak punjenja. Radeći na principu poluge, navedeno utječe na rad motora na 

način da se povećava okretni moment motora na malim okretajima. 

Ukoliko se okretaji motora povećavaju, presjek za prolaz ispušnih plinova se povećava 

rastvaranjem lopatica u statoru turbine (II). Sada, protok ispušnih plinova više ne nalijeće na 

vanjski rub lopatica turbine, već nalijeće na cjelokupnu duljinu lopatice turbine. Turbopunjač će 

raditi sa smanjenom efikasnošću, koja će se kompenzirati većim volumenom ispušnih plinova 

na većem broju okretaja. 
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Ukoliko se pokaže potreba za maksimalnom snagom motora (npr. prilikom pretjecanja), 

elektro-pneumatski pokretane lopatice će se pomaknuti u položaj za rad na malom broju 

okretaja, koji će značajno pojačati performanse turbine i pritisak punjenja ostvarujući 

maksimalnu snagu motora.  
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Turbopunjač 

 

 
1. Niski broj okretaja motora i mala količina ispušnih plinova 

 

2. Visoki broj okretaja motora i velika količina ispušnih plinova 
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3.2.17 Usisna grana 

Kutijasta usisna grana (napravljena od plastike) prima komprimirani zrak, koji je prije ohlađen 

u intercooleru, i odvodi ga direktno u glavu motora. 

Senzor pritiska, spojen na centralu ubrizgavanja, je ugrađen na usisnu granu. Na usisnoj grani 

nalazi se difuzor, koji se koristi kako bi se u ispušni plinovi preko sustava EGR-a doveli do 

cilindara. 

 

3.2.18 Ispušne cijevi i prigušivači 

Protok ispušnih plinova iz motora se dovodi kroz ispušnu granu u turbopunjač, te zatim u 

oksidirajući katalizator (1). 

Fleksibilni element (2) nalazi se na prednjem dijelu ispušne cijevi, i koristi se kako bi se 

smanjio prijenos vibracija. 

Stražnji dio ispuha je napravljen od međucijevi (3) i stražnjeg prigušivača (4). 

Specijalni štitnici sprječavaju prijenos topline na karoseriju vozila. 

Različite komponente pričvršćene su pomoću različitih nosača (5) i nosivih prstena (6) koji su 

pričvršćeni za podvozje. 
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3.2.19 Sustav kontrole emisije ispušnih plinova 

3.3 Katalizator 

 

Oksidirajući katalizator je sklop za naknadnu regulaciju sastava ispušnih plinova kako bi se  

CO, HC i čestice čađe mogle transformirati u ugljični dioksid (CO2) i vodenu paru (H2O). 

katalizator je napravljen od keramičkog, saćastog monolita (1), čije ćelije su presvučene 

platinom (2), katalitičkom supstancom oksidacijskog procesa. 

 
Rad 
Ispušni plinovi koji prolaze kroz ćelije katalizatora ga zagrijavaju, i potiču konverziju štetnih, 

zagađujućih sastojaka u inertne komponente.  

Kemijska reakcija za oksidaciju CO, HC i čestica čađe je efikasna pri temperaturama između 

200°C i 350°C. 

Iznad 350°C, sumpor koji je sadržan u diesel gorivu počinje oksidirati i kao rezultat kemijske 

reakcije dobivamo sumpor dioksid i sumpor trioksid.  
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3.3.1 Sustav recirkulacije ispušnih plinova (EGR) 

 

Ovaj sustav omogućava, u određenim radnim uvjetima, dovođenje dijela (5 ÷ 15%) ispušnih 

plinova u usisnu granu. 

Zbog ovog procesa, vršna temperatura u komori za sagorijevanje se snižava, te se smanjuje 

nastajanje dušikovih oksida (NOx). 

Funkcija solenoidnog ventila EGR sustava (1), kontrolirana preko centrale ubrizgavanja (2), je 

da dopusti uvođenje dijela ispušnih plinova iz ispušne grane (4) natrag u usisnu granu. 

Izmjenjivač topline (3) omogućava djelomično hlađenje ispušnih plinova, čime se temperatura 

u komori za sagorijevanje još više snižava. 
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1. Solenoidni ventil EGR sustava 

2. Centrala ubrizgavanja  

3. Izmjenjivač topline (hladnjak) 

4. Ispušna grana 

5. Usisna grana 

 

 

Rad 
 

Centrala ubrizgavanja upravlja EGR solenoidnim ventilom, ukoliko je temperatura rashladne 

tekućine veća od 20°C i broj okretaja motora između 800 i 3.000 o/min, preko signala 

kvadratnog oblika. 

Varijacije u ovom signalu upravljaju radom EGR ventila, tj. kontrolira se količina ispušnih 

plinova koja se dovodi iz ispušne cijevi natrag u usisnu granu. Time se postižu dvije stvari: 

manje svježeg zraka se usisava u komoru za sagorijevanje;  

snižava se temperatura izgaranja (zbog prisutnosti inertnih plinova), te se smanjuje stvaranje 

NOx (dušikovih oksida).  

Centrala ubrizgavanja konstantno računa podatke o količini ispušnih plinova koji se usisavaju  

preko podataka koje dobiva sa mjerača protoka zraka. U stvari, ukoliko se određena količina 

zraka (Qam) treba usisati kako bi se postigla određena brzina motora, a vrijednost količine 

zraka koja je izmjerena na mjeraču protoka zraka (Qar) je manja, razlika (Qgr) će biti količina 

ispušnih plinova koji su recirkulirani. 

 

Qam - Qar = Qgr  

 

Qam – Teoretska potrebna količina zraka  

Qar – Stvarna količina zraka 

Qgr – Količina recirkuliranih ispušnih plinova 
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Signal veličine atmosferskog pritiska se koristi prilikom upravljanja EGR solenoidnim ventilom 

kako bi se prepoznala vožnja na višoj nadmorskoj visini, i kako bi se u skladu sa time smanjila 

količina recirkuliranih ispušnih plinova da se spriječi dimljenje motora. 

 

EGR solenoidni ventil 
 
Svrha Pierburg EGR solenoidnog ventila (ugrađenog na glavu motora) je da modulira protok 

ispušnih plinova u usisnu granu, ovisno o upravljačkom signalu sa centrale motora. 

Ova modulacija se vrši preko unutarnjeg solenoida (PWM-kontroliran sa centrale motora), koji 

pomiče kontrolnu šipku unutarnjeg ventila koji propušta, ako je otvoren, ispušne plinove natrag 

u usisnu granu motora. 
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1. Kućište EGR ventila 

2. Ulaz ispušnih plinova  

3. Izlaz ispušnih plinova 

4. Pozitivni signal solenoida 

5. Negativni signal solenoida 

3.3.2 Recirkulacija uljnih para/plinova iz korita motora 

 

Emisija uljnih para kontrolira se preko separatora ulja (1) koji skuplja uljne pare iz korita 

motora i iz glave motora, kroz cijev sa poklopca ventila (2). Kondenzirane uljne pare se 

vraćaju u korito motora kroz cijev (3), dok se nekondenzirane pare odvode, kroz cijev (4), u 

usis kompresora turbopunjača. 

 
1 Separator ulja 

2 Izlaz uljnih para iz poklopca ventila 

3 Povrat kondenziranih uljnih para u korito motora 

4 Cijev za odvod para u usis kompresora turbopunjača 
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3.3.3 Podmazivanje motora 

 

Ispod je prikazan eksplodirani pogled na sustav za podmazivanje motora. 

 
 
1. Usisna cijev sa mrežastim filtrom 

2. Uljna pumpa 

3. Filtar ulja (sa zamjenjivim uloškom) 

4. Izmjenjivač topline motorno ulje/rashladna tekućina (hladnjak ulja motora)  

5. Mlaznica (podmazivanje razvodnog lanca)  

6. Indikator pritiska ulja  

7. Cijevi za podmazivanje turbopunjača 

8. Šipka za mjerenje nivoa ulja u motoru 

9. Pregradni lim u koritu motora (za sprječavanje prelijevanja ulja) 

10. Poklopac razvodnog lanca 
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3.3.4 Sklop filtra i hladnjaka ulja 

 

U ovaj sklop uključeni su i filtrirajući element i izmjenjivač topline (na hladnjaku ulja sa strane je 
izvedena ulijevna cijev za  motorno ulje). 

 
1 Otvor za ulijevanje ulja 

2 Poklopac filtrirajućeg elementa 

3 Hladnjak motornog ulja 

 

3.3.5 Pumpa ulja 

 

Zbog vakuuma koji se stvara zbog rotacije zupčanika koji su montirani na koljenasto vratilo, 

ulje se usisava iz korita motora.  

Vakuum se stvara od ležišta u kućištu (1) pa sve do usisne cijevi. 

Posljedično, ulje pod tlakom se širi od ležišta u kućištu (1) u sve dobavne kanale ulja (2).  
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Kada pritisak prijeđe 5 bara, pritisak opruge sigurnosnog ventila (6) više nije dovoljan da održi 

ventil zatvorenim već se ventil otvara i propušta višak ulja u spojni kanal (8) između tlačne 

komore (7) i niskotlačne komore (5). 

 
1 Ležište u kućištu 

2 Kanal za dobavu ulja 

3 Pogonjeni zupčanik 

4 Pogonski zupčanik 

5 Niskotlačna komora 

6 Sigurnosni ventil  

7 Tlačna komora 

8 Spojni kanal između visokotlačne i niskotlačne komore  
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3.3.6 Hlađenje motora 

 

Sustav hlađenja motora 

 
 
1. Pumpa rashladne tekućine 

2. Senzor temperature rashladne tekućine 

3. Termostat  

4. Hladnjak 

5. Ventilator 

6. Spremnik  

7. Hladnjak motornog ulja  

8. Grijač putničkog prostora  

9. Hladnjak recirkuliranih ispušnih plinova  

10. Cijev za recirkulaciju rashladne tekućine 
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3.3.7 RASHLADNI SUSTAV 

3.4 Spremnik rashladne tekućine 

 

Osim što služi kao rezervoar rashladne tekućine, ovaj spremnik apsorbira varijacije volumena 

rashladne tekućine kako se mijenja temperatura motora.  

Pomoću specijalnog kalibriranog ventila, koji se nalazi u poklopcu ovog spremnika, moguće je 

ostvariti slijedeće: 

 

iz rashladnog kruga odvodi se zrak, koji se prikuplja sa cijevi sa termostata;  

u rashladni krug ulazi zrak prilikom nastanka vakuuma (hlađenje motora). 

  

Hladnjak rashladne tekućine 
 

Napravljen je od jezgre i dva bočna elementa za ulaz i izlaz rashladne tekućine. 

Cijevi unutar jezgre i lamele hladnjaka su napravljene od aluminija, dok su bočni elementi 

izvedeni od plastike. 

3.4.1 Pumpa rashladne tekućine i termostat 

 
Pumpa rashladne tekućine 
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Pumpa rashladne tekućine je centrifugalna, sa rotorom sa lopaticama, sa kućištem pumpe i 

impelerom napravljenim od fenolne mase. 

Pričvršćena je direktno na blok motora i pogoni se preko staznog remena. 

 

Termostat 

 

 
 

1 Izlaz za hlađenje recirkuliranih ispušnih plinova 

2 Senzor temperature 

3 Izlaz za hladnjak ulja 

4 Izlaz za hladnjak rashladne tekućine 
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Termostat je ugrađen sa stražnje strane glave motora, i služi za to da održava temperaturu 

motora na optimalnoj vrijednosti: 

ukoliko je temperatura manja od 80 ± 2°C, termostatski ventil (koji je zatvoren) skreće 

rashladnu tekućinu direktno na pumpu; 

ukoliko je temperatura veća od 80 ± 2°C, (spojen na instrument ploču i centralu ubrizgavanja) 

je ugrađen na kućište termostata.  

 

3.4.2 Uređaji za kontrolu temperature rashladne tekućine 

Ventilatori na hladnjaku 
Dvobrzinski električni ventilatori omogućavaju povećanje odvođenja topline sa hladnjaka 

rashladne tekućine i kondenzatora sustava klima uređaja. 

Radom ovih ventilatora upravlja centrala motora prema specifičnoj radnoj logici.  

3.4.3  

 

3.5 Pogon pomoćnih uređaja 

Konstrukcija 
Remen za pogon pomoćnih uređaja  (5) poly-V tipa: pokreće alternator (1), pumpu rashladne 

tekućine (3) i kompresor klima uređaja (6) (ukoliko je ugrađen). 

napetost remena se održava preko automatskog natezača (2), čijom upotrebom se izbjegava 

preventivno natezanje remena prilikom redovnog održavanja. 

Pogonska remenica (4) ima ugrađeni elastični sektor koji smanjuje torzijske vibracije 

pogonskog vratila i opterećenje remena, i posredno, pomoćnih uređaja.. 
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1. Alternator  

2. Natezač remena 

3. Pumpa rashladne tekućine 

4. Pogonska remenica (na koljenastom vratilu) 

5. Stazni remen 



1.3 MULTIJET 

(75KS i 90KS) 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 98 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

Verzije sa klima uređajem 
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3.6 Napajanje gorivom 

3.6.1 Karakteristike 

 

Sustav za ubrizgavanje goriva koristi gorivo pod visokim pritiskom koji je elektronski 

kontroliran kako bi se izvršilo jedno glavno ubrizgavanje i jedno ili više pilotnih ubrizgavanja 

(ovisno o radnim uvjetima motora), koja su elektronski kontrolirana i vrše se kroz električne 

injektore (CR1MI2.2). Sustav može izvršiti do pet ubrizgavanja po jednom ciklusu (ovisno o 

radnim uvjetima motora). 

Glavni parametar za optimizaciju potrošnje goriva i emisije ispušnih plinova je visina pritiska 

goriva za ubrizgavanje. 

Kontrola rada motora pomoću nekoliko pilotnih ubrizgavanja omogućava predgrijavanje 

motora već u komori za sagorijevanje, kao i izbjegavanje vršnih pritisaka koji su uzrokovani sa 

brzim sagorijevanjem, te uglađeniji rad motora i daljnje smanjenje emisije ispušnih plinova. 

Pritisak ubrizgavanja se može kontrolirati zahvaljujući konstrukcijskim značajkama sustava, 

koji je opremljen sa visokotlačnom pumpom, regulatorom pritiska, senzorom pritiska i 

odvojenim električnim injektorima koji se kontroliraju sa centrale ubrizgavanja. Osim toga, 

pritisak u sustavu ubrizgavanja je neovisan o broju okretaja motora. 

Ispod su navedene glavne karakteristike sustava ubrizgavanja goriva: 

visoki tlak ubrizgavanja: 1.400 bar (75 KS) 1.600 bar (90 KS); 

pritisak ubrizgavanja se može modulirati od 150 do 1.400/1.600 bar u svim uvjetima rada 

motora; 

ubrizgava se do 50 mm3/ciklusu unutar raspona brzina od 100 do 5,200 o/min; 

točno upravljanje ubrizgavanjem i u smislu trenutka i trajanja; 

jedno ili dva pilotna ubrizgavanja prije GMT, kojima se upravlja ovisno o opterećenju i 

okretajima motora, sa kojima se omogućava ravnomjernija raspodjela pritiska unutar komore 

za sagorijevanje, i utjecajem na smanjenje buke motora. 
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Od pilotnog ubrizgavanja 

Do višestrukih ubrizgavanja

 
 

Konstrukcija 
 

Sustav dobave goriva je podijeljen na niskotlačni i na visokotlačni krug. 

 

Niskotlačni krug 
 

Sastoji se od slijedećih elemenata: 

- niskotlačna pumpa potopljena u spremniku goriva;  

- filtar goriva sa uloškom;  

- povratna cijev goriva u spremnik;  

- spojne cijevi. 
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Linija niskog pritiska 

 

Niskotlačni krug (75 KS) 
 

 
Linija niskog pritiska 

Niskotlačni krug (90 KS) 
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Visokotlačni krug 
 
Sastoji se od slijedećih elemenata: 

- visokotlačna pumpa: CP1 (75 KS), CP1H (90 KS) 

- zajednički vod goriva sa ugrađenim senzorom pritiska i regulatorom pritiska 

- električni injektori CR1MI2.2 

- spojne cijevi.  

 

 

 
                             Linija visokog pritiska 

 

Injektori (75 KS & 90 KS) = CR1MI2.2 
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Sklop dobave goriva 
 

1 Spremnik goriva 

2 Ulijevna cijev za punjenje spremnika  

3 Odušak 

4 Filtar goriva 

5 Senzor prisutnosti vode u diesel gorivu 

6 Visokotlačna pumpa 

7 Visokotlačni vodovi 

8 Zajednički vod (common rail) 

9 Električni injektori (CR1MI2.2) 

10 Povratna cijev sa zajedničkog voda 

11 Povratna cijev u spremnik 

12 Regulator pritiska (DRV 2) 

13 Senzor pritiska goriva (RDS 4) 

14 Senzor temperature goriva 

15 Grijač goriva 
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3.6.2 Bosch CP1 visokotlačna pumpa (75 KS) 

Karakteristike 
Visokotlačna pumpa je CP1 kompaktnog tipa, sa tri radijalna klipa (radial-jet). Kapacitet 

pumpe iznosi  567 mm3/okr, a broj okretaja iznosi jednu polovinu broja okretaja koljenastog 

vratila (omjer 2:1) (zahvaljujući tome da je pumpa povezana sa bregastim vratilom preko 

Oldham spojke). Pumpu nije potrebno fazirati. Ova pumpa se podmazuje i hladi protokom 

goriva koji prolazi kroz nju: neophodni protok osigurava niskotlačna pumpa. Niskotlačna 

pumpa opskrbljuje visokotlačnu pumpu sa količinom goriva koja je uvijek veća od potreba 

motora, tako da određena količina goriva cirkulira natrag u spremnik: takvom strategijom rada 

postignuto je hlađenje i podmazivanje visokotlačne pumpe ( s prioritetom na podmazivanju). 

Kretanje klipova se postiže preko bregastog vratila koje je integralno sa vratilom pumpe. 

Svaka visokotlačna pumpa je opremljena sa ventilom na ulazu u pumpu i kugličnim ventilom 

na izlazu.  

Na pumpi se nalazi i takozvani “shutoff valve" (isključni ventil), koji omogućava zaštitu pumpe 

u slučaju malog protoka goriva sa niskotlačne pumpe u spremniku na način da osigurava 

podmazivanje elemenata pumpe. 

 

 
1 Visokotlačna pumpa  

2 Oldham spojka za spoj na bregasto vratilo 
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Efikasnost hidrauličke pumpe 

Okretaji pumpe [o/min] 

Efikasnost pumpe 
- raste sa brojem okretaja 
- pada s porastom pritiska 

Ef
ik

as
no

st
 **

 

 

 

Konstrukcijske značajke 
Sastavni dijelovi visokotlačne pumpe su: tri klipa (5) koja se pomiču preko brjegova (2) koji su 

integralni sa vratilom pumpe (6); jedan ventil na ulazu u svaki klip (3); jedan kuglični ventil za 

svaki klip (4). Visokotlačna pumpa se mora napajati sa tlakom od najmanje 0.7 bara. Zbog 

toga je sustav za dobavu goriva opremljen sa niskotlačnom pumpom koja je potopljena u 

spremniku. maksimalni pritisak u sustavu ubrizgavanja iznosi 1.400 bar.  

visokotlačna pumpa se hladi i podmazuje gorivom koje prolazi kroz specijalne kanale. 
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Presjek pumpe 

 

 

 

 
 

Pogled na tri klipa 
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Dijagram i presjek CP1 pumpe 

 

a:   Isključni ventil 

b:   Kanal za podmazivanje 

 

Presjek CP1 pumpe 
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3.6.3 Bosch CP1-H visokotlačna pumpa (90 KS) 

 

 

 
 

 

 

Karakteristike  
Na 1.3 Multijet motoru sa 90 KS ugrađena je Bosch CP1-H visokotlačna pumpa, koja je korak 

naprijed u usporedbi sa Bosch CP1 visokotlačnom pumpom. Ova pumpa može ostvariti 

pritisak u zajedničkom vodu do 1.600 bara. Ovo je postignuto pojačanim pogonom, 

modificiranim ventilima i specifičnim konstrukcijskim značajkama koje su dovele do veće 

krutosti kućišta. Kako bi se osigurala dovoljna dobava goriva, visokotlačna pumpa se mora 

opskrbljivati sa protokom od 160 l/h.  

Zahtijevani protok se konstantno regulira preko M-PROP niskotlačnog solenoidnog ventila, koji 

je ugrađen na visokotlačnu pumpu. Ovaj solenoidni ventil podešava količinu goriva koja se  

pumpa u zajednički vod (common rail) ovisno o zahtjevima sustava. Ovakvo podešavanje 

Ulaz niskog 

pritiska 

KUEV ventil 

M-PROP 

Izlaz visokog 

pritiska 

Povratni 

protok 
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protoka omogućava smanjenje potrošnje snage visokotlačne pumpe i smanjenje zagrijavanja, 

tj. temperature goriva. Potrebni protok koji treba visokotlačna pumpa se omogućava 

upotrebom niskotlačne pumpe koja se nalazi u spremniku goriva. Protok visokotlačne pumpe 

se distribuira kako slijedi: 

 

približno 22% se ubrizgava u cilindre na injektorima;  

približno 28% se koristi za podmazivanje visokotlačne pumpe i  recirkulira se preko KUEV 

ventila; 

približno 50% odgovara višku goriva koji se stlačuje u zajednički vod i injektore. 

 

KUEV ventil 
Uloga ovog mehaničkog ventila je održavanje konstantnog pritiska unutar visokotlačne pumpe 

(smanjuje preveliki pritisak, kako bi se spriječilo oštećenje pumpe zbog previsokog pritiska), i 

kontrola protoka goriva koje se koristi za hlađenje i podmazivanje ekscentričnog vratila i 

klipova visokotlačne CP1-H pumpe. 
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M-PROP ventil 
Ovaj elektronički kontrolirani ventil se koristi za modulaciju protoka goriva koji struji od 

niskotlačne pumpe u spremniku u visokotlačnu pumpu. Ova modulacija se vrši zakretanjem 

zaklopke (klipa) unutar tijela ventila čijim radom upravlja direktno centrala motora. 

 

  @ I = 0     amp  maksimalni protok (i ukoliko je isključen) 

  @ I = 2.5  amp  nema protoka 
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DRV 2 regulator pritiska 

 
Ugrađen je na zajednički vod i kontrolira se direktno preko centrale motora. koristi se za 

kontrolu veličine pritiska koji se dovodi na injektore. 
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U osnovi, regulator pritiska se sastoji od slijedećih dijelova: 

 

 
 
 
 
1  Kuglični čep 

2  Pin  

3  Ventil 

4  Prednapeta opruga (max. pritisak brtvljenja: 50 bar) 

5  Namotaj  

6  Kućište  

7  Okov  

8  Filtar  
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Parametri upravljanja pritiskom: 

 

 75 KS 

Pritisak u flauti prilikom rada na praznom hodu: 250 bar 

Pritisak u flauti prilikom rada na max. broju okretaja: 1,400 bar 

 

 90 KS 

Pritisak u flauti prilikom rada na praznom hodu: 250 bar 

Pritisak u flauti prilikom rada na max. broju okretaja: 1,600 bar 

3.6.4 Injektori i cijevi 

CR1- MI 2.2 električni injektori 
Električni injektori su ugrađeni na glavu motora i njihovim radom upravlja centrala 

ubrizgavanja. 

Električni injektor se može podijeliti na dva dijela: 

1 aktuator/mlaznica;  

2 solenoidni ventil za kontrolu. 

Regulator pritiska 

I OFF P=50 bar 

PWM 1,000 HZ 

I @ 1,600 bar 1.3 A 
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Rad električnog injektora može se podijeliti na tri faze. 

 
 

MIROVANJE: namotaj (4) nije pod naponom, i zatvarač (6) je u zatvorenom položaju i ne 

dozvoljava ulaz goriva u cilindar (Fc > Fa, Fc: zbog linijskog pritiska koji djeluje na kontrolnu 

površinu 7 šipke 1; Fa: zbog linijskog pritiska koji djeluje na dobavni volumen 8). 

 

POČETAK UBRIZGAVANJA: namotaj (4) se napaja i uzrokuje podizanje zatvarača (6). 

Gorivo u kontrolnom volumenu (9) struji prema povratnom vodu (10), uzrokujući pad pritiska 

na kontrolnoj površini (7). Istovremeno, linijski pritisak, kroz dobavni otvor (12), stvara silu     

Fa > Fc u dobavnom volumenu (8), uzrokujući podizanje pina (2), sa rezultatom da protok 

goriva ulazi u cilindar kroz otvore (3) na injektoru (na CR1 MI 2.2 injektorima ima 6 takvih 

rupa; njihov promjer iznosi 0.121 mm, a protok kroz njih 280 cm3 / 30 s pri 100 bara). 

 

KRAJ UBRUZGAVANJA: namotaj (4) nije pod naponom što uzrokuje povratak zatvarača (6) u 

zatvoreni položaj, i to uzrokuje neravnotežu sila koje povlače pin (2) u položaj zatvorenosti. 

Time se prekida proces ubrizgavanja. 
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IMA klasifikacija 
U fazi provjere, brizgaljke se testiraju na način da se njihove karakteristike provjeravaju u 

različitim uvjetima i to na način da se njihova sposobnost ubrizgavanja goriva provjerava pri 

različitim tlakovima. Sve brizgaljke koje ne zadovoljavaju postavljene norme se uništavaju; 

ostale brizgaljke koje zadovoljavaju, klasificiraju se sa 9 alfanumeričkih znakova. Taj niz 

oznaka se naziva IMA kod te se zatim taj kod laserom označava na gornjem dijelu magneta. 

 
U koliko se prilikom popravka zamijeni jedna ili više brizgaljki, potrebno je memorirati 

pojedinačno kodove u upravljačku jedinicu, a sam postupak se izvodi putem aktivne 

dijagnostike preko Examinera.  
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Graf prikazuje karakteristične krivulje 4 injektora koje se temelje na kontrolnom vremenu (ET) 

za različite pritiske u zajedničkom vodu. Os ordinata prikazuje količinu goriva koja se dobavlja 

prilikom svakog ciklusa ubrizgavanja (mm3/ciklus); označene točke su one na kojima se vrše 

mjerenja za IMA klasifikaciju. 

Osobine svakog električnog injektora se označavaju sa 9 alfanumeričkih oznaka, koje su 

tvornički gravirane na tijelo električnog injektora nakon ispitivanja. 

Proizvodni pogoni za sklapanje pogonske grupe moraju dobiti i interpretirati IMA kodove 

injektora za svaki pojedinačni injektor (koji s očitavaju kamerom), kako bi uskladili injektor koji 

je ugrađen na pojedini cilindar, i izradili naljepnicu koja se nalijepi na poklopac razvodnog 

remena motora. U pogonima za sklapanje vozila mora se uskladiti centrala ubrizgavanja sa 

svojim odgovarajućim strategijama  sa specijalnom testnom opremom koja čita podatke koji se 

nalaze na naljepnici poklopca razvoda i zatim provesti dolje navedene operacije usklađivanja.  

 

Nove centrale ubrizgavanja i one koje se dostavljaju proizvodnim pogonima FIAT grupe 

isporučuju se sa početnim postavom IMA klasifikacije 00 u heksadecimalnom obliku; vozila 
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koja imaju ugrađenu centralu ubrizgavanja na kojoj još NIJE izvedena klasifikacija, mogu se 

pokrenuti (voziti) i prije nego što se izvrše odgovarajuće operacije pomoću dijagnostičkog 

uređaja. U tim uvjetima, prije izvođenja upisivanja klasifikacije injektora,  MIL (lampica greške 

rada motora) prilikom svakog davanja kontakta (ključ okrenut u MARCIA – motor zaustavljen 

ili radi) će raditi u treptajućem načinu rada, i greška P1301, kao i trenutni status će se pohraniti 

u memoriju dok se odgovarajuća klasifikacija ne izvrši. 

Nakon završetka klasifikacije, greška P1301 će se automatski poništiti i postati će povremena 

do slijedećeg pomicanja ključa u položaj OFF.  

Kako bi se DTC (automatski) izbrisao iz memorije grešaka, potrebno je pomaknuti ključ u 

položaj OFF – ključ u položaj MAR (zajedno sa power latch-om) nakon klasifikacije svih četiriju 

injektora. 

DTC se ne može više pojaviti za vrijeme vijeka trajanja centrale ubrizgavanja, nakon što se 

jednom izbriše iz memorije grešaka; centrala motora se ne može, nakon izvođenja ovog 

postupka, vratiti u nevino stanje. 

Klasifikaciju je potrebno UVIJEK provesti u FIAT proizvodnom pogonu ili u Servisnom centru 

ukoliko je potrebno zamijeniti centralu motora ili jedan ili više injektora. 

Klasifikacija nije završena sve dok barem jedan cilindar / injektor ima klasifikaciju 

0x00;operaciju je neophodno provesti kada je ključ okrenut u položaj MAR a motor NE RADI. 
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Eksplodirani pogled na injektor: 

Shim 
Vodilica 
okova  Opruga 

Kuglica 

Full valve 
Kuglica 

til

Namotaj 
Opruga 

Connector

Filtar 
Vodilica Pin 

Visokotlačni prsten 

Podloška

Adapter

Okov Prsten 

Obloga 

Referentni zatik 

Matica 

Jezgra

Poklopac 

Pin okova 

Spring 
Kućište Shim 

Rod 

Valve body 

Okov 

 
 

 

 
 

IMA KOD 
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3.6.5 Zajednički vod (common rail) 

 
 

1   COMMON RAIL (FR / LWR) 

2   QUANTITY CONTROL VALVE (DRV 2) 

3   PRESSURE SENSOR (RDS 4) 

4 5 6 7  CR1-MI 2.2 INJECTOR FEED 

8   FEED FROM HIGH PRESSURE (CP1 / CP1H) 

9   RETURN (OVER FLOW) 

 

Razlika između ova dva spomenuta zajednička voda je u proizvodnom postupku: jedan je 

izrađen kovanjem (FR), dok je drugi napravljen korištenjem laserskog zavarivanja (LWR) koje 

omogućava točniju izvedbu i veću otpornost na visoke tlakove (1,600 bar).  

Senzor pritiska goriva (RDS 4) je ugrađen na jedni stranu zajedničkog voda, dok je regulator 

pritiska (DRV 2) ugrađen s druge strane zajedničkog voda. 

Hidraulički, visokotlačni spojevi između pumpe i zajedničkog voda te između električnih 

injektora i zajedničkog voda izvedeni su preko čeličnih cijevi sa unutarnjim promjerom od 2 

mm i vanjskim promjerom od 6 mm. Za montažu i demontažu ovih cijevi potrebno je koristiti 

specijalne ključeve, a prilikom pritezanja spojeva potrebno je koristiti momentni ključ kako 

moment pritezanja ne bi bio veći od 20 Nm. 

1

2 

3 
4 

5 

7 
8 

6

9 
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3.6.6 Spremnik goriva i komponente 

 

 

Sklop potopljene pumpe (zajedno sa indikatorom nivoa goriva u spremniku) 
 

Električna pumpa za gorivo je ugrađena u zajednički sklop sa indikatorom razine goriva i 

filtrom goriva; zbog toga, komponente se ne mogu mijenjati odvojeno. 

 

 
 
Funkcija električne pumpe za gorivo je dobava goriva visokotlačnoj pumpi. Električna pumpa 

je u cijelosti potopljena u spremniku goriva. Ovaj sklop pumpe je izveden tako da se može 

ostvariti maksimalno izvlačenje goriva iz spremnika. 

Ova funkcija je ostvarena pomoću Venturijeve cijevi koja se nalazi na usisnom dijelu sklopa 

pumpe. Električna pumpa je rotacionog tipa i omogućava postizanje dobave od 160 litara/h. 
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Pumpa u spremniku 

 
                                            P max 8.5 bar                                          Venturijeva cijev 

 

         Električna pumpa      
 
                                                                               Predfilter 
 

Električna pumpa za gorivo sastoji se od elektromotora sa trajnim magnetom (1) koji okreće 

impeler pumpe (2), te kućišta sa poklopcem (3) na kojem se nalaze električni i cijevni 

priključci. 

Električna pumpa je jednostepena, perifernog tipa, sa visokim učinkom pri radu sa niskim 

naponom i u  uvjetima niskih temperatura. 

Prednosti u usporedbi  sa električnim pumpama koje rade na volumetričkom principu su 

slijedeće: 

 

- manja težina;  

- male dimenzije. 
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Napajanje               13 V 

Potrošnja struje       4 / 6 A 

Pritisak                     2 do 4 bar 

Protok                      160 litara/h 
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3.6.7 Inercijski prekidač 

 

Inercijski prekidač se nalazi sa desne strane, ispod armaturne ploče na suvozačevoj strani. U 

slučaju sudara, ovaj prekidač prekida spoj sa masom električne pumpe goriva koja se nalazi u 

spremniku, i prekida dobavu goriva. 

 

 
 

 
Čelična kuglica (1) koja se nalazi u zakošenom kućištu (2) zadržava se u svom položaju 

pomoću privlačne sile koja se stvara odgovarajućim magnetom. 
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Uslijed specifičnih sila koje nastaju kao posljedica prekomjernog ubrzavanja (usporavanja), 

čelična kuglica se oslobađa sile magneta koja ju drži i izlazi iz zakošenog kućišta krećući se 

prema gore, u skladu sa nagibom kosine. 

Iznad kuglice je brzospojni mehanizam (3) koji je sastavni dio električnog kruga koji je 

normalno zatvoren (N.C.). 

Mehanizam mijenja položaj nakon što u njega udari kuglica, sa zatvorenog kruga u otvoreni 

krug, i na taj način prekida spoj sa masom električne pumpe u spremniku goriva. 

Nakon aktivacije inercijskog prekidača, njegov normalni rad se može ponovo omogućiti 

pritiskom na fleksibilni poklopac prekidača (4). 

 
NAPOMENA. Nakon sudara (čak i laganog), prekidač se ne smije uključiti ukoliko se osjeti 

miris goriva ili je curenje goriva vidljivo. Oštećenje dovoda goriva je potrebno locirati i popraviti 

kako bi se izbjegao rizik pojave vatre. 

U suprotnom, ukoliko se ne detektira nikakvo curenje goriva, pritisnite fleksibilni poklopac 

prekidača kako bi uspostavili funkciju pumpe. 
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3.6.8 Filtri goriva 

Opis komponenti 
 

Filtar goriva (ZELENI FILTER) se nalazi u motornom prostoru, sa desne strane. 

Napravljen je od plastičnog kućišta u kojem se nalazi uložak filtra koji je napravljen od 

sintetičkog materijala, koji je vrlo efikasan u smislu performansi, vijeka trajanja i odvajanja 

vode.  

 
1   Ulaz u filtar goriva 

2   Uložak filtra (zajedno sa brtvenim O-prstenom)  

3   Senzor temperature  

4   Izlaz za protok prema visokotlačnoj pumpi  

5   Izlaz za protok natrag prema spremniku goriva 

6   Regulirajući ventil unutar cijevi  

7   Vijak za ispuštanje vode 

8   Zona za prikupljanje vode  

9   Konektor senzora prisutnosti vode u filtru goriva 

10 Grijač diesel goriva 
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 Senzor prisutnosti vode u diesel gorivu 

3.6.9 Senzor temperature goriva i grijač goriva  

 

Filtar goriva je opremljen sa uređajem za grijanje goriva i senzorom temperature goriva preko 

NTC termistora koji se nalazi ugrađen u kućište. 

Grijačem goriva upravlja centrala ubrizgavanja ovisno o signalu koji prima sa senzora 

temperature goriva. 

Za specifikacije pogledajte poglavlje o senzoru temperature goriva. 
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HEATER WIRING DIAGRAM NTC WIRING DIAGRAM 

Batteries 

Relays 

 
 
PINOVI KONEKTORA 

1 MASA SENZORA 

2 SIGNAL TEMPERATURE (analogni izlaz prema ECM) 

3 NAPAJANJE, 12 V (sa ECM) 

4 MASA 
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3.7 Dobava zraka 

 

 
 

 
 
1 Kućište filtra zraka zajedno sa rezonatorom 

2 Digitalni mjerač protoka zraka 

3 Cijev za priključak na turbopunjač 

4 turbopunjač sa waste-gate ventilom (75 KS) ili VGT ventilom (90 KS) 

5 Hladnjak stlačenog zraka (intercooler)  

6 Cijev za spoj hladnjaka stlačenog zraka i usisne grane  

7 Usisna grana 
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3.8 MJD 6F3 centrala ubrizgavanja za diesel motore 

3.8.1 Karakteristike 

Magneti Marelli MJD 6F3 je sustav elektronskog ubrizgavanja pod visokim pritiskom (1,400 

bar, 75 KS – 1,600 bar, 90 KS), sa mogućnošću moduliranja ovog pritiska od 250 bar pa sve 

do maksimalnog radnog tlaka 1,400/1,600 bar, neovisno o broju okretaja i opterećenju motora. 

Karakteristike su:  

- rad na visokom broju okretaja motora (do 5,000 o/min u uvjetima punog opterećenja);  

- točna kontrola ubrizgavanja (trenutak i trajanje ubrizgavanja);  

- manja potrošnja goriva;  

- manja emisija štetnih tvari u ispuhu. 

  

Glavne funkcije (strategije) ove centrale ubrizgavanja su: 
 

kontrola temperature goriva;  

kontrola temperature rashladne tekućine;  

kontrola količine ubrizganog goriva;  

kontrola rada na praznom hodu;  

prekid ubrizgavanja prilikom otpuštanja papučice gasa (cut-off);  

kontrola balansa cilindara na praznom hodu;  

kontrola trzanja motora;  

kontrola dimljenja motora prilikom ubrzavanja;  

kontrola recirkulacije ispušnih plinova (EGR);  

kontrola maksimalnog momenta motora;  

kontrola maksimalnog broja okretaja;  

kontrola rada predgrijača motora;  

kontrola rada kompresora klima uređaja (vozila opremljena klima uređajem);  

kontrola rada potopljene pumpe u spremniku goriva;  
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kontrola faze motora;  

kontrola glavnog i višestrukih ubrizgavanja;  

kontrola kompletnog procesa ubrizgavanja;  

kontrola električnog balansa;  

IMA kalibracija injektora.  

 

Nalazi se u motornom prostoru.  

Centrala ubrizgavanja je tipa "flash e.p.r.o.m." , tj. može se reprogramirati izvana bez utjecaja 

na hardware. 

U centrali ubrizgavanja nalazi se senzor apsolutnog pritiska. 

 

3.8.2 PINOVI 

 
KONEKTOR A 

1. Napajanje injektora četvrtog cilindra 

2. Nije spojeno 

3. Nije spojeno  

4. Napajanje regulatora pritiska 

5. Napajanje sa glavnog releja 

6. Masa senzora pritiska goriva 

7. Nije spojeno  

8. Napajanje senzora pritiska goriva 
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9. Signal senzora niskog pritiska ulja 

10. Signal temperature zraka sa mjerača protoka  

11. Nije spojeno  

12. Nije spojeno  

13. Nije spojeno 

14. Signal protoka zraka 

15. Masa solenoidnog ventila EGR-a 

16. Napajanje injektora prvog cilindra  

17. Napajanje injektora drugog cilindra  

18. Nije spojeno  

19. Nije spojeno  

20. Nije spojeno  

21. Masa senzora faze 

22. Nije spojeno 

23. Napajanje senzora temperature i pritiska punjenja usisanog zraka  

24. Masa senzora temperature i pritiska punjenja usisanog zraka  

25. Napajanje senzora faze 

26. Nije spojeno 

27. Masa mjerača protoka zraka 

28. Nije spojeno 

29. Masa senzora temperature rashladne tekućine  

30. Nije spojeno 

31. Napajanje injektora trećeg cilindra  

32. Nije spojeno  

33. Nije spojeno 

34. Masa regulatora pritiska  

35. Nije spojeno  

36. Nije spojeno 

37. Nije spojeno 
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38. Signal senzora pritiska goriva 

39. Nije spojeno  

40. Napajanje mjerača protoka zraka 

41. Signal pritiska punjenja 

42. Nije spojeno  

43. Napajanje senzora proja okretaja  

44. Nije spojeno  

45. Nije spojeno  

46. Masa injektora četvrtog cilindra  

47. Masa injektora prvog cilindra  

48. Masa injektora trećeg cilindra  

49. Masa injektora drugog cilindra  

50. Nije spojeno 

51. Nije spojeno 

52. Nije spojeno 

53. Nije spojeno 

54. Senzor temperature rashladne tekućine 

55. Nije spojeno 

56. Signal senzora faze 

57. Nije spojeno  

58. Nije spojeno  

59. Masa senzora broja okretaja  

60. Nije spojeno 
 
Konektor B 

 
1. Masa centrale motora 

2. Masa centrale motora  

3. Masa centrale motora  

4. Napajanje centrale motora (12 V)  

5. Napajanje centrale motora (12 V)  
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6. Napajanje centrale motora (12 V)  

7. Kontrola prvog ventilatora hladnjaka (–)   

8. Kontrola drugog ventilatora hladnjaka (–)   

9. Nije spojeno 

10. Masa senzora linearnog pritiska klima uređaja  

11. Nije spojeno 

12. Nije spojeno 

13. Masa senzora temperature goriva 

14. Nije spojeno  

15. Napajanje staze 2 potenciometra pedale akceleratora  

16. Nije spojeno 

17. Nije spojeno 

18. Nije spojeno  

19. Nije spojeno  

20. Nije spojeno  

21. Nije spojeno  

22. Nije spojeno  

23. Napajanje kontrolirano položajem kontakt brave 

24. Nije spojeno 

25. Nije spojeno  

26. Nije spojeno  

27. Nije spojeno 

28. Zahtjev za uključenjem klima uređaja sa tipke na instrument ploči  

29. Signal broja okretaja motora za robotizirani mjenjač 

30. Nije spojeno 

31. Nije spojeno  

32. Masa staze 2 potenciometra pedale akceleratora  

33. Nije spojeno  

34. Nije spojeno  



1.3 MULTIJET 

(75KS i 90KS) 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 135 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

35. Masa staze 1 potenciometra pedale akceleratora  

36. Nije spojeno  

37. Napajanje senzora linearnog pritiska klima uređaja  

38. Nije spojeno  

39. Nije spojeno 

40. High speed H CAN 1 linija  

41. Signal staze 2 potenciometra pedale akceleratora  

42. Nije spojeno  

43. Nije spojeno  

44. Nije spojeno 

45. Nije spojeno 

46. Nije spojeno 

47. Nije spojeno 
48. Nije spojeno 

49. Nije spojeno  

50. Direktno napajanje sa baterije vozila  

51. Nije spojeno  

52. Nije spojeno 

53. Nije spojeno  

54. Nije spojeno  

55. Nije spojeno  

56. Nije spojeno  

57. Nije spojeno  

58. Nije spojeno  

59. Nije spojeno  

60. Nije spojeno  

61. Signal senzora temperature goriva  

62. Nije spojeno 

63. Nije spojeno  

64. High speed H CAN 1 linija  



1.3 MULTIJET 

(75KS i 90KS) 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 136 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

65. Signal staze 1 potenciometra pedale akceleratora  

66. W linija 

67. Nije spojeno 

68. Signal prekidača pedale kočnice (N.C.)  

69. Nije spojeno  

70. Dijagnostički ulaz centrale predgrijača motora  

71. Nije spojeno 

72. Nije spojeno 

73. Nije spojeno  

74. Kontrola releja predgrijača motora 

75. kontrola releja niskotlačne pumpe 

76. Kontrola releja grijača goriva 

77. Nije spojeno  

78. kontrolna lampica kvara motora (MIL)  

79. Kontrola kompresora klima uređaja 

80. Kontrola glavnog releja  

81. Nije spojeno  

82. Nije spojeno 

83. Napajanje staze 1 potenciometra pedale akceleratora  

84. Nije spojeno  

85. Nije spojeno  

86. Nije spojeno  

87. Signal linearnog pritiska klima uređaja 

88. Dijagnostička linija K  

89. Nije spojeno  

90. Signal prisutnosti vode u diesel gorivu  

91. Nije spojeno  

92. Signal prekidača pedale kočnice (N.A.)  

93. Prekidač pedale spojke 
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3.8.3 Tipovi konfiguracija 

Sustav sa Bosch CP1 pumpom (75 KS) 
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Sustav sa Bosch CP1-H pumpom i kontrolom količine goriva (90 KS) 
 

 
 

 

3.8.4 Rad 

 

Radna logika 
 
MARELLI MJD6F3 Euro 4 centrala motora (sa EOBD) omogućava upravljanje višestrukim 

ubrizgavanjima, iz čega je nastao pojam “Multijet” . Na slijedećoj strani se nalazi kratak opis 

sustava.  
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Višestruka ubrizgavanja 
 
Rad sa strategijom višestrukih ubrizgavanja omogućava preciznu kontrolu procesa 

sagorijevanja unutar cilindra. Ubrizgavanja se moduliraju kako bi se izbjegli previsoki gradijenti 

pritiska, koji mogu uzrokovati buku sagorijevanja i nepotrebno povećanje opterećenja 

mehaničkih komponenti motora. 

Višestruka ubrizgavanja omogućavaju značajno smanjenje emisije štetnih tvari u ispuhu uz 

istovremeno osiguranje optimalnih performansi motora. Centrala motore može izvesti do 5 

ubrizgavanja po ciklusu rada motora. Ta ubrizgavanja su:  

 

- PILOTNO ubrizgavanje 

- PRED ubrizgavanje 

- GLAVNO ubrizgavanje 

- NAKNADNO ubrizgavanje 

- POST ubrizgavanje. 

 

Ubrizgavanje 

Faktor 
sagorijevanja 

GMT 

 
 

U dijagramu rada motora se mogu identificirati četiri radna područja: 

 

1 PILOTNO ubrizgavanje + PRED ubrizgavanje + GLAVNO 

2 PRED ubrizgavanje + GLAVNO ubrizgavanje 

3 PILOTNO ubrizgavanje + PRED ubrizgavanje + GLAVNO ubrizgavanje (sa pauzom između  

   PILOTNOG ubrizgavanja i PRED ubrizgavanja > 1000 μsec.) 

4 GLAVNO ubrizgavanje 
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Broj okretaja motora [o/min]

EGR limit 

 
 

Ispod su navedene informacije koje centrala motora mora uzeti u obzir kako bi odredila 

količinu goriva koju je potrebno ubrizgati u cilindar: 

 

- broj okretaja motora;  

- temperature rashladne tekućine;  

- pritisak punjenja turbopunjača;  

- temperatura usisanog zraka (sa mjerača protoka zraka); 

- količina usisanog zraka;  

- napon baterije;  

- pritisak diesel goriva;  

- položaj pedale gasa;  

- temperature diesel goriva.  
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3.8.5 Ulazno/izlazni dijagram centrale motora 

 
1 Pumpa za gorivo potopljena u spremniku 

2 Senzor prisutnosti vode u diesel gorivu 

3 Kompresor klima uređaja (ukoliko postoji)  

4 Solenoidni ventil EGR-a 

5 Brojač okretaja  

6 Ventilator hladnjaka 

7 Centrala predgrijača motora 

8 Potenciometar pedale gasa sa dvije otporne staze 

9 Dvostruki prekidač pedale kočnice – prekidač pedale spojke  

10 Senzor pritiska goriva 

11 Mjerač protoka zraka 

12 Senzor temperature rashladne tekućine 

13 Senzor temperature goriva 

14 Tempomat (ukoliko postoji) 
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15 Senzor prevelikog pritiska 

16 Senzor faze 

17 Senzor broja okretaja  

18 Brzinomjer 

19 Baterija 

20 FIAT CODE (body computer)  

21 Dijagnostički konektor 

22 Regulator pritiska 

23 Injektori goriva 

24 Predgrijači motora 

25 Kontrolna lampica uključenosti predgrijača motora 

26 Kontrolna lampica injektora 

27 Kontrolna lampica maksimalne temperature rashladne tekućine 

28 Kontrolna lampica prisutnosti vode u diesel gorivu
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3.9 Samodijagnostika 

Sustav samodijagnostike centrale motora provjerava signale sa dostupnih senzora i 

uspoređuje ih sa dopuštenim rasponom signala.  

 

3.9.1 SIGNALIZACIJA GREŠAKA NAKON POKRETANJA MOTORA 

 

Kontrolna lampica motora je upaljena nakon pokretanja motora: test faza.  

Kontrolna lampica motora se gasi nakon pokretanja motora: nije pronađena nikakva greška 

koja bi narušila sigurnost rada sustava. 

Kontrolna lampica motora je upaljena za vrijeme rada motora: prisutna je greška.  
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3.9.2 SIGNALIZACIJA GREŠAKA ZA VRIJEME RADA MOTORA 

 

Kontrolna lampica motora je upaljena: prisutna je greška. 

Kontrolna lampica motora je ugašena: nije pronađena nikakva greška sustava. 

  

RECOVERY 
 

Centrala motora određuje vrstu Recovery postupka ovisno o komponenti za koju je detektirana 

neispravnost.  

 

3.9.3 Prepoznavanje FIAT koda 

Prilikom okretanja ključa u položaj MAR, centrala motora izmjenjuje podatke preko CODE 

funkcije sa Body Computerom kako bi se omogućilo pokretanje motora. 

 

 

Centrala motora 

Imobilizator 

FIAT KOD 
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3.10  Funkcije kontrole i upravljanja 

3.10.1 Kontrola temperature goriva 

 

Kada temperatura goriva dostigne 80°C (izmjereno na senzoru temperature u filtru goriva), 

centrala motora upravlja regulatorom pritiska kako bi smanjila linijski pritisak; ukoliko to nije 

dovoljno, smanjiti će se i količina ubrizganog goriva. 
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3.10.2  Kontrola temperature rashladne tekućine 

 

Ukoliko temperatura rashladne tekućine poraste iznad 105°C:  

centrala motora smanjuje količinu ubrizganog goriva (tj. smanjuje snagu motora); 

upravlja radom ventilatora hladnjaka; 

pali kontrolnu lampicu visoke temperature rashladne tekućine. 

 

 



1.3 MULTIJET 

(75KS i 90KS) 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 147 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

3.10.3 Upravljanje količinom ubrizganog goriva 

 

Centrala motora izvodi slijedeće operacije, ovisno o signalima koje prima sa senzora i 

izmjerenim vrijednostima: 

 

upravlja radom regulatora pritiska;  

varira vremenom “pilotnog” ubrizgavanja u cijelom rasponu broja okretaja motora;  

varira vremenom “glavnog” ubrizgavanja.  
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3.10.4 Upravljanje radom na praznom hodu 

 
Centrala motora obrađuje signale sa različitih senzora (okretaji motora; temperatura rashladne 

tekućine; brzina vozila) i podešava količinu ubrizganog goriva: 

 

upravljajući radom regulatora pritiska (DRV2); 

varira vrijeme ubrizgavanja električnih injektora (CR1MI2.2). 

 

Broj okretaja motora ovisi i o naponu baterije u određenim granicama. 
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3.10.5 Prekid ubrizgavanja prilikom otpuštanja papučice gasa (cut-off) 

 

Centrala primjenjuje slijedeću logiku prilikom otpuštanja papučice gasa: 

 

-  podešava vrijeme ubrizgavanja na nulu;  

-  uključuje injektore neposredno prije nego što broj okretaja ne dosegne prazni hod;  

-  upravlja regulatorom pritiska goriva.  
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3.10.6 Kontrola balansa cilindara na praznom hodu 

 

Centrala motora kontrolira, ovisno o signalima sa različitih senzora (broj okretaja motora; 

brzina vozila; senzor faze), da je veličina okretnog momenta motora ispravan na praznom 

hodu: 

 

varira količinu goriva ubrizganu na električnim injektorima (tj. mijenja vrijeme ubrizgavanja). 
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3.10.7 Sprječavanje trzanja motora 

 

Centrala motora obrađuje signale sa različitih senzora (broj okretaja motora; brzina vozila; 

temperatura rashladne tekućine; potenciometar pedale gasa; prekidači papuča spojke i 

kočnice) i korigira količinu goriva koja se ubrizgava kako bi se poboljšala voznost smanjenjem 

trzanja motora. Ova korekcija se vrši promjenom vremena rada električnih injektora CR1MI2.2 

i promjenom linijskog pritiska DRV2. 

 

 



1.3 MULTIJET 

(75KS i 90KS) 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 152 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

3.10.8 Kontrola dimljenja motora prilikom ubrzanja 

 

Kako bi se smanjilo dimljenje motora prilikom naglog ubrzanja, centrala motora smanjuje, 

ovisno o signalima sa potenciometra pedale gasa, mjerača protoka zraka i broja okretaja 

motora, količinu ubrizganog goriva: 

 

- djelovanjem na regulator pritiska (DRV2); 

- mijenjajući vrijeme ubrizgavanja na električnim injektorima (CR1MI2.2). 
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3.10.9  Kontrola recirkulacije ispušnih plinova (EGR) 

 

U skladu sa  EURO 3/4 pravilnicima o emisiji štetnih tvari u ispuhu, centrala motora smanjuje, 

ovisno o opterećenju motora i signalu sa potenciometra pedale gasa, količinu usisanog 

svježeg zraka djelomično usisavajući ispušne plinove: 

 
podešavajući otvaranje električnog EGR ventila na usisu. 
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3.10.10 Kontrola maksimalnog okretnog momenta motora 

 
Centrala motora računa, ovisno o broju okretaja motora, slijedeće vrijednosti na temelju 

pohranjenih mapa: 

- granični okretni moment;  

- dopuštenu (graničnu) razinu dimljenja. 

Centrala uspoređuje ove granične vrijednosti i korigira stvarne vrijednosti preko drugih 

parametara: 

- temperatura rashladne tekućine;  

- broj okretaja motora;  

- brzina vozila;  

- temperatura zraka.  

Centrala motora također kontrolira i količinu ubrizganog goriva (regulator pritiska – električni 

injektori). 
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3.10.11 Ograničenje maksimalnog broja okretaja motora 

 

Nakon što motor dostigne 5.200 o/min, centrala motora prekida napajanje injektora; kao 

rezultat, doći će do prekida ubrizgavanja. 
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3.10.12 Upravljanje radom predgrijača motora 

Za vrijeme slijedećih faza: 

- pokretanje motora,  

- nakon pokretanja motora,  

centrala motora upravlja vremenskim radom centrale predgrijača motora (BITRON) ovisno o 

temperaturi rashladne tekućine (motora). 
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3.10.13 Upravljanje radom kompresora klima uređaja 

 
Centrala motora upravlja radom kompresora klima uređaja: 

 

uključujući/isključujući ga ovisno o komandi s prekidača u putničkom prostoru;  

privremeno ga isključujući (na nekoliko sekundi) u slučaju snažnog ubrzanja ili ukoliko je 

potrebna maksimalna snaga motora. 
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3.10.14 Upravljanje radom niskotlačne pumpe u spremniku goriva 

 
Neovisno o broju okretaja motora, centrala motora: 

 

- uključuje niskotlačnu pumpu nakon okretanja ključa za paljenje u položaj “MAR”;  

- isključuje napajanje niskotlačne pumpe ukoliko se motor ne pokrene nakon nekoliko sekundi.  
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3.10.15 Kontrola položaj klipa u cilindru 

 

Centrala motora prepoznaje, prilikom svakog okretaja motora, koji je cilindar na paljenju preko 

podataka sa senzora faze, te upravlja ubrizgavanjem u odgovarajući cilindar. 
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3.10.16 Određivanje točnog trenutka ubrizgavanja goriva 

 

Ovisno o podacima koji su prikupljeni sa različitih senzora (temperatura rashladne tekućine; 

broj okretaja motora; senzor faze; mjerač protoka zraka uključujući senzor apsolutnog pritiska 

koji je integriran u samu centralu), centrala motora određuje, ovisno o interno spremljenim 

mapama, vrijeme optimalnog početka ubrizgavanja na temelju ostvarenja ugodnosti vožnje i 

ostvarenja dopuštene emisije ispušnih plinova EURO 3/4 standarda. 
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3.10.17 Upravljanje pritiskom ubrizgavanja 

 

Ovisno o opterećenju motora (što je određeno na temelju obrade signala sa različitih senzora, 

npr. broj okretaja motora; temperatura rashladne tekućine; senzor pritiska goriva; temperatura 

goriva), centrala motora upravlja regulatorom pritiska na zajedničkom vodu kako bi postigla 

optimalan pritisak ubrizgavanja. 

 

 

3.10.18 Kontrola električnog balansa 

 

Centrala motora upravlja brojem okretaja na praznom hodu ovisno o naponu baterije: 

 

produljuje vrijeme trajanja ubrizgavanja na električnim injektorima (CR1MI2.2);  

kontrolira linijskim pritiskom u zajedničkom vodu preko regulatora pritiska (DRV2). 
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3.10.19 Upravljanje radom električnih ventilatora 

 
Ovisno o temperaturi rashladne tekućine i linijskom pritisku u sustavu klima uređaja, centrala 

motora upravlja: 

 

- uključenjem ventilatora hladnjaka u prvoj ili drugoj brzini. 
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3.10.20 Upravljanje radom tempomata (ukoliko postoji) 

 

Ovisno o položaju kontrolne ručice tempomata, centrala motora direktno upravlja količinom 

ubrizganog goriva kako bi upravljala i održala brzinu vozila koja je spremljena u memoriji 

vozila. 

Kontrolna lampica (koju pali centrala motora) na instrument ploči prikazuje uključenje ili 

isključenje sustava. 

Tempomat se privremeno isključuje: 

 

pritiskom na pedalu kočnice;  

pritiskom na pedalu spojke;  

Brzina spremljena u memoriji će se nastaviti pritiskom na tipku "Resume".  

 

Funkcija tempomata se neće isključiti u slučaju snažnog ubrzanja (npr. prilikom pretjecanja), 

te će vozilo nastaviti voziti zadanom brzinom nakon otpuštanja papučice gasa. 

ASR funkcija (antispin) ima iz sigurnosnih razloga prioritet pred funkcijom tempomata. 
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Sažetak ugrađenih komponenti 
 
Komponente / funkcije 75 KS 90 KS 

HFM6 X X 

DRV2 X X 

Visokotlačna pumpa CP1 CP1-H 

Senzor pritiska turbopunjača 

(+ senzor temperature zraka) 
NE X 

Senzor pritiska turbopunjača 

(- senzor temperature zraka) 
X NE 

DPF OPCIJA OPCIJA 

Promjenjiva geometrija turbopunjača NE X 

Max. pritisak u zajedničkom vodu 1400 1600 

Injektori CRI2-MI uSAC KS 6 x280 CRI2-MI uSAC KS 6 x280 

Kontrola pritiska u zajedničkom vodu DRV2 na flauti MPROP u CP1-H + DRV2 na flauti 

Funkcije 

Višestruka ubrizgavanja 

Kontrola rada EGR-a 

Kontrola rada DPF-a 

Kontrola senzora kisika 

Kontrola balansa cilindara 

Korekcija ubrizgavanja 

IMA procedura 

Višestruka ubrizgavanja 

Kontrola rada EGR-a 

Kontrola rada DPF-a 

Kontrola senzora kisika 

Kontrola balansa cilindara 

Korekcija ubrizgavanja 

IMA procedura  

Kontrola rada VGT-a 
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3.11  Senzori 

 
Senzor broja okretaja 
Montiran je na blok motora i “usmjeren” na rotafonički obruč koji je pričvršćen na zamašnjak 

vozila. 

Senzor je induktivnog tipa, tj. radi na temelju promjene magnetskog polja koja je uzrokovana 

prolazom zubi rotafoničkog obruča ispred senzora (60 – 2 zubi). 

Centrala motora koristi ovaj signal kako bi: 

 

odredila broj okretaja motora;  

odredila kutni položaj koljenastog vratila.  

  

 

 

 
Slika na slijedećoj strani prikazuje komponente senzora broja okretaja. 
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1 Mjedena jezgra  

2 Trajni magnet 

3 Plastično kućište senzora 

4 Namotaj 

5 Jezgra  

6 Nazubljeni prsten ili rotafonički obruč 

7 Koaksijalni dvožičani kabel ili električni konektor 

 

PINOVI 
Pin Naziv Vrsta signala 

1 Signal broja okretaja (A) Frekventni signal 

2 Signal broja okretaja (B) Frekventni signal 

Tehničke karakteristike 

Otpor namotaja: 790 Ω ± 20%  

Induktivitet namotaja: 680 mH ± 20% (f=1KHz)  
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Potrebna udaljenost (razmak) između kraja senzora i rotafoničkog obruča mora biti između 0.8 

i 1.5 mm kako bi se dobio ispravan signal broja okretaja. 

Ova udaljenost se ne može podešavati; zbog toga, ukoliko se detektira neispravna udaljenost, 

potrebno je provjeriti da su rotafonički obruč i senzor neoštećeni. 

Dijagram ispod prikazuje izlazni signal senzora u ovisnosti o izgledu zubi rotafoničkog  

obruča 

 
1 Kontura zubi rotafonike 

2 Signal broja okretaja 

3 Referentni zub 

4 Mjerna točka za prepoznavanje GMT 
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Rad 

Promjena s punog na prazno stanje, zbog prisutnosti ili nedostatka zuba, uzrokuje promjenu 

magnetskog toka koja je dovoljna da generira inducirani, izmjenični napon koji se zatim može 

koristiti za brojanje zubi na prstenu koji prolazi (rotafoničkom obruču).  

Frekvencija i amplituda napona koji se šalje u centralu motora omogućava centrali da izračuna 

broj okretaja motora tj. kutnu brzinu koljenastog vratila. 

 

Senzor faze ili senzor položaja bregastog vratila 
 

Ovo je Hall efekt senzor koji je ugrađen na glavu motora i usmjeren na bregasto vratilo na 

ispušnoj strani. 

Zub koji služi senzoru faze da prepozna položaj bregastog vratila izrađen je na bregastom 

vratilu.  

Centrala motora koristi senzor faze kako bi znala kada je cilindar u GMT i kraj takta 

kompresije te da sinkronizira, prilikom pokretanja motora, ubrizgavanje u skladu s položajem 

klipova u cilindru. 

 

Senzor faze  
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Rad 

 

Poluvodički spoj, kroz koji prolazi struja, nalazi se u standardnom magnetskom polju (tok polja 

je okomit na smjer struje), generira razliku napona (poznatu kao „Hall“ napon) na svojim 

krajevima. 

Ukoliko intenzitet struje ostane konstantan, generirani napon će ovisiti samo o intenzitetu 

magnetskog polja. Zbog toga, dovoljno je da intenzitet magnetskog polja periodički varira kako 

bi se dobio električni signal, čija frekvencija je proporcionalna promjenama magnetskog polja.  

 

 

 
PINOVI 
Pin Naziv Vrsta signala 

1 Masa Masa 

2 Signal faze Frekventni signal 

3 Napajanje Ulaz (12 V) 

 

Svaki puta kada rotor prođe ispred senzora, izlazni napon senzora varira zbog Hall efekta: ova 

promjena napona se vrši prilikom svakog prolaska rotora ispred senzora, i zatim se signal 

vraća na početnu vrijednost (5V). 

Napomena. U slučaju kvara senzora, centrala motora će koristiti interne mape za slučaj kvara 

koje omogućavaju pokretanje motora u svakom slučaju.  
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Senzor pritiska turbopunjača 
 

Senzor pritiska turbopunjača je ugrađen na usisnu granu i omogućava mjerenje pritiska u 

usisu koji je do 1.5 bar (što odgovara apsolutnom tlaku u iznosu od 2.5 bara). 

Osjetljivi element se sastoji od piezootpornog elementa, čiji signal se pojačava preko 

električnog kruga (pojačala) koji je ugrađen u sam senzor. Senzor se napaja direktno sa 

centrale motora naponom od 5 V i daje izlazni naponski signal koji je proporcionalan pritisku 

prednabijanja turbopunjača. 
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Pinovi senzora pritiska turbopunjača 
Pin Naziv Vrsta signala 

1 Napajanje Ulaz (5 V) 

2 Masa Masa 

3 Signal senzora Analogni izlaz 
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Na verziji sa motorom od 90 KS, u senzor pritiska turbopunjača je integriran i senzor 

temperature prednabijenog zraka. 
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Pinovi 

 

1  Izlazni signal pritiska 

2  Napajanje sa centrale motora(5 V) 

3  Izlazni signal temperature 

4  Masa 
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Senzor temperature rashladne tekućine 
 
Pričvršćen je na kućište termostata i mjeri temperaturu rashladne tekućine pomoću NTC sa 

negativnim temperaturnim otporom. 

 

 
Osobine senzora temperature rashladne tekućine: 

Temperatura (C°) Otpor (KΩ) 

-40 48.80 

-30 27.41 

-20 15.97 

-10 9.62 

0 5.97 

10 3.81 

20 2.5 
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30 1.68 

40 1.15 

50 0.81 

60 0.58 

70 0.42 

80 0.31 

90 0.23 

100 0.18 

110 0.14 

120 0.11 

130 0.08 

3.12  Digitalni mjerač protoka zraka sa senzorom temperature (HFM 6) 

 
Prednosti novog mjerača protoka zraka: 

- bolja zaštita osjetljivog mjernog elementa koji se nalazi unutar mjerača (zaštita od čestica, 

vode, uljnih para, itd.); 

- veća točnost mjerenja. 

 

Ispod su navedene razlike između HFM6 mjerača protoka zraka i prethodnih verzija: 

digitalni signali temperature i protoka zraka; 
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Blok dijagram digitalnog mjerača protoka zraka 

 

 
 

A = digitalni signal temperature usisanog zraka 

B = napajanje (12 V) 

C = masa 

E = digitalni signal protoka zraka 

 

1 = generator funkcije 

2 = memorija 

3 = A/D pretvarač 

 

RAD DIGITALNOG MJERAČA PROTOKA ZRAKA 
 

Oblik signala temperature  

 

U digitalnom mjeraču protoka zraka, signal temperature (koji se šalje u centralu motora) je 

signal PWM oblika (stalne frekvencije).  

Radni napon je 5 V, dok je mjerni interval u rasponu između –50 ºC i +150 ºC (sa 

rezultirajućim ciklusom vrijednosti u rasponu od 10% do 90%). 

1

3

2 

B 

C 

A 

E 
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Vrijednost otpora koji se mijenja pretvara se iz analognog oblika u digitalni pomoću “analogno 

– digitalnog pretvarača” (3). Rezultat “pretvorbe” sprema se u memorijsku jedinicu (2) i šalje u 

centralu motora preko “generatora funkcije” (1). 

1 
2 

3 
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Oblik signala protoka zraka 

 

Digitalni mjerač protoka zraka šalje centrali motora signal konstantne amplitude (5 V) i 

promjenjive frekvencije (od 1.4 kHz do 12 kHz). 

Povećanja protoka zraka uzrokuju povećanje izlazne frekvencije signala mjerača protoka 

zraka(a smanjenje protoka snižavanje frekvencije). 

 
Digitalni mjerač protoka zraka: signal protoka 

 

Kako bi se izmjerila i provjerila amplituda signala (napon: 5 V), potreban je grafički voltmetar. 

Za mjerenje frekvencije, potrebno je imati multimetar sa mogućnošću mjerenja frekvencije i čiji 

se konektori spajaju kako slijedi: jedan na masu mjerača protoka zraka; drugi na pin signala 

protoka zraka. 

Protok zraka 

Izlazna frekvencija 
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Senzor pritiska goriva (RDS 4) 
 
Ugrađen je na jednom kraju zajedničkog voda visokog tlaka, i koristi se kako bi centrali 

ubrizgavanja dao povratni signal o visini pritiska goriva kako bi se: 

 

podesio pritisak ubrizgavanja;  

podesilo vrijeme ubrizgavanja.  

 

Senzor se napaja direktno sa centrale motora sa naponom od 5 V. Izlazni napon varira 

linearno između 0.5 V (0 bar) i 4.5 V (1,500 bar). 
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Pinovi senzora pritiska goriva 

Pin Naziv Vrsta signala 

1 Masa Masa 

2 Signal senzora Analogni izlaz 

3 Napajanje Ulaz (5 V) 

 

Ukoliko je senzor neispravan, centrala motora upravlja, koristeći mape za izvanredne 

slučajeve, regulatorom pritiska goriva (DRV2) kako bi se ostvario minimalni pritisak uvećan za 

100 bar (sa 250 bar na 350 bar).  

Napomena: Motor se može pokrenuti i raditi i ukoliko je senzor pritiska neispravan. 
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Potenciometar pedale gasa 
 

Senzor je pričvršćen na okvir na kućištu pedale gasa, u kojem se nalazi osovina pričvršćena u 

aksijalnom smjeru i spojena na dva potenciometra (glavni potenciometar i sigurnosni 

potenciometar). 

Zavojna opruga koja je pričvršćena na osovinu osigurava primjereni otpor papuče gasa i vraća 

pedalu u početni položaj nakon otpuštanja. 

Očitavanje signala na dva mjesta omogućava kontinuirano praćenje točnosti izmjerenih 

vrijednosti, kako bi se osigurao ispravan rad i u slučaju kvara. 

 

 

 
 

Rad 
 

Položaj pedale gasa se pretvara u signal električnog napona i šalje se u centralu motora sa 

potenciometra koji je pričvršćen na pedalu gasa.  

Signal položaja pedale gasa se obrađuje zajedno sa podatkom o broju okretaja motora, kako 

bi se na odgovarajući način upravljalo vremenom ubrizgavanja i linijskim pritiskom. 
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Pin Naziv Vrsta signala 

1 Napajanje staze 2 Ulazni (5 V) 

2 Napajanje staze 1 Ulazni (5 V) 

3 Masa staze 1 Masa 

4 Signal staze 1 Analogni izlaz 

5 Masa staze 2 Masa 

6 Signal staze 2 Analogni izlaz 

 
Tehničke karakteristike Bosch potenciometra pedale gasa 
 

Napon napajanja: 5 V ± 0.3 V  

Otpor na terminalima potenciometra: 1 KΩ ± 0.4 KΩ  

Otpor staze 1: 1.2 KΩ ± 0.4 KΩ  

Otpor staze 2: 1.7 KΩ ± 0.8 KΩ  

 

Tehničke karakteristike Hella potenciometra pedale gasa 
 

Napon napajanja: 5 V ± 0.3 V  

Otpor na terminalima potenciometra: 1 KΩ ± 0.4 KΩ  

Otpor staze 1: 0.9 KΩ ± 35% ….1.4 KΩ ± 35%  

Otpor staze 2: 1.2 KΩ ± 35% ….2.0 KΩ ± 35%  
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3.13  Solenoidni ventil varijabilne geometrije turbine  

 

 

 

ELEKTRIČKE OSOBINE 

Solenoidni ventil; 

Nazivni napon: 12 V 

Raspon radnog napona: 10 – 16 V 

Upravljački signal: PWM-modulirani kvadratni 

signal 

Frekvencija modulacije: 500 Hz 

Električni otpor: 15.4 ± 0.7 Ω at 20°C; 

VRSTA UPRAVLJANJA PWM (V=12V) 

MJERENJE 
Osciloskop ili analogni instrument (Examiner sa 

SAM modulom) 
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UEGO senzor kisika 
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4 1.4 8-ventilski motor 

4.1 Općenito 

Razvoj osamventilskog 1.4 motora je uzrokovao pomak Fire 8V motora u segment B vozila i 

lakih komercijalnih vozila. Ovaj motor se može uspoređivati sa Fire 1.2 16V MPI motorom što 

se tiče performansi, sa smanjenom potrošnjom goriva i nižim troškovima održavanja. 

Razvoj osamventilskog 1.4 motora je omogućio smanjenje potrošnje goriva za 6% (NED) 

dvjema modifikacijama: 

 

modifikacije na razvodu ventila sa smanjenom masom ventila, i upotreba niskoopterećenih 

opruga ventila – ova poboljšanja su smanjila potrošnju goriva za 2% (NEDC); 

korištenjem CVCP (kontinuiranog varijatora faze) na osamventilskim motorima, utjecano je na 

smanjenje potrošnje goriva do 4%. 
 

 

Snaga i okretni moment na niskom broju okretaja ovog motora poboljšavaju elastične 

karakteristike ovog modela Fiat Punta, osiguravajući uglađenu vožnju i dobro međuubrzanje 

bez potrebe za promjenom u niži stupanj prijenosa, uz povoljnu potrošnju goriva. 

Ugradnja kontinuiranog varijatora faze i novom koncepcijom komore za sagorijevanje sa 

varijabilnom turbulencijom  omogućeno je značajno smanjenje potrošnje goriva i smanjena 

emisija ispušnih plinova, posebno prilikom vožnje po gradu i van grada. 

Nova komora za sagorijevanje (sa omjerom kompresije 11:0), kombinirana sa novim usisnim i 

ispušnim kanalima, novom usisnom granom, i optimiziranim otvaranjem / zatvaranjem ventila, 

osiguravaju visoke performanse, malu potrošnju goriva i nisku emisiju ispušnih plinova. 1.4 8v 

motor zadovoljava EURO 4 standarde o emisiji ispušnih plinova. 

 

  Na slijedećoj strani su navedene glavne karakteristike ovog novog motora: 
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8 ventila, 4 cilindra,  redni motor sa bregastim vratilom u glavi motora; 

glava motora od aluminijske legure; 

upravljanje ventilima preko bregastog vratila koje djeluje na cilindrične podizače; 

elektronički kontrolirani, kontinuirani hidraulički varijator faze; 

blok motora od sivog lijeva; 

komora za sagorijevanje sa varijabilnim vrtloženjem; 

hlađenje tekućinom u zatvorenom krugu sa prisilnom cirkulacijom rashladne tekućine pomoću 

centrifugalne pumpe pričvršćene na blok motora  

hladnjak rashladne tekućine sa odvojenom ekspanzionom posudom; 

razvod motora izveden preko zupčastog remena; 

elastični zamašnjak, čijom upotrebom se postiže smanjenje prijenosa vibracija pogonske 

grupe na putnički prostor; 

motorizirana (drive-by-wire) zaklopka u usisnoj grani sa PCB centralom motora 

zupčasta pumpa za prisilno podmazivanje; 

optimiziran mehanizam klip-klipnjača za smanjenje pokretnih masa, koje su glavni uzrok 

stvaranja vibracija motora; 

bobine u jednom bloku sa paljenjem (eliminacija izgubljene iskre) i kontrolom detonantnog 

izgaranja; 

Magneti Marelli centrala motora tipa “torque-based” (otporna na mehanička i termička 

opterećenja nastala zbog motora); 

vrlo niska potrošnja goriva i emisija ispušnih plinova; 

dijagnostika preko EOBD konektora; 

2 grijana senzora kisika i trostazni katalizator; 

zadovoljavanje EURO 4 standarda. 

 

Optimizacija razvoda motora i usisa izvedena je ugradnjom komponenti kao što su:  

elektronski kontroliran, hidraulički kontinuirani varijator faze; 

komora za sagorijevanje sa varijabilnim vrtloženjem; 

posebni usisni i ispušni kanali; 

posebna usisna grana; 
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Ovim komponentama je omogućeno postizanje razine optimalnih performansi te cirkulacija, 

unutar komore za sagorijevanje, značajne količine ispušnih plinova (približno 25%), te 

smanjujući potrošnju goriva i emisiju ispušnih plinova osobito prilikom vožnje u uvjetima 

djelomičnog opterećenja motora. 

 

 

                                            
                                                                    

Specifikacije 1.4 8v motora 

Tip motora                                                         1.4 8v 

Radni obujam                                                      1.368 cm³ 

Provrt                                                                       72 mm 

Hod                                                                      84 mm 

Promjer usisnog ventila                                      N.D. 

Promjer ispušnog ventila     N.D. 

Max. snaga / pri broju okretaja     57 KW / 6.000 o/min 

Max. snaga / pri broju okretaja    75 KS / 6.000 o/min 
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Max. moment / pri broju okretaja    115 Nm / 3.000 o/min   

Omjer kompresije      11 : 1 

Centrala motora      Marelli 5SF3 

Emisija ispušnih plinova     Euro 4   

 

Krivulja momenta i snage 
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Identifikacijski kodovi motora 

 

MOTOR 1.4  8V 

KOD MOTORA 350A1000 

 

 

 

 

4.2 IAW 5SF centrala ubrizgavanja / paljenja 

4.2.1 Arhitektura sustava ubrizgavanja 

 

Marelli IAW 5SF sustav spada u kategoriju integriranih sustava za: 

• digitalno, elektronsko paljenje sa induktivnim pražnjenjem; 

• statička distribucija paljenja; 

• fazno, sekvencijalno elektronsko ubrizgavanje ( 1-3-4-2 ). 
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Slika ispod prikazuje pregled sustava: 

 

 
 

1. Spremnik goriva 

2. Električna pumpa goriva u spremniku 

3. Višefunkcijski ventil 

4. Sigurnosni ventil 

5. Dobavna cijev goriva 

6. Centrala ubrizgavanja / paljenja 

7. Baterija 

8. Kontakt brava 

9. Inercijski prekidač 

10. Kutija s osiguračima u motornom prostoru 
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11. Kompresor klima uređaja 

12. Solenoidni ventil za upravljanje iskorištenjem benzinskih para 

13. Senzor faze 

14. Filtar sa aktivnim ugljenom 

15. Body computer (dijagnostički priključak i Fiat CODE signal) 

16. Senzor temperature i apsolutnog pritiska zraka 

17. Senzor broja okretaja i GMT 

18. Sviječice 

19. Senzor temperature rashladne tekućine 

20. Injektori goriva 

21. Motorizirana zaklopka i senzor položaja zaklopke 

22. Potenciometar pedale gasa 

23. Dobavna grana goriva 

24. Filtar zraka 

25. Bobine 

26. Lambda senzor prije katalizatora 

27. Kontrolna lampica neispravnosti motora 

28. Brojač okretaja 

29. Katalizator 

30. Lambda senzor nakon katalizatora 

31. Senzor atmosferskog pritiska 

32. Solenoidni ventil varijatora faze 
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1. Centrala ubrizgavanja / paljenja 

2. Solenoidni ventil varijatora faze 

3. Body computer (sa ugrađenom Fiat CODE centralom) 

4. Motorizirana zaklopka i senzor položaja zaklopke 

5. Injektori goriva 

6. Solenoidni ventil recirkulacije benzinskih para 

7. Dijagnostički konektor 

8. Sviječice 
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9. Bobine 

10. Kontrolna lampica visoke temperature rashladne tekućine 

11. Kontrolna lampica kvara sustava ubrizgavanja 

12. Sustav klima uređaja 

13. Senzor temperature rashladne tekućine 

14. Senzor temperature i pritiska usisanog zraka 

15. Senzor položaja pedale gasa 

16. Senzor detonantnog izgaranja 

17. Senzor broja okretaja 

18. Kontakt brava 

19. Senzor kisika (prije katalizatora) 

20. Električna pumpa goriva 

21. Releji za uključenje prve / druge brzine ventilatora hladnjaka 

22. Brzinomjer / brojač kilometraže 

23. Senzor kisika (nakon katalizatora) 

24. Senzor faze 

25. Senzor nivoa goriva 

26. Senzor atmosferskog pritiska 
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4.2.2 Glavne karakteristike 

 

Centrala motora se nalazi u motornom prostoru, pričvršćena na nosač koji je integralni dio 

motora (vidi slike) i sposobna je izdržati visoke temperature okoline. 

Centrala motora je digitalna, mikroprocesorskog tipa, i ima vrlo veliki kapacitet računanja, 

malu potrošnju energije i niske zahtjeve za održavanjem. 

Uloga elektronske centrale motora je obrada signala koji se prikupljaju na različitim senzorima 

pomoću posebnih algoritama , te da upravlja uređajima (aktuatorima) na motoru (tj., 

električnim injektorima, bobinama i motoriziranom zaklopkom) kako bi se postigle optimalne 

performanse motora. 

Korištenjem Fiat CODE zaštitnog sustava onemogućava se zamjena centrala motora između 

dvaju vozila Fiat Punto koja su opremljena sa istim motorima. 

 
 

 

 

ECM (centrala motora) 
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Pinovi centrale 

 

 
 

 

Konektor A, strana vozila (Tyco 3-284272-0) 
Pin U/I/S Izvor napajanja Funkcija Max. vrijednost 

1 S Baterija +30 Izlazni napon baterije 6,4 A @ 13.5V 

2 
S +5V (ECU) Napajanje staze 1 potenciometra 

pedale gasa 

100 mA @ 5 V 

3 
S +5V (ECU) Senzor linearnog pritiska klime i 

napajanje staze 2 potenciometra 

pedale gasa 

100 mA @ 5 V 

4     Nije spojeno   

5 U   Senzor linearnog pritiska klime 0,01 mA @ 5 V 

6     Nije spojeno   

7     Nije spojeno   

Konektor (strana vozila) 

Konektor (strana motora) 
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8 
U   Senzor nivoa motornog ulja 

(ne koristi se) 

10 mA @ 12 V 

9     Nije spojeno   

10     Nije spojeno   

11    Nije spojeno  

12     Nije spojeno   

13     Nije spojeno   

14     Nije spojeno   

15 
S sig_GND (ECU) Senzor linearnog pritiska klime i masa 

staze 2 potenciometra pedale gasa 

  

16 U   Relej uključenja (key +) 5 mA @ 16 V 

17 I   Relej sustava motora 400 mA @ 13,5 V 

18     Nije spojeno   

19 U/I   D+ signal alternatora 24 mA @ 5 V 

20     Nije spojeno   

21     Nije spojeno   

22     Nije spojeno   

23     Nije spojeno   

24     Nije spojeno   

25     Nije spojeno   

26 U   Prekidač hoda unatrag 10 mA @ 13.5 V 

27     Nije spojeno   

28     Nije spojeno   

29     Nije spojeno   

Pin U/I/S Izvor napajanja Funkcija Max. vrijednost 

30     Nije spojeno   

31     Nije spojeno   

32 U   Prekidač pedale spojke 10 mA @ 13.5 V 

33     Nije spojeno   

34     Nije spojeno   

35 U   Generator impulsa brzinomjera 10 mA @ 5 V 

36 U   Senzor stanja ulja motora 2 mA @ 5 V 

37     Nije spojeno   

38 
U   Signal staze 2 potenciometra pedale 

gasa 

0.01 mA @ 5 V 
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39 U   Senzor temperature ulja 5 mA @ 5 V 

40 I   Relej elektropokretača 500 mA @ 13.5 V 

41     Nije spojeno   

42     Nije spojeno   

43     Nije spojeno   

44     Nije spojeno   

45 
S Sig_GND (ECU) Masa staze 1 potenciometra pedale 

gasa 

  

46     Nije spojeno   

47 S Glavni relej Relej sustava motora 6,4 A @ 13.5V 

48 S Glavni relej Relej sustava motora 6,4 A @ 13.5V 

49 U/I   C-Can L - 

50 U/I   C-Can H - 

51 
U   Signal staze 1 potenciometra pedale 

gasa 

0.01 mA @ 5 V 

52 U   Kontrolna lampica pedale kočnice 10 mA @ 13.5 V 

53     Nije spojeno   

54     Nije spojeno   

55 U   Senzor pritiska ulja u motoru 4 mA @ 5 V 

56 I   Relej pumpe za gorivo 500 mA @ 13.5 V 

57     Nije spojeno   

58 I   Broj okretaja motora za MTA 40 mA @ 13.5 V 

59 
I   Relej uključenja drugog ventilatora 

hladnjaka 

300 mA @ 13.5 V 

60     Nije spojeno   

61     Nije spojeno   

62 I   Relej kompresora klima uređaja 200 mA @ 13.5 V 

Pin U/I/S Izvor napajanja Funkcija Max. vrijednost 

63 
I   Relej uključenja prvog ventilatora 

hladnjaka 

200 mA @ 13.5 V 

64 I   MIL kontrolna lampica 200 mA @ 13.5 V 
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Konektor B, strana motora (Tyco 2-284272-9) 
Pin U/I/S Izvor napajanja Funkcija Max. vrijednost 

1 I   Kontrola četvrte bobine 9 A @ 16 V 

2 I   VVT solenoidni ventil   

3 I   Kontrola treće bobine 9 A @16 V 

4 
S   Napajanje sa glavnog releja za VVT 

solenoidni ventil 

  

5 S Pow_GND Masa motora A   

6 S Pow_GND Masa motora A   

7 
S sig_GND (ECU) Masa senzora faze/senzora 

temperature zraka/ senzora 

atmosferskog pritiska 

  

8     Nije spojeno   

9 U   Senzor broja okretaja 10 mA @ 5 V 

  10     Nije spojeno   

  11     Nije spojeno   

12     Nije spojeno   

13 S +5V (ECU) 

Senzor faze/senzor temperature zraka/ 

napajanje senzora atmosferskog 

pritiska 

100 mA @ 5 V 

14     Nije spojeno   

15 S 
S +5V (ECU) Napajanje motorizirane 

zaklopke 

16     Nije spojeno   

17 I   Kontrola prve bobine 9 A @ 16 V 

18     Nije spojeno   

19 I   Kontrola druge bobine 9 A @ 16 V 

20     Nije spojeno   

21 S Pow_GND Masa motora A   

22 S Pow_GND Masa motora A   

23 U   Senzor broja okretaja 10 mA @ 5 V 

24 U   Senzor faze 2 mA @ 5 V 

25     Nije spojeno   

26     Nije spojeno   

27     Nije spojeno   
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Pin U/I/S Izvor napajanja Funkcija Max. vrijednost 

28     Nije spojeno   

29     Nije spojeno   

30 U   Senzor 2 položaj motorizirane zaklopke 0.01 mA @ 16 V 

31 U   Pritisak u dovodnoj cijevi 0.1 mA @ 5 V 

32 I   Senzor kisika iznad katalizatora 1.4 A @ 16 V 

33 I   Injektor četvrtog cilindra 1.2 A @ 16 V 

34 I   Injektor drugog cilindra 1.2 A @ 16 V 

35 S sig_GND (ECU) Masa motorizirane zaklopke   

36 
S sig_GND (ECU) Masa senzora temperature rashladne 

tekućine 

  

37     Nije spojeno   

38     Nije spojeno   

39     Nije spojeno   

40     Nije spojeno   

41 U   Senzor detonacija 0.01 mA @ 5 V 

42 U   Senzor kisika nakon katalizatora 0.01 mA @ 5 V 

43 U   Senzor kisika prije katalizatora 0.01 mA @ 5 V 

44 U   Senzor 1 položaj motorizirane zaklopke 0.01 mA @ 16 V 

45 U   Senzor temperature rashladne tekućine 5 mA @ 5 V 

46     Nije spojeno   

47     Nije spojeno   

48 S sig_GND (ECU) Masa senzora detonacija 0.01 mA @ 5 V 

49 I   Injektor trećeg cilindra 1.2 A @ 16 V 

50 I   Injektor prvog cilindra 1.2 A @ 16 V 

51 I   Solenoidni ventil recirkulacije benz. para 1.2 A @ 16 V 

52 I   Masa aktuatora motorizirane zaklopke 6 A @ 16 V 

53     Nije spojeno   

54     Nije spojeno   

55     Nije spojeno   

56     Nije spojeno   

57 
I   Napajanje aktuatora motorizirane 

zaklopke 

6 A @ 16 V 

     
Pin U/I/S Izvor napajanja Funkcija Max. vrijednost 
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58 S sig_GND (ECU) Masa senzora kisika nakon katalizatora 0.01 mA @ 5 V 

59     Nije spojeno   

60 S sig_GND (ECU) Masa senzora kisika prije katalizatora 0.01 mA @ 5 V 

61 U   Senzor atmosferskog pritiska   

62     Nije spojeno   

63 U   Temperatura usisanog zraka 2.5 mA @ 5 V 

64 I   Senzor kisika nakon katalizatora 1.4 A @ 16 V 
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4.3 Komponente 

4.3.1 Električni injektori 

Opis 

 

Električni injektori su minijaturnog (Pico) tipa; napajaju se sa 12 V i imaju interni otpor od   

13.8 ÷ 15.2 Ω na 20°C. 

Injektori su pričvršćeni sa dobavnim vodom goriva, koja zajednički pritišče injektore u njihove 

odgovarajuće dosjede u usisnoj grani , dok posebni gumeni O-prsteni (1) i (2) osiguravaju 

brtvljenje na usisnoj grani i na dobavnom vodu goriva. 

Gorivo se dovodi sa gornjeg dijela (3) električnog injektora, u čijem kućištu se nalazi namotaj 

(4) spojen na terminala (5) električnog konektora (6). 

 
 

 

 

Mlaz goriva izlazi, pri iznosu apsolutnog tlaka 3.5 bar, iz injektora i trenutno se raspršuje  

 

Rad 

 

Upravljačka logika injektora je “faznog, sekvencijalnog” tipa, tj. četiri injektora se upravljaju u 

skladu sa redoslijedom paljenja. 

 

Dobava 

goriva 

Usisna grana 
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Električke osobine 

 

 
Engine management 

system remote-
control switch

 

 

 

 

 

 

 

4

3

2

1

5

6 

7 

8

1,2,3,4: Injektori 

5,6: Spoj 

7:Centrala ubrizgavanja 

8:FDU (centrala motornog prostora - uključivanje 

sustava ubrizgavanja) 



1.4 8v FIRE 

MOTOR 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 205 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

Položaj injektora na vozilu 

 

 
 

 

 

 

 
 

Injektori na usisnoj grani 

 1 2 3  4 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin 

konektora 
komponente 

U/I/S Funkcija Prijemni pin Prijemni pin Prijemni pin 

1 S Napajanje sa 

baterije 

3 (spoj) 1 (spoj) D1 (FDU) Električni 

injektor 1 

2 U Kontrola injektora 

prvog cilindra 

1 (spoj) 50 (ECM 

konektor B) 

      — 

 

 
Komponenta Pin 

konektora 
komponente 

U/I/S Funkcija Prijemni pin Prijemni pin Prijemni pin 

1 S 
Napajanje sa 

baterije 

3 (spoj) 1 (spoj) D1 (FDU) 

Električni 

injektor 2 
2 U 

Kontrola injektora 

drugog cilindra 

2 (spoj) 34 (ECM 

konektor B) 
— 

 

 

Komponenta Pin 
konektora 
komponente 

U/I/S Funkcija Prijemni pin Prijemni pin Prijemni pin 

1 S 
Napajanje sa 

baterije 

3 (spoj) 1 (spoj) D1 (FDU) 

Električni injektor 

3 
2 U 

Kontrola injektora 

trećeg cilindra 

4 (spoj) 49 (ECM 

konektor B) 
— 

Komponenta Pin konektora 
komponente 

U/I/S Funkcija Prijemni pin Prijemni pin Prijemni pin 

1 S 
Napajanje sa 

baterije 

3 (spoj) 1 (spoj) D1 (FDU) 

Električni 

injektor 4 
2 U 

Kontrola injektora 

četvrtog cilindra 

5 (spoj) 33 (ECM 

konektor B) 
— 
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4.3.2 Bobine 

 

Opis 

 

Bobine su integrirane u jedno kućište i pričvršćene na poklopac ventila. bobine su magnetskog 

zatvorenog tipa, tj. napravljene su od jedne ploče, čija jezgra (napravljena od legure čelika i 

silikona sa integriranim zračnostima) sadržava oba namotaja. 

 

 

 

   
 

 

 

Rad 

 

Namotaji su prekrivani plastičnim omotačem i izolirani umakanjem u epoxy premaz i kvarcnu 

komponentu kako bi se postigle izvanredne dielektrične, mehaničke i termičke osobine, jer 

bobine imaju vrlo veliku otpornost na visoke temperature.  

 

Napomena: Prilikom montaže sklopa bobina, prvo pritegnite dva vanjska vijka, a zatim 

pritegnite centralni vijak na potrebni moment. U suprotnom, modul bobina bi se mogao slomiti. 
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Položaj komponenti 

                                                                                                       

 
             

 

 

 

 

 
 

 

 

2 

1

1 

1,1,2: Redoslijed pritezanja vijaka modula bobina 

1  2 

1,2,3,4: Izlazi sa bobina na sviječice 

 4 3



1.4 8v FIRE 

MOTOR 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 209 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

Električke karakteristike 

 

Otpor primarnog kruga: 0.5 Ω ± 10% at 23 ± 3°C  

Otpor sekundarnog kruga: 6.0 kΩ ± 10% at 23 ± 3°C. 

 

 

 

 

 

Cylinder 3  Cylinder 4 Cylinder 2 Cylinder 1 

 

 

 

 

 

 

  

5

1 

2 

3 
4

1: ECM 

2: FDU (centrala motornog prostora –  

uključivanje sustava) 

3: Modul paljenja 

4: Spoj 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin 

(komponenta) 
Napomena 

1 S Napajanje sa 

glavnog releja 

1 (SPOJ) Žice dolaze do 

centrale 

motornog 

prostora do 

pina D1 

2 U Kontrola paljenja 

prvog cilindra 

17 (centrala motora 

konektor B) 

— 

3 
U Kontrola paljenja 

drugog cilindra 

19 (centrala motora 

konektor B) 

— 

4 
U Kontrola paljenja 

trećeg cilindra 

3 (centrala motora konektor

B) 

— 

5 
U Kontrola paljenja 

četvrtog cilindra 

1 (centrala motora konektor

B) 

— 

Bobine 

6 S Masa motora Masa motora B — 
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4.3.3 Solenoidni ventil za iskorištenje benzinskih para (spremnik) 

 

Električke osobine 

 

   

 
Engine management 

system remote-control 
switch

 
 

 

 

 

 

1: Centrala motora 

2: FDU (centrala motornog prostora – 

uključenje sustava) 

3: Spoj 

4: Solenoidni ventil spremnika 

1 

2 

3

4 
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Položaj komponenti na vozilu 

 

 
 

 

 

Spremnik 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin 

(komponenta) 
Napomena 

1 S 
Napajanje sa 

baterije 
7 (spoj) 

Žice dolaze do 

centrale 

motornog 

prostora do 

pina D1 

Solenoidni 

ventil za 

iskorištenje 

benzinskih 

para 
2 

U Upravljanje 

solenoidnim 

ventilom 

51 (centrala 

motora konektor 

B) 

— 
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4.3.4 Motorizirana zaklopka 

 

Opis 

 

Kućište motorizirane zaklopke je pričvršćeno na usisnu granu. Motorizirana zaklopka služi 

kako bi se upravljalo količinom zraka koja se usisava u motor. 

Centrala motora upravlja, ovisno o signalu koji prima sa potenciometra pedale gasa, 

motoriziranom zaklopkom preko istosmjernog elektromotora koji je integriran u kućište 

motorizirane zaklopke. 

 

 

Rad 

 

Otvorenost motorizirane zaklopke se kreće između 0° i 82°, uključujući i upravljanjem praznim 

hodom motora. Motorizirana zaklopka je opremljena sa dva integrirana potenciometra, tako da 

centrala motora može detektirati potencijalni kvar sustava. 

U slučaju kvara na oba potenciometra ili nema napajanja, centrala motora će, ovisno o 

položaju papuče pedale gasa, izvršiti recovery strategiju rada koja će rezultirati degradiranim 

radom (koji će vozač osjetiti) i isključiti će se EOBD dijagnostika. 

Zamjena motorizirane zaklopke, centrale motora ili usisne grane ne zahtijeva izvršenje 

postupka samoučenja. 
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Položaj na vozilu 

 
 

 

Zaklopka 

Motor  Potenciometri 
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Električke osobine 

 

 
 

 

 

1: Centrala motora 

2: Elektromotor (aktuator) 

motorizirane zaklopke 

2 

1 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin 

(komponenta) 

1 I Položaj potenciometra 1 44 (centrala motora 

konektor B) 

2 S 
Napajanje sa centrale 

motora 

15 (centrala motora 

konektor B) 

3 U 
Napajanje elektromotora 

motorizirane zaklopke 

57 (centrala motora 

konektor B) 

4 I Položaj potenciometra 2 
30 (centrala motora 

konektor B) 

5 U 
Masa elektromotora 

motorizirane zaklopke 

52 (centrala motora 

konektor B) 

Motorizirana 
zaklopka 

6 
S Masa sa centrale motora 35 (centrala motora 

konektor B) 

 

 

Recovery postupak 

 

U slučaju kvara, podešava se vrijednost koja se kalkulira prema podacima koji se očitavaju sa 

senzora apsolutnog pritiska: ukoliko je i on u kvaru, podešava se fiksna vrijednost iznosa 50° 

otvorenosti zaklopke. 

Strategije samopodešavanja poput podešavanja omjera mješavine, upravljanje radom na 

praznom hodu će biti blokirane. 
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4.3.5 Hidraulički ventil varijatora faze 

 

Električke osobine 

 

 
 

 

1 

1: Ventil kontrole varijatora faze 

2: Centrala motora 

2 
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Položaj na vozilu 

 

 
 

 

                           
 

 

 

 

 

1

Elektroventil 

varijatora faze 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin 

konektora 
komponente 

U/I/S Funkcija Prijemni pin 
(komponenta) 

1 S Napajanje sa glavnog releja 4 (centrala motora 

konektor B) 

Ventil 

2 S Masa sa centrale motora 2 (centrala motora 

konektor B) 

 

 

 

 

Recovery postupak 

 

U slučaju da se varijator faze zaglavi u nekom položaju (max. naprijed, max. kašnjenje, ili neki 

međupoložaj) zbog mehaničkog kvara ili kratkog spoja solenoidnog ventila za upravljanje 

radom varijatora, centrala motora neće više upravljati radom varijatora faze. 

U slučaju da varijator faze sporo reagira, centrala motora će upravljati solenoidnim ventilom 

varijatora faze na način da će ga postaviti u položaj maksimalno naprijed i držati ga u tom 

položaju.  
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4.3.6 Glava motora 

 

Aluminijska glava motora je karakteristična po svom posebnom izgledu (vidi sliku “A”) koja 

omogućava postizanje komore za sagorijevanje sa varijabilnim vrtloženjem. Ova osobina, u 

kombinaciji sa novim ispušnim cijevima i optimiziranim razvodom ventila, osigurava dobre 

performanse, malu potrošnju goriva i nisku emisiju ispušnih plinova. Štoviše, ovakav sustav 

omogućava recirkulaciju značajne količine (približno 25%) ispušnih plinova unutar komore za 

sagorijevanje. 

 

 
 

 

 

 

Slika “A” 

Usmjeravanje 

ispušnih plinova 
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Sustav varijabilnog vrtloženja 

Tangencijalan ulaz 

u odnosu na 

otvaranje 

 

Vrtloženje usisanog 

zraka 

Vrtloženje 

ispušnih 

plinova 



1.4 8v FIRE 

MOTOR 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 223 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

Tehnički crtež 
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4.3.7 Klipovi 
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4.3.8 Usisna grana 

 

Nova usisna grana 
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4.3.9 CVCP kontinuirani varijator faze 

 

Fire 1.4 8V motor je opremljen sa kontinuiranim varijatorom faze (CVCP - Continuos Variable 

Cam Phaser), tj. uređajem koji omogućava kontinuiranu promjenu, za vrijeme rada motora, 

kutnog položaja bregastog vratila u odnosu na položaj koljenastog vratila, te na taj način 

postižući varijacije u fazi razvoda motora. 

Ovakvim upravljanjem radom ventila, motor će u svakom trenutku raditi u optimalnom radnom 

području što se tiče potrošnje goriva. 

Korištenjem ovakvog kontinuiranog varijatora faze postignuto je smanjenje potrošnje goriva od 

oko 5% po NEDC ciklusu. 

 

Varijator faze modificira razvod motora u smjeru kašnjenja otvaranja ventila. 

Kašnjenjem otvaranja usisnih ventila i zatvaranja ispušnih ventila, dio takta usisa (što je veći 

pomak varijatora, veći je i taj dio) će se odvijati sa zatvorenim usisnim ventilom i još otvorenim 

ispušnim ventilom, te će se u cilindar usisati dio ispušnih plinova iz ispuha motora (EGR). Ovi 

ispušni plinovi će zauzeti dio volumena cilindra (smanjenje radnog obujma). Kako bi se u 

cilindar dovela potrebna količina svježeg zraka, i postigle odgovarajuće performanse motora 

(tj. snaga i moment) za tu radnu točku, motorizirana zaklopka mora biti jače otvorena. Radom 

motora (jednake performanse motora) sa jače otvorenom motoriziranom zaklopkom će se 

smanjiti gubici pumpanja koji nastaju prilikom faze izmjene medija (faze usisa / ispuha). Zbog 

toga će se značajno smanjiti potrošnja goriva. 
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Kut zakreta koljenastog vratila [°] 

Usis Kašnjenje 
zatvaranja 
usisnog ventila

Kašnjenje zatvaranja 
ispušnog ventila 

O
tv

ar
an

je
 v

en
til

a 
[m

m
] 

 
 

 

 

Opis 

 

 

Radom kontinuiranog varijatora faze u potpunosti upravlja centrala motora (ECM) koja: 

Identificira položaj bregastog vratila pomoću senzora faze; 

mijenja položaj bregastog vratila ovisno o radnoj točci motora, u skladu sa spremljenim 

mapama;   

kontrolira kutni položaj bregastog vratila. 
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Kontinuirani varijator faze se sastoji od: 

- rotora koji je čvrsto vezan za bregasto vratilo i može se rotirati u odnosu na sklop remenice  

     (stator), koja je „čvrsto2 vezana za koljenasto vratilo.  

 

 

 
 

 

 
  

 

 

 

Stator  

Rotor 
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- solenoidnog ventila koji upravlja protokom ulja u odgovarajuće volumene varijatora faze, i 

uzrokujući pomak varijatora prema naprijed ili kašnjenje; 

- prolaza (kanala) za ulje u glavi motora.     

 

 

 
 

 

 

Položaj na vozilu 
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Rad 

 

 

 

 
 

 

 

 

ECU 

Konektor 

Solenoidni 

ventil  

 

Senzor broja okretaja  Senzor faze 

Povrat ulja u 

glavu motora 

Ulaz ulja pod pritiskom iz 

glave motora 

Remenica bregaste 
Rotor 

Stator 
Volumeni 
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Motorno ulje pod pritiskom ulazi u poklopac ventila u točki 1 i zatim kroz kanal struji na desno, 

prema varijatoru faze (2). 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 
2 
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Motorno ulje dolazi do kućišta varijatora faze kroz kanal (od smjera zamašnjaka) u poklopcu 

ventila (1). 

Ulje dostrujava do varijatora faze kroz punjač (2). 

 

 

 

  
 

 

 

 
 

 
2 

1 



1.4 8v FIRE 

MOTOR 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 233 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

Solenoidni ventil omogućava pomak rotora unaprijed ili kašnjenje otvaranja tako da protok ulja 

pod pritiskom iz glave motora usmjerava (1, 2) kroz kanale koji vode u varijator faze. Kroz 

odgovarajući kanal, ulje pod pritiskom se dovodi u varijator faze gdje se punjenjem 

odgovarajućeg volumena uzrokuje njegovo zakretanje, dok se kroz drugi kanal ostvaruje veza 

između suprotnog volumena varijatora faze i odvoda ulja (3) također preko solenoidnog 

ventila. Svaki od kanala, 1 i 2 ( 1, 2 ) će uvijek biti u spoju sa ulazom u varijator (strujanje u 

smjeru prema varijatoru) i sa izlazom iz varijatora (strujanje u smjeru prema glavi motora), s 

time da „odabir“ ulaza i izlaza protoka ulja ovisi o odabranoj strategiji kašnjenja ili pomaka 

prema naprijed. 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

Slijedeće slike (a, b, c, d) ilustriraju presjeke (prolaze) kroz koje komuniciraju solenoidni ventil i 

varijator faze (kanali za prolaz ulja pod pritiskom). 

 

 

1 2 

3 
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a 

b 
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Kao što smo već naveli prije, varijator faze se sastoji od statora i rotora. Na rotor su ugrađene 

lopatice, i sam pomak rotora u odnosu na stator se odvija zbog pritiska ulja koji djeluje na 

jednu ili drugu stranu lopatica. Dvije komore (za pomak prema naprijed i kašnjenje) su 

izvedeni sa jedne, odnosno druge strane lopatica: protok ulja pod pritiskom iz motora može 

ulaziti ili u jednu ili u drugu komoru. 

Punjenje jedne od komora uljem pod pritiskom uzrokuje zakret rotora varijatora faze na jednu 

stranu, dok se ulje koje se nalazi u drugoj komori ispušta u glavu motora kroz drugi kanal koji 

se pomakom solenoidnog ventila otvara (kao što smo već prije rekli, jedan kanal na 

c 

d 
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solenoidnom ventilu se koristi za komunikaciju jedne od komora varijatora faze sa ispustom 

ulja u glavu motora). Zbog toga, rotor, i sa njim i bregasto vratilo, – se okreću u jednom od 

zadanih smjerova (unaprijed ili kašnjenje). 

Ukoliko ulje struji kroz oba otvora izmjenično i kontinuirano u jednakom vremenskom intervalu, 

balans dinamičkog pritiska će se postići na obje strane lopatica rotora: rezultat ovakvog rada 

će biti stacionaran položaj rotora. 

Položaj pomaka potpuno unaprijed odgovara položaju mirovanja: tj. opruga djeluje kao 

fleksibilan spoj (tj. sprječava pomak (zakret) bregastog vratila prilikom pokretanja vozila, zbog 

malog pritiska ulja). 

 

         

 

Opruga 
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Rotor 

Stator 
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Lopatice rotora varijatora faze 
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4.4 Senzori 

4.4.1 Senzor detonacija 

 

Opis 
Piezoelektrički senzor detonacija je ugrađen na blok motora i mjeri intenzitet vibracija koje 

nastaju zbog detonantnog izgaranja u komorama za izgaranje.  

Detonacije generiraju mehanički skok u piezoelektričnim kristalima koji šalju signal u centralu 

motora: na temelju tog signala, centrala motora će, smanjivati kut pretpaljenja sve dok ovaj 

fenomen ne nestane. Nakon postizanja izgaranja bez detonacija, centrala će vratiti kut 

pretpaljenja na odgovarajuću vrijednost. 

 

Položaj na vozilu    

 

 
1: Senzor detonantnog izgaranja 

 

1 
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Rad 
 

Molekule kvarcnog kristala su karakteristične po električnoj polarizaciji.  

U stanju mirovanja (A), molekule nemaju specifičnu orijentaciju. 

Kada se kristali izlože pritisku ili udarcima (B), molekule se usmjeravaju: što je viši pritisak 

kojem se kvarcne molekule izlože (karakteristika kvarca), to je više izražena orijentacija 

molekula. 

Takva orijentacija generira napon na krajevima kristala. Zbog toga, kao rezultat vibracija koje 

su nastale zbog nepravilnog izgaranja, u senzoru se generira napon. 

Referentne amplitude valova su pohranjene u mapama u centrali motora (sa ispravnim radom 

motora). 

Centrala motora tumači amplitude valova koji se razlikuju od referentnih amplituda kao 

nepravilnosti prilikom paljenja i na temelju tih signala provodi se odgovarajuća korekcija kuta 

pretpaljenja.  

 

 

 
 

 

 

A. Položaj mirovanja 

B. Položaj pod pritiskom 
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Električke osobine 

 

             • otpor: 532÷588 Ω na 20°C. 

 

 

 

                         
 

 

 

 

 

1: Centrala motora 

2: Senzor detonantnog izgaranja 

2 

1 
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Pinovi 

   
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin 

(komponenta) 

1 I Signal senzora detonacija 41 (centrala motora 

konektor B) 

Senzor 

detonantnog 

izgaranja 2 S Masa sa centrale motora 48 (centrala motora 

konektor B) 

 

 

 

 

Recovery 

 

U slučaju kvara senzora, centrala motora primjenjuje puno konzervativnije mape koje se tiču 

promjene kuta pretpaljenja kako bi zaštitila motor od oštećenja. 
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4.4.2 Senzor kisika 

 

Opis 
 

Dostupna su dva senzora kisika: jedan prije i jedan nakon katalizatora. 

 

Senzor kisika koji se nalazi ispred katalizatora koristi se za provjeru izgaranja. Centrala 

motora analizira ovaj signal i korigira stehiometrijski omjer kako bi se proces izgaranja održao 

unutar granica koje su potrebne za postizanje tražene emisije ispušnih plinova.  

Senzor kisika koji se nalazi nakon katalizatora koristi se za provjeru efikasnosti rada 

katalizatora: centrala motora analizira ovaj signal i informira vozača o nepravilnosti rada 

katalizatora paljenjem kontrolne lampice MIL. 
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Položaj na vozilu 

 

 
 

 

 

  

1 

2 

1: senzor kisika prije katalizatora 

2: senzor kisika nakon katalizatora 
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Električke karakteristike 

 

 

 

 
Engine management 

system remote-control 
switch

 
 

 

1:FDU (centrala motornog 

prostora- uključenje 

sustava) 

2: ECM 

3: sensor kisika prije 

katalizatora  

4: senzor kisika nakon 

katalizatora 

5: Spoj 

2

1

4 

3 

5 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin Prijemni pin 

1 I Signal senzora kisika 43 (centrala 

motora konektor 

B) 

— 

2 S Masa sa centrale motora 60 (centrala 

motora konektor 

B) 

— 

3 U Kontrola grijanja senzora 

kisika 

32 (centrala 

motora konektor 

B) 

— 
Senzor kisika 

prije 
katalizatora 

4 S Napajanje sa baterije 7 (Spoj) Žica dolazi do 

centrale 

motornog 

prostora (FDU) 

na pin D3 

 

Komponenta 
Pin 
konektora 
komponente 

U/I/S Funkcija Prijemni pin Prijemni pin 

1 I Signal senzora kisika 42 (centrala 

motora konektor B) 

— 

2 S Masa sa centrale motora 58 (centrala 

motora konektor B) 

— 

3 U Kontrola grijanja senzora 

kisika 

64 (centrala 

motora konektor B) 

— 

Senzor kisika 
nakon 
katalizatora 

4 S Napajanje sa baterije 7 (Spoj) 

Žica dolazi do 

centrale 

motornog 

prostora (FDU) 

na pin D3 
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4.4.3 Senzor broja okretaja 

 

Opis: 

 

Ugrađen je na donjem dijelu bloka motora i usmjeren je na rotafonički obruč koji je ugrađen na 

remenicu na koljenastom vratilu.  

Senzor je induktivnog tipa, tj. radi pomoću varijacija magnetskog toka koje se generiraju 

prolaskom zubi rotafoničkog obruča ispred senzora (60-2 zubi). 

Centrala motora koristi signal senzora broja okretaja kako bi: 

odredila broja okretaja motora; 

odredila kutni položaj koljenastog vratila. 

 

Rad 

 

Senzor je napravljen od cjevastog kućišta (1) u kojem se nalazi trajni magnet (3) i električni 

namotaj (2). 

 

 

 
 

 

Magnetski tok koji stvara ugrađeni trajni magnet (3) stvara, prilikom prolaska zubi rotafoničkog 

obruča, oscilacije koje su rezultat promjena razmaka. 
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Ove oscilacije induciraju elektromotornu silu u namotaju (2): izmjeničnu koja je: pozitivna (zub 

se nalazi ispred senzora) i negativna (nema zuba ispred senzora). Zbog toga se na krajevima 

namotaja može izmjeriti napon. 

 

 

 

  
 

 

1. Senzor 

2. Izlazni signal 

3. Signal koji odgovara nedostatku zuba 

4. Remenica koljenastog vratila sa rotafoničkim obručem 

 

 

Vršna vrijednost izlaznog napona senzora ovisi o razmaku koji se javlja između senzora i zubi 

rotafoničkog obruča. 

Na rotafoničkom obruču nalazi se šezdeset zubi; dva od ovih zubi su maknuta kako bi se 

izvela referenca: zbog toga se razmak između zubi odnosi na kutni razmak od 6° (360° 

podijeljeno na 60 zubi). 

Sinkronizacijska točka se prepoznaje prilikom prolaska prvog zuba poslije prostora na kojem 

nedostaju dva zuba, ispred senzora broja okretaja: kada ovaj zub prijeđe ispred senzora, 

klipovi u prvom i četvrtom cilindru se nalaze 114° prije GMT. 
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Električke osobine 

 

Otpor = 1134 ÷ 1386 Ω at 20°C. 

Razmak (zračnost), koja je potrebna kako bi se dobili ispravni signali, između kraja senzora i 

rotafoničkog obruča mora se kretati u rasponu od  0.5 do 1.5 mm. 

 

 

 
 

 
 

 

2 

1 

1: Senzor broja 

Remenica 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin 

konektora 
komponente 

U/I/S Funkcija Prijemni pin 

1 O 
Signal A broja okretaja 

motora 

9 (centrala motora  

konektor B) Senzor broja 

okretaja motora 2 O Signal B broja okretaja 

motora 

23 (centrala motora 

konektor B) 

 

 

 

 

 

 

 

Dosjed senzora broja okretaja se ne može podešavati; stoga, ispravnost 

montaže ne bi trebalo predstavljati problem. 
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4.4.4 Senzor faze 

 

Opis 

 

Ovaj senzor radi na principu Hall – efekta.  Poluvodički sloj, kroz koji prolazi struja, nalazi se u 

standardnom magnetskom polju i generira razliku potencijala  (poznat kao Hall-ov napon) na 

svojim krajevima. 

 

 

 

 

 

 

 
 

1: Senzor faze 

1 
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Rad 

 

Prsten na bregastom vratilu koji se koristi za senzor faze ima četiri projekcije. Prilikom rotacije 

prstena, razmak između prstena i senzora faze varira, te se prilikom nailaska na jednu od 

projekcija generira signal niskog napona. 

U suprotnom, ukoliko se ne naiđe na ove projekcije, senzor će generirati signal većeg napona. 

Iz navedenog slijedi da se u jednom ciklusu rada motora (jedan okretaj bregastog vratila) jaki 

signal i slabi signal izmjenjuju četiri puta. 

Ovaj signal, zajedno sa signalima broja okretaja i GMT, dozvoljava centrali motora prepozna 

koji cilindar se nalazi u taktu paljenja te da u skladu s time djeluje na injektore i bobine. 

 

Električke osobine 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

1: Masa 

2: Izlaz (signal) 

3: Napajanje 
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1 

2 

1: Centrala motora 

2: Senzor faze 
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Pinovi 

 

Komponenta 
Pin konektora 
komponente 

U/I/S Funkcija Prijemni pin 

1 S Masa sa centrale motora 7 (centrala motora 

konektor B) 

2 I Signal senzora faze 24 (centrala motora 

konektor B) 
Senzor faze 

3 S Napajanje sa centrale 

motora 

13 (ECM konektor B) 
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4.4.5 Senzor temperature rashladne tekućine 

 

Opis 

Ugrađen je na sklop termostata i mjeri temperaturu rashladne tekućine pomoću NTC senzora 

sa negativnim temperaturnim koeficijentom.  

 

 
 

Konstrukcija 

 

Slika ispod prikazuje konstrukciju senzora 

 

 
 

1: NTC otpornik 

2: Tijelo senzora 

3: Električni konektor 
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Rad 

 

Referentni napon NTC elementa za sustav ubrizgavanja je 5 V. Zbog toga što je ulazni krug 

centrale motora konstruiran kao djelitelj napona, ovaj napon se distribuira između otpornika 

dostupnog u centrali motora i NTC otpornika u senzoru. 

Iz toga slijedi da centrala motora sposobna obraditi promjene otpora senzora preko ovih 

varijacija napona, te prepoznati varijacije temperature rashladne tekućine. 

 

 

 

°C Ω 

-20 15971 

-10 9620 

0 5975 

10 3816 

20 2502 

25 2044 

30 1679 

40 1152 

50 807 

60 576 

70 418 

80 309 

90 231 

100 176 
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Električke osobine 

 

 
 

 

 

 

 

1 

2 

1: Centrala motora 

2: Senzor temperature rashladne tekućine 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin 

1 O Signal temperature 

motora 

45 (centrala motora konektor B) 

Senzor 
temperature 
rashladne 
tekućine 

2 S Masa sa centrale motora 36 (centrala motora konektor B) 

 

 

 

Recovery 

 

Senzor temperature rashladne tekućine. 

U slučaju kvara senzora, centrala motora prekida samopodešavanje smjese goriva i zraka na 

praznom hodu.  

Podešava se posljednja izmjerena temperatura; u slučaju da ta temperatura nije odgovarajuća 

prilikom pokretanja motora, centrala motora će postepeno povećavati temperaturu nakon 

pokretanja motora, dok se ne dostigne temperatura od 80 °C. 

Uključuje se ventilator hladnjaka rashladne tekućine. 
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4.4.6 Senzor pritiska i temperature usisanog zraka 

 

Opis 

 

Senzor pritiska i temperature usisanog zraka je integrirana komponenta koja se koristi za 

mjerenje pritiska i temperature zraka koji se nalazi u usisnog grani. 

Obje informacije (temperatura i pritisak) koristi centrala motora kako bi definirala količinu zraka 

koji je usisan u motor: ove informacije se također koriste i za kalkulaciju vremena ubrizgavanja 

i točke paljenja. Senzor je ugrađen na usisnu granu. 

 

Položaj na vozilu 

 

 
 

 

 

Senzor pritiska i temperature usisanog zraka 
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Rad 

 

Senzor temperature usisanog zraka je izveden kao NTC (Negative Temperature Coefficient) 

termistor. 

Otpor koji prikazuje senzor smanjuje se sa porastom temperature. 

Ulazni krug centrale motora daje referentni napon od 5 V između otpora senzora i fiksne 

referentne vrijednosti, te dobiva napon koji je proporcionalan otporu (a time i temperaturi). 

Osjetljivi mjerni element senzora pritiska je izveden kao Wheatstone-ov most koji je „otisnut“ 

na keramičku membranu. 

Apsolutni referentni vakuum se nalazi sa jedne strane membrane; vakuum koji se nalazi u 

usisnoj grani djeluje sa suprotne strane. 

Signal (piezootporne prirode) nastaje kao rezultat distorzije kojoj je izložena membrana  se 

pojačava u elektronskom krugu koji se nalazi u plastičnom kućištu zajedno sa keramičkom 

membranom i tako pojačan se šalje u centralu motora. 

Membrana se deformira, kada je motor isključen, ovisno o vrijednosti atmosferskog pritiska; 

zbog toga se dobiva točna referentna vrijednost prilikom umetanja ključa u kontakt bravu. 

Za vrijeme rada motora, efekt vakuuma djeluje mehanički na membranu senzora: ona se 

deformira i mijenja svoju vrijednost otpora. 

Budući da se senzor napaja sa naponom od točno (5 V) preko centrale motora, promjene u 

otporu senzora uzrokuju i promjene u iznosu izlaznog napona. 
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Električke osobine 

 

Slika ispod prikazuje električke osobine senzora. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

12 3 4
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1 

2 

1: Centrala motora 

2: Senzor pritiska i temperature usisanog zraka 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin 

1 S Masa sa centrale motora 7 (centrala motora 

konektor B) 

2 I Signal temperature 63 (centrala motora 

konektor B) 

3 S Napajanje sa centrale 

motora 

13 (centrala motora 

konektor B) 

Senzor pritiska i 
temperature 

usisanog zraka 

4 I Signal pritiska 31 (centrala motora 

konektor B) 

 

 

 

Recovery 

 

Ukoliko se detektira greška prilikom pokretanja motora: 

 

   • pretpostavlja se fiksna vrijednost temperature od 50°C; 

   • samopodešavanje omjera mješavine se prekida. 

 

Ukoliko se detektira greška u drugim uvjetima: 

 

   • sprema se posljednja izmjerena vrijednost, koja se osvježava u skladu sa promjenom 

temperature rashladne tekućine. 
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4.4.7 Potenciometar pedale gasa 

 

Opis 

 

U mehanizam pedale gasa ugrađena su dva potenciometra: 

 

jedan glavni potenciometar; 

jedan sigurnosni potenciometar. 

 

.  

 

 

Rad 

 

Senzor je napravljen od kućišta (pričvršćeno na nosač pedale gasa) u kojem se nalazi osovina 

koja je postavljena u aksijalnom smjeru i spojena na potenciometar sa dvije staze.  

Zavojna opruga koja je ugrađena na osovinu osigurava odgovarajući otpor prilikom pritiska na 

papučicu, dok druga opruga osigurava povratak papučice u početni položaj. 

Radni raspon: 0°do 70°; mehaničko zaustavljanje na 88°. 
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Električke osobine 

 

 
 

 

 

 

1 

2 

3 

1: Centrala motora 

2: Spoj 

3: Potenciometar pedale gasa sa dvije staze 
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Pinovi 

 

 
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin Prijemni pin 

1 S 

Napajanje 

potenciometra 2 sa 

centrale motora 

 5 (Spoj) 

3 (centrala 

motora 

konektor A) 

2 S Napajanje 

potenciometra 1 sa 

centrale motora 

4 (Spoj) 2 (centrala 

motora 

konektor A) 

3 I Signal potenciometra 

1 

8 (Spoj) 51 (centrala 

motora 

konektor A) 

4 S Masa potenciometra 1 

sa centrale motora 

14 (Spoj) 45 (centrala 

motora 

konektor A) 

5 S Masa potenciometra 2 

sa centrale motora 

15 (Spoj) 15 (centrala 

motora 

konektor A) 

Potenciometar 
pedale gasa 

6 I Signal potenciometra 

2 

9 (Spoj) 38 (centrala 

motora 

konektor A) 

 

 

 

Recovery 

 

Centrala motora primjenjuje slijedeće "recovery'' strategije u slučaju kvara: 

u slučaju kvara jedne od staza potenciometra, dozvoljeno je otvaranje zaklopke gasa do 40° u 

dugom vremenskom razdoblju; 

u slučaju kvara obje staze potenciometra, isključuje se otvaranje motorizirane zaklopke. 
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4.4.8 Linearni senzor pritiska klima uređaja 

 

Opis 

Senzor linearnog pritiska klime provjerava ispravan rad sustava klime preuzimajući na sebe 

zadatke koje je prije izvodio kvadrinarni tlačni  prekidač. Senzor kontinuirano analizira linijski 

pritisak u sustavu klima uređaja i daje centrali motora trenutne informacije o varijacijama 

pritiska, omogućavajući time fleksibilnije upravljanje radom sustava. 

 

Položaj na vozilu 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

1: Linearni senzor pritiska klime (na visokotlačnom vodu) 

 

 

 

 

1 
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1: Visokotlačni vod 

2: Niskotlačni vod 

 

 

 

 

Rad 

 

Svaka varijacija veličine pritiska se uspoređuje sa naponskim signalom koji koristi centrala 

motora kako bi uključila određenu brzinu ventilatora ili isključila kompresor klime ukoliko 

pritisak porast ili padne ispod određenih granica (sigurnosna funkcija). 

Radni raspon ovog linearnog senzora se kreće između 3,018 bar i 29,508 bar ovisno o 

slijedećoj karakterističnoj krivulji pritiska (bar) – postotak izlaznog napona (%Vcc): 

 

 

 

 

1 

2 
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I uključenje kompresora klime i upravljanje radom ventilatora (ovisno o varijaciji pritiska) se 

odvija unutar ovog raspona pritiska. Ispod i iznad ovih graničnih vrijednosti, kompresor klime 

će biti isključen što je sigurnosna funkcija kako se kompresor klime ne bi oštetio. 

Napon napajanja može oscilirati ± 10%, dok je raspon temperature na kojoj se senzor koristi 

između –5°C i 80°C. 
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Električke osobine 

 

 

 
 

 

 

 

 

1: Masa 

2: Napajanje 

3: Izlazni signal 
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1 

2 3 

1: Centrala motornog prostora 

(FDU) 

2: Centrala motora (ECM) 

3: Linearni senzor pritiska klime 
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Pinovi 

 
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin 

1 S 
Masa sa centrale 

motora 

15 (centrala motora 

konektor A) 

2 S Napajanje sa centrale 

motora 

3 (centrala motora 

konektor A) Linearni senzor 
pritiska klima 
uređaja 

3 I Signal linearnog 

pritiska 

5 (centrala motora 

konektor A) 
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4.4.9 Senzor atmosferskog pritiska 

 

 

 
 

 

 

 

Senzor atmosferskog pritiska 
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Električke karakteristike 

 

 

 
 

 

 

 

1 
2 

1: ECM – centrala motora 

2: Senzor atmosferskog pritiska 
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Položaj na vozilu 

 

 

 
 

 

 

 

Položaj senzora atmosferskog pritiska 
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Pinovi 

 

 
Komponenta Pin konektora 

komponente 
U/I/S Funkcija Prijemni pin 

1 S Napajanje sa centrale motora 13 (ECM konektor B) 

2 S Masa sa centrale motora 7 (ECM konektor B) 
Senzor 

atmosferskog 
pritiska 

3 I Signal atmosferskog pritiska 61 (ECM konektor B) 

 

 

 

Recovery 

 

U slučaju kvara senzora, vrijednost pritiska koja se detektira prilikom okretanja ključa u položaj 

MAR ili u slučaju rada pod punim opterećenjem (zaklopka gasa potpuno otvorena) će se 

smatrati vrijednošću atmosferskog pritiska. 
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4.5 Logika rada 

 

 

 
 

 

4.5.1 Samoprilagodba sustava 

 

Centrala motora ima funkciju samoprilagodbe koja prepoznaje promjene koje su uzrokovane 

starenjem komponenti sustava motora. 

Ove promjene se spremaju u memoriju kao osnovne modifikacije mapa: namjena im je 

prilagodba rada sustava u odnosu na promjene koje se događaju u komponentama motora 

zbog starenja. 

Ova funkcija samoprilagodbe također omogućava kompenzaciju neizbježnih razlika (zbog 

tolerancija u proizvodnji) zamijenjenih komponenti (ukoliko je potrebno). 

Centrala motora modificira, analizom ispušnih plinova, osnovne spremljene mape u odnosu na 

stanje motora kada je bio nov. 

Parametri koji su zabilježeni prilikom samoprilagodbe, neće se obrisati ako se odspoji baterija. 
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4.5.2 Samodijagnostika i recovery 

 

Centrala motora preko funkcije samodijagnostike provjerava ispravan rad sustava i signalizira 

pojavu neke anomalije paljenjem kontrolne lampice (MIL) na instrument ploči, čija je boja i 

ideogram u skladu sa europskim standardima.  

Ova kontrolna lampica signalizira i kvar u upravljanju radom motora i anomalije prilikom 

strategije EOBD dijagnostike. 

Radna logika paljenja kontrolne lampice MIL je kako slijedi: 

prilikom okretanja kontakt ključa u položaj ON, kontrolna lampica se pali i ostaje upaljena sve 

dok se motor ne pokrene; 

sustav samodijagnostike centrale motora provjerava signale sa senzora i uspoređuje ih sa 

dopuštenim graničnim vrijednostima. 

Signalizacija greške nakon pokretanja motora: 

ukoliko se MIL kontrolna lampica ne ugasi nakon pokretanja motora, signalizira da je prisutna 

greška spremljena u memoriji centrale motora.  

Paljenje MIL kontrolne lampice prilikom rada motora: 

kontrolna lampica počinje treptati kako bi prikazala moguće oštećenje katalizatora zbog 

pogrešnog paljenja; 

kontrolna lampica se pali i ostaje upaljena kako bi se prikazala greška u upravljačkom sustavu 

motora ili greška EOBD dijagnostike. 

Ovisno o komponenti na kojoj je detektirana greška, centrala motora primjenjuje različite 

strategije recovery procesa. 

Parametrima recovery strategije upravljaju ispravne komponente. 
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4.5.3 Prepoznavanje položaja klipa u cilindru 

 

Signal faze motora, zajedno sa signalizacijom GMT (i signalom broja okretaja motora, 

dozvoljava centrali motora da prepozna redoslijed paljenja kako bi se moglo djelovati na 

odgovarajući cilindar u odgovarajućem trenutku. 

Ovaj signal se generira na Hall-efekt senzoru koji se nalazi ugrađen na poklopac ventila u 

blizini rotafoničkog obruča koji je pričvršćen na bregasto vratilo. 

 
 

4.5.4 Senzori kisika – kontrola sagorijevanja 

 

U EOBD sustavima postoje dva senzora kisika (koji su istog tipa, ali se ne mogu zamijeniti 

jedan sa drugim): jedan prije sustava katalizatora i jedan nakon katalizatora. Senzor prije 

katalizatora određuje petlju 1 kontrole stvaranja gorive smjese (zatvorena petlja senzora prije 

katalizatora). 

Senzor kisika koji se nalazi nakon katalizatora se koristi kako bi se dijagnosticiralo stanje 

katalizatora i fino podesili parametri koji se kontroliraju na petlji 1. 

tako gledajući, uloga petlje 2 je u tome da se kompenziraju različitosti u proizvodnji i sporo 

podešavanje senzora prije katalizatora koje može nastati zbog trenja ili oštećenja. 
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Kontrola iza katalizatora se naziva kontrola petlje 2 (zatvorena petlja senzora nakon 

katalizatora). 
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4.5.5 Hladni start 

 

U uvjetima hladnog starta, smjesa goriva i zraka postaje siromašna zbog slabe turbulencije 

čestica goriva na niskim temperaturama, slabog isparavanja, i jake kondenzacije na 

unutarnjim stjenkama usisnih kanala. Sve ovo se pojačava sa većim viskozitetom ulja za 

podmazivanje, koji se na niskim temperaturama povećava, što uzrokuje veći otpor pomicanju 

mehaničkih komponenti motora. 

Centrala motora prepoznaje ovo stanje na temelju signala koji prima sa senzora temperature 

rashladne tekućine i podešava vrijeme ubrizgavanja.  
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4.5.6 Rad pod punim opterećenjem 

 

Rad pod punim opterećenjem centrala motora detektira preko podataka koje prima sa senzora 

apsolutnog tlaka i preko položaja zaklopke gasa. 

Prilikom rada pod punim opterećenjem, vrijeme ubrizgavanja se produljuje kako bi se postigla 

maksimalna snaga motora. 
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4.5.7 Rad za vrijeme usporavanja 

 

Dvije strategije se preklapaju prilikom smanjenja broja okretaja: 

   

•  prijelazna strategija, zadržava se količina ubrizganog goriva koja daje stehiometrijsku 

mješavinu (manje zagađenje); ova faza rada motora se prepoznaje na centrali motora 

kada signal potenciometra motorizirane zaklopke padne sa visoke vrijednosti na nisku. 

•  strategija za meko “dovođenje” na mali broj okretaja motora kako bi se primijenila 

varijacija isporučenog momenta (smanjena motorna kočnica). 

4.5.8 Atmosferska korekcija 

 

Atmosferski pritisak se mijenja sa nadmorskom visinom; ovo uzrokuje promjenu volumetrijske 

efikasnosti koja zahtijeva korekciju u vremenu ubrizgavanja. 

Korekcija vremena ubrizgavanja ovisi o promjeni nadmorske visine i automatski se podešava 

preko centrale motora svaki puta prilikom gašenja motora i pod određenim uvjetima 

otvorenosti motorizirane zaklopke i broja okretaja (obično ukoliko je mali broj okretaja, a 

zaklopka je u većoj mjeri otvorena ) (dinamičko podešavanje atmosferske korekcije). 

 

4.5.9 Cut-off  

Cut-off (prekid ubrizgavanja) strategija se primjenjuje nakon što centrala motora prepozna 

otpuštanje pedale gasa: pritisak pedale gasa = 0% a broj okretaja motora je veći od približno 

1.350 o/min (ova vrijednost je približna i varira ovisno o nekoliko parametara, od kojih su 

najvažniji temperatura rashladne tekućine i uvjeti rada motora). 

Prepoznavanje da pedala gasa više nije otpuštena, a broj okretaja motora je manji od 1.270 

o/min (približna vrijednost koja varira na različitim modelima) omogućava ponovo uključenje 

ubrizgavanja. 
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U slučaju vrlo velikog broja okretaja, cut-off strategija se primjenjuje i ukoliko motorizirana 

zaklopka nije u potpunosti zatvorena, ali pritisak u usisnoj grani je značajno nizak (djelomični 

cut-off). 
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4.5.10 Rad za vrijeme ubrzavanja 

 

Za vrijeme ove faze, centrala motora adekvatno povećava količinu goriva koja je potrebna za 

rad motora (kako bi se postigao maksimalni moment) ovisno o signalima koji su primljeni sa 

slijedećih komponenti: 

 

•  potenciometar zaklopke gasa; 

•  senzor GMT i broja okretaja motora. 

 

Osnovno vrijeme ubrizgavanja se množi sa koeficijentom koji ovisi o temperaturi rashladne 

tekućine, otvorenosti motorizirane zaklopke i porastu pritiska u usisnoj grani. 

Ukoliko se iskalkulira nagla promjena u vremenu ubrizgavanja kada je injektor već zatvoren, 

centrala motora će otvoriti injektor (extra puls) ponovo, kako bi mogla što brže reagirati na 

promjenu; suprotno, slijedeća ubrizgavanja će se produljiti u skladu sa gore navedenim 

koeficijentima. 
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4.5.11 Zaštita od previsokih okretaja motora 

 

Kada broj okretaja motora prijeđe granicu od 6,530 o/min koju je postavio proizvođač, motor 

će raditi u „kritičnim“ uvjetima rada. 

Kada centrala ubrizgavanja prepozna da je gore navedeni broj okretaja prekoračen, isključiti 

će se napajanje injektora, tj. prekinuti će se ubrizgavanje.  

Kada broj okretaja motora padne ispod „kritične“ granice (6,500 o/min), napajanje injektora će 

se ponovo omogućiti. 
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4.5.12 Upravljanje radom pumpe za gorivo 

 

Električnom pumpom za gorivo upravlja centrala motora preko releja za daljinsko uključivanje. 

 

Rad pumpe se prekida: 

 

•  ukoliko broj okretaja motora padne ispod 40 o/min; 

•  nakon nekog vremena (približno 6 sekundi) nakon što se kontakt ključ postavi u položaj 

“MAR” , a postupak pokretanja motora se ne provede; 

•  ukoliko se uključi inercijski prekidač. 
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4.5.13 Upravljanje radom injektora 

 

Električni injektori su faznog, sekvencijalnog tipa, tj. jednostruka ubrizgavanja su usklađena sa 

fazama usisa pojedinog cilindra. 

Kako bilo, injektori će, prilikom faze pokretanja motora, biti paralelno uključeni (cijela grupa). 

Vrijeme ubrizgavanja pojedinog injektora varira u ovisnosti o broju okretaja motora i pritisku 

usisanog zraka, kako bi se poboljšalo punjenje cilindara sa prednostima u smislu potrošnje 

goriva, voznih svojstava i smanjenja zagađivanja. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 



1.4 8v FIRE 

MOTOR 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 289 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

4.5.14 Kontrola detonantnog sagorijevanja 

 

Svrha ove strategije rada motora je detekcija detonantnog izgaranja u cilindrima preko 

odgovarajućih signala sa senzora. 

Ova strategija kontinuirano uspoređuje signale koje dobiva sa senzora sa graničnim 

vrijednostima (koje se kontinuirano osvježavaju) koje su takve da filtriraju uobičajenu buku 

motora i starenje motora. 

Ukoliko sustav prepozna detonantno izgaranje, strategija će djelovati na način da će 

smanjivati kut pretpaljenja sve dok fenomen ne nestane. Nakon uspostavljenja normalnog 

stanja, kut pretpaljenja će se ponovo smanjivati sve dok se ne postigne osnovna vrijednost ili 

se detonantno izgaranje opet pojavi. 

Povećanje kuta pretpaljenja se provodi postepeno, dok se smanjenje kuta pretpaljenja izvodi 

trenutno. 

Prilikom ubrzanja, strategija koristi višu graničnu vrijednost, kako bi se dozvolila veća buka 

motora prilikom ovih uvjeta rada. 

Nadalje, ova strategija uključuje funkciju samoprilagodbe koja memorira, u ne-trajnu memoriju, 

smanjenja kuta pretpaljenja koja se mogu javljati kontinuirano, kako bi se rad motora 

prilagodio novonastalim vanjskim uvjetima (npr. prilikom korištenja goriva sa manjom 

oktanskom vrijednošću). Strategija omogućuje normalan nastavak rada prema podacima koji 

su spremljeni u mapama centrale motora kada ti novonastali uvjeti iščeznu.  
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4.5.15 Upravljanje radom ventilatora hladnjaka 

 

Centrala motora direktno kontrolira rad ventilatora hladnjaka rashladne tekućine ovisno o 

temperaturi rashladne tekućine i uključenju sustava klima uređaja. 

Ventilator hladnjaka rashladne tekućine se uključuje ukoliko temperature prijeđe 95°C (1. 

brzina) ili 105°C (2. brzina). 

Ventilator se isključuje nakon što temperatura rashladne tekućine padne za 3°C ispod granice 

uključivanja (približna vrijednost koja varira ovisno o modelu i bazirana je na eksperimentalnim 

testovima). 

Funkcija prve i druge brzine ostvaruje se uključivanjem specijalnih releja koji se nalaze u 

centrali klima uređaja i upravljaju se preko centrale motora. 
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4.5.16 Upravljanje radom na praznom hodu 

 

Centrala motora prepoznaje da motor treba raditi na praznom hodu preko položaja papučice 

gasa (otpuštena je). Centrala motora upravlja položajem motorizirane zaklopke kako bi 

uspostavila pravilan rad na praznom hodu. 

Broj okretaja zagrijanog motora na praznom hodu je oko 750 ± 50 o/min. 

 

4.5.17 Optimizacija termičkih radnih uvjeta 

 

Broj okretaja motora se korigira u ovisnosti o temperaturi rashladne tekućine motora. 

Kada se postigne optimalna temperatura, upravljanje brojem okretaja na praznom hodu se vrši 

isključivo preko signala broja okretaja; kada se uključe dodatni potrošači, centrala motora 

upravlja motoriziranom zaklopkom kako bi podesila broj okretaja motora prema uvjetima koji 

su nastali i da upravlja opterećenjem motora stabilizacijom broja okretaja. 
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4.5.18 Upravljanje recirkulacijom benzinskih para 

 

Ova strategija upravlja solenoidnim ventilom recirkulacije benzinskih para kako slijedi: 

•  prilikom faze pokretanja motora, solenoidni ventil spremnika benzinskih para je zatvoren, 

sprječavajući tako da benzinske pare suviše obogaćuju smjesu: ovo stanje se zadržava 

sve dok temperatura rashladne tekućine ne dostigne 65°C; 

•  kada je motor zagrijan, centrala motora šalje kvadratni valni signal kojim modulira 

otvaranje spremnika. 

Centrala motora kontrolira količinu benzinskih para koja se upušta u usisnu granu kako bi se 

izbjeglo preveliko obogaćivanje smjese. 

Kako bi poboljšao rad motora, upravljanje solenoidnim ventilom je spriječeno, zadržavajući 

zatvoreni položaj, u slijedećim radnim uvjetima: 

 

•  motorizirana zaklopka u zatvorenom položaju; 

•  broj okretaja motora je manji od 1500 o/min; 

•  pritisak u usisnoj grani je manji od granične vrijednosti koja je izračunata u centrali 

motora na temelju broja okretaja motora. 
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4.5.19 Upravljanje radom sustava klima uređaja 

 

Centrala motora je povezana, sa gledišta rada, sa sustavom klima uređaja od kad: 

 

•  primi zahtjev za uključenje kompresora klime i primjeni odgovarajuće (dodatni zrak); 

•  uključi pogon kompresora klime u trenutku kada su postignuti uvjeti za uključenje prema 

odgovarajućoj strategiji; 

•  primi signal sa senzora linearnog pritiska klime  i primjeni odgovarajuće radnje (uključenje 

ventilatora hladnjaka). 

 

Ukoliko motor radi na praznom hodu, centrala motora će povećati otvorenost motorizirane 

zaklopke kao bi uskladila rad motora sa većim opterećenjem, koje je uzrokovano uključenjem 

kompresora klime. Nakon isključenja kompresora klima uređaja, položaj motorizirane zaklopke 

će se korigirati u skladu sa stanjem manjeg opterećenja motora. 

 

Centrala motora će automatski isključiti kompresor klime: 

 

•  kada temperatura rashladne tekućine porate iznad 120 °C; 

•  ukoliko broj okretaja motora padne ispod 650 o/min 

 

Kompresor klima uređaja će se ponovo uključiti nakon što broj okretaja motora poraste iznad 

750 o/min. 

 

Centrala motora privremeno isključuje kompresor klima uređaja (na nekoliko sekundi): 

 

•  kada je potrebna maksimalna snaga motora (snažno ubrzanje); 

•  prilikom kretanja s mjesta. 
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4.5.20 Upravljanje radom varijatora faze 

 

Radom varijatora faze se u potpunosti upravlja preko centrale motora koja: 

 

određuje položaj bregastog vratila preko senzora faze; 

modificira položaj bregastog vratila ovisno o radnoj točki motora i spremljenoj mapi; 

kontrolira položaj bregastog vratila.  

Pokretanje varijatora faze se vrši pomoću motornog ulja pod pritiskom koje struji u jednu od 

komora varijatora faze. Solenoidni ventil varijatora faze omogućava usmjeravanje strujanja 

ulja pod pritiskom u volumen za pomak naprijed (varijator će se gibati prema naprijed, što 

odgovara položaju mirovanja) ili u volumen za pomak u kašnjenju (varijator će se kretati 

prema natrag, u smjeru kašnjenja), ili izmjenično i kontinuirano u volumen za pomak naprijed i 

volumen za kašnjenje (varijator ostaje u trenutnoj poziciji). 

Centrala motora upravlja radom solenoidnog ventila preko valnog signala. 
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4.6 Specijalni postupci 

 

4.6.1 Postupak samoučenja položaja sklopa bregastog vratila 

 

Kada i zašto je potrebno provesti ovaj postupak? 

 

Ovaj postupak omogućava centrali motora da nauči položaj bregastog vratila u odnosu na 

rotafonički obruč, kako bi se mogle dijagnosticirati nepravilnosti u montaži razvoda motora. 

 

Postupak je potrebno provesti u slijedećim slučajevima: 

 

demontaža ili zamjena rotafoničkog obruča; 

demontaža ili zamjena senzora broja okretaja; 

demontaža ili zamjena senzora faze; 

demontaža ili zamjena bregastog vratila; 

demontaža ili zamjena koljenastog vratila; 

demontaža ili zamjena varijatora faze; 

demontaža glave motora; 

demontaža ili zamjena zupčastog remena; 

reprogramacija ili zamjena centrale motora. 

 

NAPOMENA: U slučaju da se centrala motora mijenja sa jednog vozila na drugo, postupak je 

potrebno ponovo izvesti. 

 

Koje alate treba koristiti? 

 

Dijagnostički uređaj Examiner.  

 

Potrebne operacije za omogućavanje izvođenja postupka: 
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Postupak samoučenja je potpuno automatski. Počinje prilikom pokretanja motora i završava 

nakon najviše 30 sekundi, ukoliko postoje slijedeći uvjeti. 

 

Potrebni uvjeti da bi se mogao provesti postupak: 

Temperatura rashlade tekućine mora biti veća od 20°C. Prilikom faze pokretanja motora, 

papučica pedale gasa mora biti u potpunosti otpuštena, tj. broj okretaja motora mora biti u 

rasponu između 650 i 1.300 o/min.  

Nakon što protekne 30 sekundi od pokretanja motora, ugasite motor i zatim čekajte dok se 

podaci ne memoriraju u trajnu memoriju centrale motora. 

 

Nakon izvođenja postupka, mogu se detektirati slijedeća stanja: 

  
 
Očitanje memorije grešaka 

 
Mogući problem 

 
Rješenje 

DTC P 0016 [76] 
Razvodni mehanizam motora se ne 

nalazi unutar dopuštenih granica. 

 

Potrebno je rastaviti razvod motora 

i provjeriti ispravnost postupka 

faziranja. 

.DTC P 0016 [76] 
Nisu zadovoljeni svi uvjeti koji 

omogućuju izvršavanje postupka. 
Ponovite postupak 

No DTC 
Razvodni mehanizam motora se 

nalazi unutar dopuštenih granica. 
Nema 

No DTC 

Nisu zadovoljeni svi uvjeti koji 

omogućuju izvršavanje postupka. 
Ukoliko se ovo stanje pojavi nakon 

reprogramacije, ponovite postupak. 

U drugim slučajevima, nije 

potrebno djelovati. 

 

 

U slučaju da se dozvoli sudjelovanje vozila u prometu sa razvodnim mehanizmom van 

dopuštenih granica, može se dogoditi oštećenje motora. 
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4.6.2 Faziranje 1.4 8v Fire motora 

 

Djelujući polugom na automatski natezač staznog remena (1a) u smjeru suprotnom od 

kazaljke na satu, skinite stazni remen za pogon pomoćnih uređaja (1b). 

Odvrnute vijke (2a) i skinite remenicu na koljenastom vratilu (2b). 
 

 
 

 

Automatski natezač (1a) 
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Pogonska remenica na koljenastom vratilu (2b) 

Automatski natezač (1a) 
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Pritisnite kopče i skinite cijev dobave zraka do filtra zraka 
 

 
 

 

 
 

 
Kučište filtera zraka 
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Odvrnite vijke za pričvršćenje kućišta filtra zraka. 

Podignite kućište filtra zraka. 

Otpustite obujmicu i zatim odspojite cijev koji dovodi uljne pare iz korita motora na filtar zraka. 
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Vijci za pričvršćenje kućišta filtera zraka 

 

Uložak filtera zraka 
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1. Odvrnite vijke kojima je pričvršćen gornji poklopac zupčastog remena. 

 

 
 

Cijev za dovod uljnih para na filtar zraka 

 



1.4 8v FIRE 

MOTOR 
FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 304 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

 
 

 

Odspojite konektore na centrali motora. 

Odspojite masu sa centrale motora. 

Odspojite konektor sa senzora kisika prije katalizatora. 

Odspojite konektor prednjeg ožičenja motora. 

 

         Gornji i donji zaštitni poklopac zupčastog remena 
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Senzor kisika prije katalizatora, sa 

pripadajućom konekcijom 
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Odspojite konektor ožičenja elektroventila varijatora faze. 

Odspojite konektor ožičenja modula bobina. 

Odvrnite vijke (3a) i skinite modul bobina (3b). 

Odmaknite ožičenje za elektromagnetski ventil varijatora faze. 
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Modul bobina 

Elektromagnetski ventil varijatora faze sa 

pripadajućim ožičenjem 
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Odvrnite vijak i skinite elektromagnetski ventil varijatora faze. 

Odvrnite vijke i skinite nosač centrale motora. 
 
 

 
 

 
 Senzor faze 
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1.  Odvrnite vijke (1a), skinite poklopac ventila (1b) i gornji poklopac zupčastog remena (1c). 

 

 

 
 

 
 

 
Gornji poklopac zupčastog remena 
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Odvrnite vijke i skinite donji poklopac zupčastog remena. 

Odspojite konektor ožičenja senzora broja okretaja. 

Odspojite konektor ožičenja senzora pritiska ulja. 
 

 

 

 
 

 

 

Donji poklopac zupčastog remena 
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Odspojite središnji spoj ispušne cijevi ispod vozila. 

Postavite uređaj za pridržavanje motora ispod korita motora. 

Odvrnute vijke (2a) i zatim skinite nosač motora sa strane razvoda (2b). 
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Djelujte na natezač (1a) kako bi skinuli zupčasti remen (1b). 

 

Nosač motora (strana razvoda motora) 
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Montirajte fiksator (2000004400) sa stražnje strane (strana mjenjača) bregastog vratila. 

 

 

 
 

Automatski natezač zupčastog remena 
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Ugradite specijalni alat za blokadu remenice bregastog vratila. 
 

 
 

Ugradite novi zupčasti remen. 
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Ugradite fiksator za blokadu koljenastog vratila (2000004500). 
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Nastavite kako je prikazano na slici kako bi doveli referentnu vilicu automatskog natezača do 

kraja koji strši. 
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Skinite prethodno ugrađene fiksatore i okrenite motor barem dva puna kruga kako bi se novi 

zupčasti remen namjestio, 

Otpustite maticu automatskog natezača i zatim djelujte na prednju vilicu sve dok se ne poklopi 

sa stražnjom vilicom. 

Pritegnite maticu automatskog natezača zupčastog remena potrebnim momentom (2.5 ÷ 3.0 

daNm). 
 

Ponovo ugradite prethodno skinute fiksatore kako bi provjerili da li je motor u fazi. 
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Postavite poklopac ventila na glavu motora (1a) i lagano pritegnite vijke (1b). 

Pričvrstite alat za centriranje poklopca ventila (2000004300). 
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Pritegnite vijke poklopca ventila potrebnim momentom (0.8 ÷ 1.0 daNm). 

Skinite alat za centriranje poklopca ventila. 

Ugradite senzor faze. 

Ugradite nosač centrale motora. 
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Montirajte nosač motora (strana razvoda motora) i pritegnite vijke za pričvršćenje na blok 

odgovarajućim momentom (5.4 ÷ 6.6 daNm) i elastični nosač (4.5 ÷ 5.5 daNm).  

Maknite alat za pridržavanje ispod motora. 

Spojite međuspoj ispušne cijevi. 

Spojite električni konektor senzora broja okretaja. 

Spojite električni konektor senzora pritiska ulja. 

Ugradite donji poklopac zupčastog remena i pričvrstite ga odgovarajućim vijcima. 

Ugradite remenicu na koljenasto vratilo i pritegnite vijke potrebnim momentom (2.2 ÷ 2.7 

daNm). 

Djelujte na natezač staznog remena i ugradite stazni remen. 

Ugradite gornji poklopac zupčastog remena. 

Ugradite modul bobina i pritegnite vijke odgovarajućim momentom pritezanja (0.8 ÷ 1.0 

daNM). 

Spojite konektor modula bobina. 

Spojite konektor senzora faze. 

Spojite prednji spojni kabel ožičenja motora. 

Spojite konektor ožičenja senzora kisika iznad katalizatora. 

Spojite masu centrale motora. 

Spojite konektore centrale motora 
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  Lista specijalnih alata 

 

 
Vrsta Kataloški broj Funkcija 

 
Blokada 

 

2000004200 

 

Blokada remenice bregaste 

 
Fiksator 

 

2000004300 

 

Centriranje poklopca ventila 

 
Šablona 

 

2000004400 

 

Faziranje bregaste 

 
Šablona 

 

2000004500 

 

Faziranje koljenastog vratila 
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5 M20 mjenjač 

5.1 Karakteristike 

 

M20/6 mjenjač pripada novoj porodici mjenjača se tri vratila čija je uloga poboljšanje voznih 

svojstava i karakteristični su po poboljšanom kompaktnom obliku u usporedbi sa uobičajenim 

mjenjačima sa dva vratila. 

Ovaj tip mjenjača može izdržati i prenijeti vrlo visoke vrijednosti okretnog momenta (230 Nm): 

zbog tog razloga, ugrađuje se na najnapredniju verziju manjeg dieselskog motora (1.3 Multijet 

16V, 90 KS). 

 

Ispod su navedene glavne karakteristike ovog mjenjača: 

 

• vrlo dobra kontrola promjene stupnjeva prijenosa; 

• optimalna sinkronizacija; 

• mogućnost prijenosa velikih okretnih momenata; 

• male dimenzije. 

 

Konfiguracija mjenjača je transverzalnog tipa, sa tri vratila mjenjača i diferencijalom. 

HCR (High Contact Ratio) ozubljenje je izvedeno na svim zupčanicima. 

Kako bi se osigurala velika točnost izrade zubi i rad bez buke, na svim zupčanicima 

(uključujući i finalni zupčanički par) je proveden postupak finiširanja nakon toplinske obrade. 

Cjelokupno kućište mjenjača sa zvonom mjenjača je optimizirano metodom konačnih 

elemenata (FEM - Finte Element Method) kako bi se postigla što manja masa i što bolja 

zvučna izolacija. 

Sinkronizacijski prstenovi za sve stupnjeve prijenosa prema naprijed i za hod unatrag su 

izvedeni preko mjedenih slobodnih konusnih prstenova (Borg-Warner tip) i ugrađeni su na 

sekundarnim vratilima (gornje sekundarno vratilo za treći i četvrti stupanj prijenosa i hod 

unatrag; donje sekundarno vratilo za prvi, drugi, peti i šesti stupanj prijenosa).  
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Za uključenje prvog i drugog stupnja prijenosa koristi se sinkronizator sa trostrukim konusom 

(tj. na najkorištenijim i najopterećenijim stupnjevima prijenosa), dok se za uključenje trećeg i 

četvrtog stupnja prijenosa koristi sinkronizator sa dvostrukim konusom. Upotrebom ovakvih 

višestrukih sinkronizatora se osigurava značajno olakšanje uključenja stupnjeva prijenosa u 

usporedbi sa uobičajenim jednostrukim konusnim sinkronizatorom istih dimenzija. 

Novi interni mehanizam za promjenu stupnjeva prijenosa, koji osigurava četiri nivoa odabira, 

sa centralnim ležajem birača, ima za prednost manju histerezu, i posljedično, manji otpor 

promjeni stupnjeva prijenosa. 

Okretni elementi i kinematički mehanizmi unutar kućišta mjenjača se dinamički podmazuju 

kroz kanale kojima struji ulje, a koji su izvedeni u kućištu i vratilima. Ovakvim podmazivanjem 

ostvaruje se bolji prijenos momenta i veća efikasnost u pogledu trošenja komponenti i 

mogućnosti upravljanja čak i na niskim temperaturama zbog korištenja multigradnog ulja. 

 

5.2 Komponente 

5.2.1 Sinkronizacija 

U M32-6 mjenjač ugrađeni su poboljšani sklopovi sinkronizatora koji su se prije ugrađivali u 

F40 ručni mjenjač. Opruge sinkronizatora i pinovi koji su se dosad koristili zamijenjeni su 

pritiskivačima. Korišteni su sinkronizatori sa dvostrukim i trostrukim konusom.  

 
Prvi i drugi stupanj prijenosa 
 

Za uključenje prvog i drugog stupnja prijenosa koristi se trostruki sinkronizator: 

1. Unutarnji sinkroni prsten 

2. Središnji sinkroni prsten 

3. Vanjski sinkroni prsten 

4. Prsten za uključenje 

5. Nosač sinkrona 

6. Pritiskivači 
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Treći i četvrti stupanj prijenosa 
Za uključenje trećeg i četvrtog stupnja prijenosa koristi se dvostruki sinkronizator  

1. Središnji prsten 

2. Sinkroni prsten 

3. Prsten za uključenje 

4. Nosač sinkrona 
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Peti i šesti stupanj prijenosa 
Za uključenje petog i šestog stupnja prijenosa koristi se jednostruki sinkronizator. 

1. Sinkroni prsten 

2. Prsten za uključenje 

3. Nosač sinkrona 

 
 
Hod unatrag 
Hod unatrag ima jednostruki sinkronizator, isto kao i peti i šesti stupanj prijenosa. 
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5.2.2 Upravljanje stupnjevima prijenosa 

 

M20-6 ručni mjenjač im središnju šipku za odabir stupnjeva prijenosa. Preko nje se odabire 

uključenje svakog od stupnjeva prijenosa. 



M20 MJENJAČ FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 328 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

5.2.3 Vratila mjenjača 

 
Eksplodirani crtež 

1. Simering diferencijala 

2. Zatik za točnu ugradnju kućišta diferencijala 

3. Kućište diferencijala 

4. Brtva 

5. Prirubnica 

6. Simering diferencijala 

7. Podložna pločica 

8. Sklop diferencijala 

9. Kućište mjenjača 
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Eksplodirani crtež 

10. Sklop gornjeg sekundarnog vratila 

11. Sklop primarnog vratila mjenjača 

12. Sklop donjeg sekundarnog vratila 

13. Otvor za hlađenje kvačila 

14. Pričvršćenje 

15. Prekidač hoda unatrag 

16. Koaksijalni cilindar kvačila 

17. Tlačna cijev 

18. Zvono mjenjača 

19. Šipka za upravljanje stupnjevima prijenosa 

20. Magnet 
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Položaj komponenti na gornjem sekundarnom vratilu mjenjača 

 

1. Krajnji prsten                                                      

  2. Gornje sekundarno vratilo                                            

  3. Konusni ležaj sekundarnog vratila               

  4. Osigurač                                                       

  5. Iglični ležaj zupčanika hoda unatrag                            

  6. Zupčanik hoda unatrag (pogonjeni)                      

  7. Prsten za uključenje hoda unatrag                               

  8. Sinkroni prsten hoda unatrag                            

  9. Pritiskivač                                             

10. Nosač sinkronizatora                                     

11. Odstojni prsten                                           

12. Osigurač                                           

13. Zupčanik trećeg stupnja prijenosa (pogonjeni)             

14. Iglični ležaj trećeg stupnja prijenosa         

15. Središnji prsten
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16. Sinkroni prsten 

17. Prsten za uključenje trećeg i četvrtog stupnja prijenosa 

18. Pritiskivači 

19. Nosač sinkronizatora 

20. Osigurači 

21. Odstojni prsten 

22. Konusni ležaj sekundarnog vratila 

23. Iglični ležaj četvrtog stupnja prijenosa 

24. Zupčanik četvrtog stupnja prijenosa 

25. Središnji prsten 

26. Sinkroni prsten 

27. Vilica za uključenje trećeg i četvrtog stupnja prijenosa 

28. Vodilica vilice za uključenje stupnjeva prijenosa 

29. Vilica za uključenje hoda unatrag 
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Položaj komponenti na donjem sekundarnom vratilu mjenjača 

  1. Pritiskivač                                              

  2. Sigurnosni prsten                                           

  3. Prsten za uključenje prvog i drugog stupnja prijenosa                      

  4. Vanjski sinkronizacijski prsten                         

  5. Vanjski sinkronizacijski prsten                         

  6. Unutarnji sinkronizacijski prsten                           

  7. Zupčanik drugog stupnja prijenosa (pogonjeni)            

  8. Iglični ležaj drugog stupnja prijenosa         

  9. Osigurač                                              

10. Podloška                                              

11. Zupčanik petog stupnja prijenosa (pogonjeni)        

12. Iglični ležaj petog stupnja prijenosa 

13. Sinkronizacijski prsten                                        

14. Pritiskivač                                                

15. Nosač sikronizatora                                         
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16. Osigurač                                                 

17. Prsten za uključenje petog i šestog stupnja prijenosa                          

18. Sinkronizacijski prsten 

19. Zupčanik šestog stupnja prijenosa (pogonjeni) 

20. Iglični ležaj šestog stupnja prijenosa 

21. Konusni ležaj sekundarnog vratila 

22. Podložna pločica 

23. Vilica za uključenje petog i šestog stupnja prijenosa 

24. Nosač vilica za uključenje stupnjeva prijenosa 

25. Vilica za uključenje prvog i drugog stupnja prijenosa 

26. Nosač sinkronizatora 

27. Vanjski sinkronizacijski prsten 

28. Središnji prsten 

29. Unutarnji sinkronizacijski prsten 

30. Zupčanik prvog stupnja prijenosa (pogonjeni) 

31. Iglični ležaj prvog stupnja prijenosa 

32. Osigurač 

33. Konusni ležaj sekundarnog vratila 

34. Donje sekundarno vratilo     

35. Krajnji prsten                         
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Položaj komponenti na primarnom vratilu mjenjača 

 

  1. Simering primarnog vratila mjenjača                

  2. Kuglični ležaj                                                             

  3. Primarno vratilo mjenjača 

  4. Zupčanik prvog stupnja prijenosa (pogonski) 

  5. Zupčanik drugog stupnja prijenosa (pogonski) 

  6. Krajnji vijak 

  7. Podložna pločica 

  8. Ležaj primarnog vratila 

  9. Zupčanik šestog stupnja prijenosa (pogonski) 

10. Zupčanik četvrtog stupnja prijenosa (pogonski) 

11. Odstojni prsten 

12. Zupčanik trećeg / petog stupnja prijenosa (pogonski) 
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5.3 Konfiguracija 

 
Poprečno, sa tri vratila uležištena u konusne ležajeve 

Šest stupnjeva prijenosa prema naprijed + hod unatrag 

Prenosivi moment: 230 Nm 

Ukupna duljina (od zamašnjaka motora): 332 mm. 
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Položaj vratila u mjenjaču 

 

Slika presjeka iznad prikazuje položaj odgovarajućih vratila u M20 šestobrzinskom mjenjaču 

sa tri vratila: 

 

1. Gornje sekundarno (izlazno) vratilo 

3. Donje sekundarno (izlazno) vratilo 

2. Primarno vratilo mjenjača 

4. Diferencijal 

 

Kosi, konusni valjni ležajevi su korišteni na svim vratilima ovog mjenjača. Ti ležajevi 

zahtijevaju nešto zračnosti i odgovarajući prednapon. I zračnost i prednapon ležajeva se 

postižu prilikom procesa sklapanja korištenjem odstojnih prstenova ispod kosih, konusnih 

ležajeva unutar kućišta mjenjača.  
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5.4 Smještaj stupnjeva prijenosa 

 
Položaj odgovarajućih zupčanika na pripadajućim vratilima 

1. Zupčanik prvog stupnja prijenosa 

2. Zupčanik drugog stupnja prijenosa 

3. Zupčanik petog stupnja prijenosa 

4. Zupčanik šestog stupnja prijenosa 

5. Zupčanik trećeg / petog stupnja prijenosa 

6. Zupčanik šestog stupnja prijenosa 

7. Zupčanik četvrtog stupnja prijenosa 

8. Zupčanik četvrtog stupnja prijenosa 

9. Zupčanik hoda unatrag 

10. Zupčanik trećeg stupnja prijenosa 

Jedna od prednosti ovog mjenjača sa tri vratila je i u tome da se zupčanik trećeg stupnja 

prijenosa koristi i za peti stupanj prijenosa. 
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5.5 Kinematički prikaz mjenjača 

 

Prvi stupanj prijenosa 

 

Drugi stupanj prijenosa 
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Treći stupanj prijenosa 

 

Četvrti stupanj prijenosa 
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Peti stupanj prijenosa 

 

Šesti stupanj prijenosa 
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Hod unatrag 

 



KOČNICE FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

  Fiat Grande Punto_hr 342 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

6 Kočnice 

6.1 Opis 

 

Kočioni sustav ugrađen na novi Punto uključuje, u punoj verziji, slijedeće komponente: 

ABS: sustav protiv blokiranja kotača prilikom kočenja; 

EBD: elektronska distribucija sile kočenja između prednjih i stražnjih kotača; 

ESP: elektronska kontrola stabilnosti vozila (dostupna na zahtjev); 

ASR: kontrola proklizavanja pogonskih kotača; 

MSR: sustav protiv blokiranja pogonskih kotača prilikom kočenja motorom; 
Hill-holder (sa ESP): pomoćni uređaj koji olakšava vozaču parkiranje i pokretanje vozila na 

uzbrdici / nizbrdici bez upotrebe ručne kočnice; 

HBA: sustav asistencije prilikom paničnog (naglog) kočenja. 

Kočioni sustav je hidraulički, servo pojačan i izveden je u dva neovisna križna kruga (svaki 

krug djeluje na jedan prednji i dijagonalno suprotni stražnji kotač) kako bi se osiguralo kočenje 

i stabilnost vozila prilikom kvara na jednom od sustava. 
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Samoventilirajući prednji diskovi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Stražnje bubanj kočnice 

  
Stražnje disk kočnice 
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Karakteristike kočionog sustava se razlikuju ovisno o ugrađenom motoru, zbog različite mase i 

snage svakog motora: 

 

1.2 8V motor: 
puni prednji diskovi dimenzija 257 x 12 mm; 

ZOH Bosch kočiona kliješta sa kočionim klipom promjera 54 mm; 
površina disk pločica: 43 cm2; 

stražnje bubanj kočnice promjera: 203 mm. 

 

1.4 8V & 1.3 MultiJet 75 KS motori: 
samoventilirajući prednji diskovi dimenzija 257 x 22 mm; 
ZOH Bosch kočiona kliješta sa kočionim klipom promjera 54 mm; 
površina disk pločica 43 cm2; 
stražnje bubanj kočnice promjera 228 mm 

 

1.3 MultiJet 90 KS motor: 
samoventilirajući prednji diskovi dimenzija 284 x 22 mm; 

ZOH Bosch kočiona kliješta sa kočionim klipom promjera 54 mm; 
površina disk pločica 52 cm2; 
stražnje bubanj kočnice promjera 228 mm. 
 

1.9 JTD 120 KS motor: 
samoventilirajući prednji diskovi dimenzija 284 x 22 mm; 

ZOH Bosch kočiona kliješta sa kočionim klipom promjera 54 mm; 
površina disk pločica 52 cm2; 
stražnji diskovi dimenzija 264 x 11 mm sa Bosch BIR III kočionim kliještima.  
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6.2 Servo pojačivač kočnica 

 
 

U novi Punto ugrađen je vakuum cilindar promjera 10”, sa glavnim kočionim cilindrom 

promjera 15/16” i integriranim spremnikom kočione tekućine. 
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6.3 Sklop pedala 

 
 

 

Novi Punto ima pričvršćen sklop pedala na plastičnom nosaču. Pedale kočnice i pedala gasa 

su napravljene od plastike, dok je pedala kočnice napravljena od čelika. 

Na sklopu pedala vozila ugrađen je sigurnosni uređaj koji dozvoljava „lomljenje“ pedala u 

slučaju sudara i tako minimizira prodor pedala u putnički prostor i smanjuje mogućnost ozljede 

donjih ekstremiteta. 

U slučaju da se ovo „lomljenje“ pedala dogodi, potrebno je zamijeniti sklop. 
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Sklop pedala se sastoji od slijedećih komponenti: 

plastični nosač sklopa pedala; 

plastična pedala gasa sa potenciometrom; 

metalna pedala kočnice; 

plastična pedala spojke. 
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6.4 ABS sustav 

Sve verzije novog Fiat punta serijski su opremljene sa Bosch 8.0 ABS sustavom protiv 

blokiranja kotača, sa ugrađenim EBD-om (Electronic Brake force Distribution), koji upravlja 

distribucijom sile kočenja između prednjih i stražnjih kotača kako bi se u svakom slučaju 

osigurala ispravna distribucija kočionog pritiska. 

Bosch 8.0 ABS sustav je trenutno jedan od najnaprednijih uređaja kojim se mogu dobiti na 

slobodnom tržištu. Sustav je izveden od slijedećih komponenti: hidraulička centralna jedinica 

sa 12 solenoidnih ventila, 4 aktivna senzora i 4 kanala sa korektorom kočenja (distributorom). 

 

Što se tiče aktivne sigurnosti, posebnosti sustava su slijedeće:  

osigurava efikasno kočenje svakog od kotača, ovisno o stanju podloge; 

osigurava potpunu kontrolu nad vozilom i u ekstremnim situacijama, kada kotači imaju 

tendenciju blokiranja; 

osigurava promptnu reakciju sustava; 

sposoban se je automatski podesiti širokom rasponu radnih uvjeta; 

centralna jedinica je lagana i mala. 

Funkcija aktivnih senzora je da mjere brzinu okretanja kotača. 

Glavno svojstvo aktivnih senzora je u tome da se signal obrađuje direktno u senzoru.         

Aktivni senzori povećavaju točnost kontrolnih sustava vozila, zahvaljujući mogućnosti detekcije 

vrlo malih brzina (2.7 km/h). 

 

Štoviše, informacije koje se dobivaju sa aktivnih senzora ABS-a se koriste kako bi se osvježio 

položaj vozila na mapi pohranjenoj u memoriji navigacijskog uređaja (ukoliko je vozilo 

opremljeno sustavom za navigaciju). Zbog toga, kontinuitet informacija je vrlo važan, osobito 

prilikom kretanja malom brzinom, kako bi se točno izračunao trenutni položaj vozila na mapi. 
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6.4.1  Dijagram ožičenja ABS-a 

 

 

BSM (Čvor kočnica) 

 

BCM 

Prednji lijevi senzor 

ABS-a 

Stražnji lijevi senzor 

ABS-a 

Stražnji desni senzor 

ABS-a 

Prednji desni senzor 

ABS-a 

CVM 

Masa 
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1. Masa pumpe 

2. Napajanje pumpe +30 

3. Napajanje solenoida +30 

4. Masa solenoida 

5. Signal PL senzora ABS-a 

6. Napajanje SL senzora ABS-

a 

7. Nije spojeno 

8. Napajanje SD senzora ABS-a

9. Napajanje PD senzora ABS-

a 

10. Signal PD senzora ABS-a 

11. K linija 

12. Nije spojeno 

13. Nije spojeno 

14. C-CAN L1 ulaz 

15. C-CAN L1 izlaz 

16. Napajanje PL senzora 

ABS-a 

17. Signal SL senzora ABS-a 

18. Čvor Body Computera 

19. Signal SD senzora ABS-a 

20. Stop svjetla 

21. Signal s tipke ASR-a 

22. LED tipke ASR-a 

23. VSO izlaz 

24. Nije spojeno 

25. C-CAN H1 

 

 
Pinovi centrale ABS-a 

26. C-CAN H” 
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6.4.2 Hidraulička jedinica ABS-a 

Elektro-hidraulička jedinica ABS-a (1) je spojena sa glavnim kočionim cilindrom i kočionim 

kliještima putem hidrauličkih cijevi i čini, zajedno sa elektroničkom centralom ABS-a (2), 

elektro-hidrauličku pogonsku jedinicu. Ova jedinica je ugrađena u vertikalnom položaju i na 

sebi ima četiri spojna mjesta (3) na jednoj strani: dva spoja za cijevi prednjih kočnica i dva 

spoja za cijevi stražnjih kočnica. Nadalje, dvije cijevi koje dolaze sa glavnog kočionog cilindra 

su spojene na gornji dio (4). 

 

 
Hidraulička jedinica ABS-a 

 

3 
2

4 

1
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6.5 Kontrola stabilnosti vozila (ESP) 

ESP (Electronic Stability Program) je sustav aktivne sigurnosti za kontrolu stabilnosti vozila 

prilikom dinamičkog manevriranja. Sustav se uključuje u kritičnim situacijama i radi na način 

da ispravlja putnju vozila prilikom naglih manevara (koji su često nisu nakanjeni), povećavajući 

aktivnu sigurnost, osobito na skliskoj podlozi. Zapravo, ESP sustav promptno reagira prilikom 

podupravljanja i preupravljanja, i podešen je tako da ostvari stabilnost vozila i dozvoljava 

potpunu kontrolu vozila vozaču. 

Sustav kontinuirano prati uvjete kretanja vozila (bočno ubrzanje, uzdužnu i kutnu brzinu, 

držanje ceste) i želje vozača (kut zakreta upravljača, položaj pedale gasa). Sustav ispravlja 

kretanje vozila kada „osjeti“ da će vozilo dostići granicu nestabilnosti (bočno klizanje, 

podupravljanje, preupravljanje, itd.): u tom slučaju, djeluje na kočenjem na jedan od četiri 

kotača kako bi stvorio suprotan moment za ispravljanje putanje vozila.  

Smjer vozila se kontrolira tako da se iskorištava uzdužno prianjanje guma: različita sila 

kočenja na dvije strane vozila generira stabilizirajući (zakretni) moment koji stabilizira vozilo. 

ESP funkcijom upravlja centrala ABS-a koja prati, obrađujući podatke koje zaprima sa različitih 

senzora (senzor bočnog ubrzanja, senzor rotacije oko vertikalne osi, senzor kuta zakreta 

upravljača, senzor broja okretaja kotača i senzori pritiska) pomoću specijalnih algoritama koji 

su određeni u software-u, parametre dinamičke kontrole (klizanje kotača, proklizavanje kotača, 

zakret) i ispravlja greške vozača (ukoliko su učinjene) i poduzimajući mjere koje dovode do 

ponovne stabilizacije vozila. 

 

Sustav se sastoji od slijedećih komponenti: 

4 aktivna senzora na kotačima ugrađena u posebne dosjede na nosačima kotača; 

1 senzor bočnog ubrzanja i rotacije oko vertikalne osi koji su integrirani u zajednički sklop i 

pričvršćeni na podnicu vozila ispod centralnog tunela (yaw senzor); 

1 elektrohidraulička jedinica koja je ugrađena na posebni nosač u motornom prostoru; 

1 prekidač pedale kočnice; 
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1 ON/OFF tipka (dostupna na armaturnoj ploči) za uključenje/isključenje ASR-a; 

1 senzor kuta zakreta upravljača ugrađen na stup upravljača; 

1 senzor uzdužnog ubrzanja (YRS) ugrađen u yaw senzor (dostupan samo u opciji sa Hill 

Holderom) 

 

Kao dodatak gore navedenim senzorima (i, naravno, centralom), sustav je povezan sa 

slijedećim komponentama: 

CAN linija velike brzine (izmjena podataka sa ABS-a sa centralom motora / centralom 

automatskog mjenjača); 

glavni kočioni cilindar (specifična kočiona pumpa); 

motorizirana zaklopka gasa (benzinske verzije; izmjena podataka sa ASR-om); 

instrument ploča (kontrolne lampice); 

senzor kuta zakreta upravljača na stupu upravljača; 

yaw senzor ugrađen na podnicu vozila u putničkom prostoru ispod centralnog tunela (za 

detekciju bočnog ubrzanja vozila i nagiba); 

specijalna centrala ugrađena u motorni prostor. 

 

ESP se automatski uključuje prilikom pokretanja vozila i ne može se isključiti. 
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6.5.1 Dijagram ožičenja ESP-a 

 

 

BSM (Čvor kočnica) 

 

ASR tipka na instrument ploči 

 

BCM 

YRS 

Masa 
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6.5.2 YRS (Yaw Rate Sensor) 

 

 
YRS (Yaw Rate sensor) se mora ugraditi na vozilo na način da strelica koja je otisnuta na 

senzoru usmjeri u smjeru vožnje vozila, a priključak za konektor mora biti usmjeren na stražnji 

dio vozila. 

 

1. Napajanje 

2. C-Can L1 

3. C-Can L2 

4. C-Can H1 

5. C-Can H1 

 6. Masa 

 

Ovaj čvor sadrži senzor rotacije oko vertikalne osi, bočnog ubrzanja i senzore uzdužnog 

ubrzanja u jednom sklopu. 
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6.5.3 Kontrola proklizavanja pogonskih kotača - ASR 

Ovo je funkcija kontrole pogona vozila koja se automatski uključuje ukoliko jedan ili oba 

pogonska kotača proklizavaju. Ova funkcija je dostupna samo sa ESP sustavom. 

Sustav reagira na dva načina, ovisno o uvjetima proklizavanja: 

ukoliko oba kotača proklizavaju, ARS sustav djeluje na način da smanjuje snagu motora; 

ukoliko jedan kotač proklizava, ARS sustav djeluje na način da koči kotač koji proklizava. 

 

ASR sustav je vrlo koristan ukoliko se pojavi jedna od slijedećih situacija: 

proklizavanje unutarnjeg kotača prilikom prolaska kroz zavoj, zbog promjene dinamičkog 

opterećenja ili prekomjernog ubrzavanja; 

prijenos prevelike snage na kotače, ovisno o uvjetima podloge; 

ubrzanje vozila na skliskom, snijegom ili ledom prekrivenom kolniku; 

slabiji kontakt s mokrom podlogom. 

 

Uključenje / isključenje ASR sustava 

ASR sustav se automatski uključuje prilikom svakog pokretanja motora. 

Sustav se može isključiti i opet uključiti za vrijeme rada motora, pritiskom na odgovarajuću 

tipku koja se nalazi na središnjem dijelu armaturne ploče 
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Prilikom vožnje po snijegom prekrivenoj prometnici, sa lancima ugrađenima na pogonske 

kotače, preporučljivo je isključiti ASR sustav: u ovim uvjetima, proklizavanje pogonskih kotača 

prilikom faze pokretanja omogućava ostvarenje bolje trakcije. 

kako bi se osigurao ispravan rad ASR sustava, potrebno je da su sve četiri gume istog tipa; 

štoviše, poželjno je da su u dobrom stanju i, što je najvažnije, propisanog tipa, marke i 

dimenzija. 

6.5.4 M.S.R 

Ova funkcija je integralni dio  ASR funkcije i uključuje se prilikom nagle promjene stupnja 

prijenosa na niže, povećavajući pogonski moment motora. Na ovaj način je spriječeno 

presnažno kočenje motorom i eventualni gubitak stabilnosti vozila zbog blokiranja kotača na 

skliskoj podlozi. 

 

6.5.5 Hill Holder 

“Hill-holder” funkcija, u kombinaciji sa ESP sustavom, asistira vozaču prilikom pokretanja 

vozila koje stoji na uzbrdici. Ova funkcija kombinira informacije koje su dobivene, na 

odgovarajućim senzorima, na sklopu pedala, sa centrale mjenjača i centrale motora, kako bi 

mogla djelovati na kočioni moment i zadržati vozilo zaustavljeno sok vozač ne otpusti pedalu 

spojke i pogonski moment motora ne bude dovoljno velik da omogući pokretanje vozila. 
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7 Servo upravljač 

7.1 Opis 

 
Sve verzije novog Fiat Punta su opremljene elektro servo upravljačem (EPS). 

Sustav upravljanja novog Fiat Punta je konstruiran tako da se minimizira napor vozača 

prilikom okretanja kola upravljača prilikom manevara parkiranja, u kombinaciji sa točnošću i 

sigurnošću prilikom vožnje većim brzinama.  

Potrebna su2.8 okretaja kola upravljača od jednog kraja do drugog kraja, a krug okretanja 

vozila između rubnika iznosi 10.1 m (vozila opremljena sa zubnom letvom dužeg hoda i 

gumama širine 175 mm ) ili 10.76 m (vozila opremljena sa zubnom letvom kraćeg hoda i bilo 

kojim gumama). 

Električna asistencija okretanja kola upravljača se vrši preko elektromotora koji je kompaktniji i 

lakši od sustava koji se koristio na prethodnom modelu.  

Izveden je na stupu upravljača sa integriranim sustavom električnog pogona i posebnom 

upravljačkom centralnom jedinicom. 
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7.2 Električni servo upravljač (EPS) 

 
Električni servo upravljač se isporučuje kao standardna oprema na svim verzijama. Servo 

asistencija se izvodi preko elektromotora koji se nalazi u području ispod armaturne ploče koji 

prenosi generirani okretni moment direktno na ozubljeni obruč koji je koaksijalan i integralan 

sa stupom upravljača. 

Ulazni moment, koji primjenjuje vozač, se detektira preko kliznog kontakta na 

potenciometarskom senzoru.  

Stup upravljača koji se ugrađuje na novi Fiat Punto uključuje i senzor zakreta kola upravljača: 

ovaj signal koristi i centrala ESP sustava (ukoliko je ugrađen). U slučaju servisnih postupaka, 

senzor kuta zakreta upravljača je potrebno resetirati pomoću odgovarajućeg dijagnostičkog 

uređaja.  

Vozač može odabrati dva programa vožnje (City i Normal), koji se mogu odabrati pritiskom na 

tipku koja se nalazi na središnjem dijelu armaturne ploče. 
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 “City” tipka 

“City” program maksimizira komfor prilikom manevara parkiranja, sa rekordno niskim otporom 

okretanja kola upravljača (2.5 Nm u usporedbi sa 4-6 Nm kod uobičajenih servo uređaja 

upravljača). “Normal” program nudi prosječne performanse prilikom parkiranja vozila, dok 

pruža optimalan otpor na kolu upravljača prilikom vožnje malim brzinama, posebno u uvjetima 

slabog prianjanja na podlogu. U svakom slučaju, oba programa pružaju varijabilnu asistenciju 

ovisno o brzini vozila (stupnjevana asistencija), tako da ne postoje razlike među 

performansama prilikom izvođenja manevara parkiranja i kvalitete upravljanja za vrijeme 

vožnje vozilom. 

Specijalna kalibracija oba programa se izvodi za svaku verziju karoserije / motora. 
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Centrala elektro servo upravljača 

Centrala upravljača obrađuje signale koje prima sa raznih senzora i upravlja radom 

elektromotora, dajući iznos struje koja je potrebna za postizanje željenog momenta asistencije. 

Štoviše, vrši komunikaciju sa drugim centralama preko C-CAN mreže i izvodi kontinuiranu 

samodijagnostiku sustava kako bi se osigurao ispravan rad servo upravljača.  

Vrijednost brzine vozila se očitava sa  C-CAN linije. 

Signali položaja i momenta sa senzora predstavljaju osnovne vrijednosti pomoću kojih 

mikroprocesor obrađuje izlazne podatke i šalje odgovarajuće signale elektromotoru. 

Centrala upravljača se nalazi pričvršćena na kućište električnog pogona. 

 

1. Napajanje sa baterije vozila 

2. Masa 

1. Body computer 

2. C-CAN H 

3. C-CAN L 

4. Nije spojeno 

5. Nije spojeno 

6. Nije spojeno 

7. C-CAN H 

8. C-CAN L 

9. Nije spojeno 

 

 10. Nije spojeno 
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7.3 Sklop elektro upravljača 

Moguća su dva prijenosna omjera. 

Tehničke karakteristike upravljača na vozilima sa benzinskim motorima: 

prijenosni omjer: 51 mm/okretaj;  

kut zakreta upravljača/kut zakreta kotača: 15.7 stupnjeva zakreta upravljača/stupanj kotača  

broj okretaja kola upravljača: 2.8, s krugom okretanja od 10.1 m.  

 

 

Tehničke karakteristike upravljača na vozilima sa dieselskim motorima: 

prijenosni omjer: 60 - 44 mm/okretaj;  

kut zakreta upravljača/kut zakreta kotača: 15.7 stupnjeva zakreta upravljača/stupanj kotača u 

sredini zubne letve, i 18.2 stupnjeva zakreta upravljača/stupanj kotača na krajevima zubne 

letve;  

broj okretaja kola upravljača: 2.8, s krugom okretanja od 10.76 m.  
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7.4 Stup upravljača 

Stup upravljača je napravljen od dva koaksijalna dijela. U slučaju čeonog sudara stup se može 

značajno „skratiti“ kao bi se izbjeglo opasno prodiranje kola upravljača u putnički prostor. 

Donji dio se sastoji od metalne cijevi koja u slučaju sudara klizi kako bi upravljač vozila ostao 

na istom mjestu. Maksimalno opterećenje klizanja iznosi 8 kg i postignuto je ubrizganim 

plastičnim umetkom. Gornji dio je izveden na način da omogućava različita podešenja 

položaja kola upravljača, i to: 

klizeći, za aksijalno podešavanje kola upravljača (od vozača i prema vozaču) i 

njihajući, za podešavanje upravljača po visini (po visini i dubini). 

 

Stup upravljača je pričvršćen za odgovarajući nosač koji je zatim dalje pričvršćen za podupirač 

(oba ova komada su napravljena od čelika). Ove komponente u značajnoj mjeri pridonose, 

zbog svoje velike krutosti, smanjenju vibracija kola upravljača. 

Sve navedeno je omogućilo postizanje povoljnih rezultata u smislu: 

- pasivne sigurnosti vozila; 

- udobnosti vožnje. 

 

Pasivna sigurnost vozila je daljnje poboljšana preko sklopivog stupa upravljača. Uređaj je 

zasnovan na magnezijskim kapsulama (tankog tipa) u plastičnom ubrizganom elementu. U 

slučaju sudara, stup upravljača se pomiče unatrag kako bi se kontrolirani apsorbirao energiju 

Sve ovo u velikoj mjeri smanjuje opterećenje vozačevog prsnog koša u slučaju sudara. 

 

 

 

 



OVJES FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 364 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

8 Ovjes 

8.1 Opis 

Ovjes koji se ugrađuje u novi Fiat Punto je kompletno redizajniran u usporedbi sa prethodnim 

modelom. 

Glavne razlike u odnosu na dosadašnje modele su navedene ispod. 

Širi trag kotača i gume većih dimenzija u usporedbi sa starijim modelom Punta (188) (naplatci 

od 15“ do 17“ sa gumama dimenzija od 175/65 15” do 205/45 17”, u usporedbi sa 14“ i 15“ 

naplatcima i gumama dimenzija 165/70 14” do 185/55 15” na starijem modelu Punta (188)). 

Geometrija prednjeg ovjesa sa donjim trokutastim poprečnim ramenima, konstruiranima tako 

da se razdvoji veliki utjecaj opterećenja prilikom kočenja od efekata nastanka opterećenja 

prilikom skretanja vozila, osiguravajući optimalni balans u svim uvjetima vožnje. Nova 

geometrija prednjeg ovjesa je omogućila smanjenje kruga okretanja vozila na vrijednosti koje 

su ostvarene na starijem modelu (188), unatoč korištenju širih guma i većem tragu prednjih 

kotača. 

Stražnji ovjes sa polukrutom torzijskom osovinom je oblikovan na način da i poveća 

strukturalnu krutost i fleksibilnost opterećenog ovjesa. Ovo je postignuto optimizacijom selen 

blokova preko kojih je stražnji most povezan sa karoserijom vozila. Razvojem novog ovjesa 

uzeto je u obzir i prigušenje rada ovjesa kako bi se poboljšala udobnost i stabilnost prilikom 

prolaska kroz zavoje. 

Velika pažnja je posvećena, prilikom faze oblikovanja komponenti, osobinama koje utječu na 

komfor, predstavljanjem tehničkih rješenja koja su karakteristična za višu klasu vozila, kao što 

je korištenje kupolastog selena „dvostrukog“ tipa (“dual-path”) s prednje strane, i pozicioniranje 

vertikalnog amortizera sa stražnje strane mosta. Ove mjere su u velikoj mjeri omogućile 

smanjenje vibracija koje se generiraju neravninama na cesti, bez utjecaja na strukturalnu 

krutost ili gubitka upravljivosti vozila. 

Dimenzije elastičnih selen blokova su povećane kako bi se poboljšalo filtriranje neravnina 

ceste i povećao komfor vožnje. 
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Amortizeri imaju promjer šipke od 22 mm na svim verzijama, kako bi se povećali granični 

uvjeti stabilnosti prilikom vožnje zavojima. 

Povećana strukturalna krutost prednjeg nosivog mosta poboljšava prigušenje vibracija na 

prednjem dijelu ovjesa. 

I prednji i stražnji ovjes novog Fiat Punta ima, kao što smo već prije naveli, povećani trag 

kotača u odnosu na stariji model Punta (188), kako bi se bolje prilagodio većim vanjskim 

dimenzijama novog modela i kako bi se povećala stabilnost (prosječno 70 mm na prednjim 

kotačima i  75 mm na stražnjim kotačima) 

 

8.2 Prednji ovjes 

8.2.1 Karakteristike 

 

 
 

Na prednjem kraju vozila ugrađen je neovisni McPherson ovjes. 

U stvari, glavni elementi ovakve strukturalne izvedbe su kako slijedi: 

dvoslojna njihajuća poprečna ramena napravljena od prešanog lima (umjesto od sivog lijeva, 

kao na prethodnom modelu (188)), sa značajnim smanjenjem mase;  
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korištenjem selen blokova sa većim volumenom gume nego što to imaju seleni na starijem 

modelu Punta (188), povećan je komfor (prigušenjem manjih neravnina) i, istovremeno, 

osigurano je optimalno držanje ceste prilikom vožnje kroz zavoje; 

velika strukturalna krutost prednjeg mosta, sa poprečnom “spojnom trakom” u blizini nosača 

poprečnih trokutastih ramena (osim na 1.2 8V modelu); 

pojačani nosači kotača za poboljšanje držanja ceste prilikom vožnje zavojima; 

dvostruki konični selen blokovi (“dual-path”) za smanjenje velikog dijela utjecaja vibracija koje 

nastaju kao rezultat neravnosti ceste, bez utjecaja na strukturalnu krutost i smanjenja točnosti 

upravljanja; 

prednji stabilizator povezan je preko spona na amortizere, a ne na trokutasta ramena, čime se 

omogućava postizanje većeg efekta stabilizacije i promptne reakcije ovjesa prilikom vožnje 

zavojima; 

zavojne opruge sa optimiziranim pomakom po osi potiska, kako bi se smanjile tangencijalne 

sile na šipku amortizera i internog trenja sa postignutim rezultatom boljeg prigušenja manjih 

neravnina na cesti; 

Hidraulički, teleskopski, dvostrukodjelujući amortizeri sa promjerom šipke od 22 mm na svim 

verzijama, za postizanje veće bočne krutosti i boljeg držanja ceste prilikom skretanja. 

Štoviše, povećana je i krutost spoja sa karoserijom. Veća krutost gornjeg spojnog elementa 

(izrađenog od aluminija) omogućava smanjenje buke koja se prenosi na karoseriju, 

povećavajući komfor vožnje. 

Prednji most je najniži dio vozila, jer su se spojna mjesta sa karoserijom morala sniziti kako bi 

se ostvario bolji rezultat prilikom crash testa. 

 

Na prednjem ovjesu moguće je podešavati samo trag kotača. 
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8.2.2 Karakteristični kutovi 

Nagib kotača 

 

 
 

    Opterećenje 

MOTOR GUME STD. O STD. A 

1.2 8V -22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1,4 8V.LE -22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1.3 MJet 70 CV -22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1.2 8V -22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1.3 MJet 70 CV -22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1.4 8V 

175/65 R15 84T 

-22' +/- 20' -27' +/- 20' 

1,3 MJet 90 CV -26' +/- 20' -28' +/- 20' 

1,3 MJet 90 CV -26' +/- 20' -28' +/- 20' 

1,9 MJet 120 CV 

185/65 R15 88T 

-26' +/- 20' -28' +/- 20' 

1,9 MJet 120 CV 195/55 R16 87H -19' +/- 20' -21' +/- 20' 
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Trag kotača 
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    Opterećenje 

MOTOR GUME STD. O STD. A 

1.2 8V + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.4 8V + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.3 MJet 70 CV + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.2 8V + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.3 MJet 70 CV + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.4 8V 

 175/65 R15 84T 

+ 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.3 MJet 90 CV + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.3 MJet 90 CV + 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.9 MJet 

185/65 R15 88T 

+ 2 mm +/- 1 mm + 1,88 mm +/- 1mm 

1.9 MJet 195/55 R16 87h + 2 mm +/- 1 mm + 1,87 mm +/- 1mm 

 

Izražene vrijednosti su u mm (d2 – d1, vidi sliku iznad). 

Moguće je podešavati samo trag kotača na uobičajen način, djelujući na matice spona krajnika 

upravljača. 
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8.3 Stražnji ovjes 

8.3.1 Općenito 

 

 
 

Novi Fiat Punto ima koncepciju stražnjeg ovjesa u kojem su kotači vozila međusobno spojeni 

torzijskom osovinom, napravljenom od čeličnog lima koji je savijen u cjevasti oblik, sa 

otvorenim središnjim dijelom. 

Širi spojevi sa karoserijom i optimizacija konture torzijske osovine omogućile su postizanje 

veće strukturalne krutosti unatoč smanjenju mase.  

Posebna konfiguracija torzijske osovine (različita debljina ovisno o verziji) omogućila je 

postizanje optimalne stabilizirajuće krutosti, čak i ako stražnja stabilizatorska šipka nije 

ugrađena. Zbog toga, stražnji stabilizator nije ni ugrađen. 

Vertikalni smještaj stražnjih amortizera sa pričvršćenjem unutar prostora stražnjeg kotača 

omogućio je optimalno prigušenje neravnina na cesti, sa smanjenjem buke rada ovjesa u 

putničkom prostoru. 

Na stražnjim kotačima nije moguće podešavati ni trag ni nagib kotača: ispravne 
vrijednosti trebaju biti ostvarene prilikom faze ugradnje. 
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8.3.2 Karakteristični kutovi 

 

Nagib kotača 

 

    Opterećenje 

MOTOR GUME STD. O STD. A 

1.2 8V -1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 

1,4 8V.LE -1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 

1.3 MJet 70 CV -1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 

1.2 8V -1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 

1.3 MJet 70 CV -1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 

1.4 8V 

175/65 R15 84T 

-1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 

1,2 JTD (90 CV) -1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 

1,2 JTD (90 CV) -1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 

1,9 JTD  

185/65 R15 88T 

-1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 

1,9 JTD 195/55 R16 87H -1°+/- 20’ -1°+/- 20’ 
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Trag kotača 

 

    Opterećenje 

MOTOR GUME STD. O STD. A 

1.2 8V + 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

1.4 8V + 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

1.3 MJet 70 CV + 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

1.2 8V + 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

1.3 MJet 70 CV + 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

1.4 8V 

 175/65 R15 84T 

+ 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

1.3 MJet 90 CV + 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

1.3 MJet 90 CV + 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

1.9 MJet 

185/65 R15 88T 

+ 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

1.9 MJet 195/55 R16 87h + 1,3 mm +/- 2 mm + 1,5 mm +/- 2mm 

 

 

Napomena: Kotači prethodnog modela Fiat punto (188) ne mogu se ugraditi na novi model 

Fiat Punto zbog toga jer su dimenzije (npr. razmak između rupa za vijke na naplatcima) 

promijenjene: pokušajem ovakve zamjene kotača može se izgubiti integritet kotača i glavčine, 

te posljedično i sigurnost vožnje. 
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9 Električni sustav 

9.1  Opis električnog sustava 

 

Tehnologija korištena za električni sustav novog Fiat Punta je zasnovana na kompleksnoj 

arhitekturi koja se naziva “Famiglia1” i prvi puta se koristi na nekom od FIAT modela.. 

 

Modularni sustav 
Kako bi se postigao minimalan broj porodica ožičenja, svaki krug koji je spojen na 

odgovarajući spoj zadržava isti položaj unutar spoja, neovisno o opremi vozila; i položaj i tip 

spoja na vozilu ne ovise o verziji motora / karoserije i ugrađenoj opremi. 

Kako bi se zaštitio modularni raspored ožičenja, ulazi / izlazi odgovarajućih centrala se ne 

smiju razlikovati, za različite verzije motora / karoserije, u položajima u konektoru, te 

kablovima, terminalima i sučelju konektora. 
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9.1.1  Karakteristike 
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 OPIS OZNAKE OPIS UREĐAJA 
BCM Body Computer Module Čvor Body Computera 

CTM Convergence Telematic Module Čvor konvergencije 

ECC Electronic Climate Control Čvor klima uređaja 

IPC Instrument Cluster Module Čvor instrument ploče 

PAM Parking Assistant Module Čvor parkirnih senzora 

RRM Radio Receiver Module Čvor radio uređaja 

SDM Sensing and Diagnostic Module Čvor zračnih jastuka 

TPMS Tyre Pressure Module Čvor kontrole pritiska u gumama 

BSM Brake System Module Čvor kočnica (ABS-a) 

ECM Engine Control Module Čvor kontrole (centrale) motora 

EPS Electronic Power Steering Čvor elektro-servo upravljača 

MTA Manual Transmission Automatic Čvor robotiziranog mjenjača 

YRS Yaw Rate Sensor Senzor bočnog ubrzanja 

RLS Rain & Light Sensor Senzor kiše i vanjskog svjetla 

DLC Diagnostic Connector Dijagnostički konektor 

RDU Rear Distribution Unit Čvor prtljažnog prostora 

FDU Front Distribution Unit Čvor motornog prostora 

BDU Battery Distribution Unit Kutija s osiguračima na bateriji 

WLM Window Lift Module Modul elektro podizača stakala 
 

9.1.2 Serijske linije i mreže 

 

Famiglia 1 arhitektura, konstruirana posebno za novi Fiat Punto, upravlja radom električnog 

sustava vozila. 

Što se tiče optimizacije sustava, arhitektura slijedi topološki, lokalni pristup: svaka centrala (ili 

elektronička ili elektro-mehanička) je smještena u baricentričnom položaju u odnosu na 

funkcije koje obavlja. 

Ovo omogućava minimiziranje distribucije napajanja i signala, čak i uz intenzivno korištenje 

serijskih komunikacijskih linija, tako da je moguće riješiti probleme koji se tiču dimenzija, 

pouzdanosti. mase i troškova izrade. 

Čvorom se naziva elektronska centrala koja ima CAN sučelje. 
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Najkompletnija struktura je izvedena preko dvije CAN komunikacijske linije koje povezuju 

čvorove koji pripadaju dvama različitim područjima (dinamička kontrola vozila i funkcije na 

karoseriji/prikaz informacija) te jednom dodatnom “LIN bus” serijskom linijom (po prvi puta 

korištena na jednom FIAT modelu ovog segmenta). 

 

 
 

Razvijena arhitektura je kompatibilna sa raznim rješenjima koja imaju korisničko sučelje 

(smještaj kontrola, razni prikazi na info zaslonu). 

Električna zaštita (osigurači) de daljinski prekidači (releji) su grupirani u centrale za distribuciju 

napajanja, pozicionirane u motornom prostoru ili u armaturnoj ploči. Te centrale se ponašaju i 

kao međuspojevi za različita ožičenja i distributore električnog napajanja i signala. 
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9.1.3 Arhitektura mreže 

 

Najkompletnija struktura je napravljena od dvije CAN komunikacijske mreže i spojena putem 

gateway-a za prijenos zajedničkih signala: 
NAZIV OPIS 

B-CAN CAN linja niske brzine sa dvije žice (50 Kbit/s) 

C-CAN CAN linja visoke brzine sa dvije žice (500 Kbit/s) 

LIN Serijska linija sa jednom žicom (9.6 Kbit/s) 

 

B-CAN mreža za razmjenu podataka/upravljanje standardnim funkcijama vozila. 

C-CAN mreža za dinamičku kontrolu vozila. 

Gateway za komunikaciju između C-CAN i B-CAN mreže se nalazi u Čvoru Body Computera. 

LIN serijska komunikacijska linija je dostupna između Čvora Body Computera i centrala koja 

se nalazi u senzoru kiše: u tom slučaju, Čvor Body Computera izvodi gateway funkciju između 

LIN serijske linije i CAN mreža. 

Dijagnostika čvorova, na  B-CAN i C-CAN mreži, se izvodi, po prvi puta na jednom FIAT 

modelu, preko CAN linije koristeći protokol na CAN mreži(ISO 14229). 

 
Osobine B-CAN mreže Vrijednosti 

Brzina prijenosa podataka 50 kbit/s 

Maksimalni broj čvorova koji mogu biti u mreži 9 

Maksimalna duljina mreže 14 m 

  
Osobine C-CAN mreže Vrijednosti 

Brzina prijenosa podataka 500 kbit/s 

Maksimalni broj čvorova koji mogu biti u mreži 7 

Maksimalna duljina mreže 16.6 m 
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Arhitektura pune opremljenosti 
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Dijagnostička arhitektura 
 

Situacija dijagnostičke arhitekture, što se tiče centrala koje su integrirane u CAN mrežu 

(čvorovi) i onih koje nisu opremljene sa CAN sučeljem, sumarizirana je u tabeli ispod: 

 
Sistem / čvor Bus Dijagnostika Komunikacija 

Čvor kontrole pritiska u gumama B-CAN DA B-CAN 

Audio pojačalo / NE / 

Centrala kišnog senzora LIN NE / 

Sistem / čvor Bus Dijagnostika Komunikacija 

Čvor krovnog otvora / NE / 

Čvor zračnog jastuka B-CAN DA B-CAN 

Čvor Body Computera B-C CAN DA B-C CAN 

Čvor klima uređaja B-CAN DA B-CAN 

Čvor konvergencije B-CAN 

B-C CAN 

DA B-CAN 

B i C CAN 

Čvor instrument ploče B-CAN DA B-CAN 

Čvor radio uređaja B-CAN NE / 

Čvor parkirnih senzora B-CAN DA B-CAN 

Čvor dodatnog grijača B-CAN DA B-CAN 

Čvor kontrole motora (centrala motora) C-CAN DA C-CAN 

Čvor robotiziranog mjenjača C-CAN DA C-CAN 

Čvor kočnica C-CAN DA C-CAN 

Čvor elektro-servo upravljača C-CAN DA C-CAN 

Čvor YAW senzora C-CAN NE / 

 

Neke centrale i čvorovi su prikazani kao “diagnosis-free” (bez dijagnostike), unatoč tome što 

imaju funkciju samodijagnostike (npr. centrala senzora kiše): u stvari, one nemaju 

implementirane dijagnostičke protokole, i njihove greške (ukoliko postoje) detektiraju se putem 

dijagnostike drugih centrala (npr. Body Computera). 
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9.1.4 Adapter za dijagnostiku 

Dijagnostika novog Fiat Punta, koja se vrši korištenjem serijske  CAN mreže visoke brzine, 

može se izvršiti samo Examinerom koji ima novi, crveni A16-HS kabel. Štoviše, Release 6.30 

(ili bilo koji noviji Release) mora biti instaliran na Examineru kako bi se omogućio pristup 

funkcijama. 

CAN A16-HS sučelje visoke brzine je izvedeno preko standardnog EOBD konektora, 

Bantamate ženskog konektora (za priključenje na Examiner) koji sadrži elektronički krug i žutu 

/ zelenu LED indikaciju statusa rada. 

 

Instalacija i dijagnostika 
Umetnite CAN A16-HS adapter kabel između dijagnostičkog konektora vozila i produžnog 

kabela Examinera. Prilikom ostvarivanja konekcije, LED dioda će treptati, a zatim će početi 

stalno svijetliti zelenom bojom. Kontinuirano treperenje žutog LED indikatora prikazuje da je 

nastupila greška u komunikaciji. 

 

Zamjenski otpori centrala na C-CAN mreži 
Zamjenski otpor Čvor Opis 

Dostupan Nije dostupan 

BCM Čvor Body Computera X   

BSM Čvor kočnica   X 

CTM Konvergencija   X 

EPS Čvor upravljača   X 

YRS Yaw senzor   X 

MTA Robotizirani mjenjač   X 

ECM Čvor centrale motora X   

 

Zamjenski otpor na C-CAN mreži je dostupan i za centralu motora i za modul Body 

Computera. Oba imaju vrijednost otpora od 120 Ω. 

. 
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9.1.5 B-CAN linija niske brzine 
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PUNA IZVEDBA B-CAN MREŽE 

 BASE A-CAN NETWORK BASE B-CAN NETWORK 
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9.1.6 C-CAN linija visoke brzine 

 

OSNOVNA C-CAN MREŽA 
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C-CAN  mreža sa MTA 
i bez ESP 
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C-CAN  mreža sa ESP 
i bez MTA 
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C-CAN  mreža sa MTA C514 & ESP 
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LIN linija 

 

9.1.7 Daljinski prekidači (releji) / Nosač osigurača 

U novom Fiat Puntu korišteno je više vrsta tehnologija distribucije napajanja. Točnije, tri 

različite vrste: 

power PCB; 

sheared circuit; 

ožičenje sa sheared circuit. 

Zapravo: 

  
Čvor Body Computera (BCM–Body Computer Module), koristi Power PCB. 

Centrala motornog prostora (FDU – Front Distribution Unit), koristi sheared circuit. 

Kutija s osiguračima na pozitivnom polu baterije (BDU - Battery Distribution Unit), koristi 

sheared circuit. 

Dodatna kutija s osiguračima na pozitivnom polu baterije (BDU-S Battery Distribution Unit-

supplementary), koristi sheared circuit. 

Centrala prtljažnog prostora (RDU – Rear Distribution Unit),koristi ožičenje sa sheared circuit. 
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BCM osigurači 

 A OPIS FUNKCIJE KOMPONENTE 

F21 7.5 EPS 

F22 7.5 Prekidač pedale kočnice (normalno otvoren), prekidač pedale spojke, IPC 

F26 7.5 BSM, SAS, prekidač pedale kočnice (normalno zatvoren), produžni kabel (EPB), YRS, 

prekidač za deaktivaciju ASR-a 

F42 20 Dvosmjerna pumpa za pranje vjetrobranskog stakla 

F44 - ESL 

F45 10 IPC, dijagnostički konektor (DLC), zaslon, DAB 

F51 15 ITM ili radio, CTM ili konektor mobilnog telefona 

F53 10 
Prednje stropno svjetlo, stražnje stropno svjetlo, osvjetljenje pretinca za rukavice, osvjetljenje 

na zaslonu od sunca, svjetla na vratima, osvjetljenje prtljažnika 

F58 10 Modul zračnog jastuka (SDM), senzor težine 

F61 7.5 Senzor kiše/sumraka, modul asistencije parkiranja, CTM ili konektor mobilnog telefona, CSS 

iluminacija (LED), ELC iluminacija (LED), SWC iluminacija (LED), TPMS, krovni otvor. 

F73 15 Aktuator otključavanja prtljažnog prostora 

F77 10 Zatvaranje vrata i poklopca spremnika goriva 

F85 15 Rezervni izlaz 
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FDU osigurači 
Id

en
tif

. k
od

 

na
 F

DU
 

Id
en

tif
. k

od
 

ko
m

po
ne

nt
e 

Opis 

01 F2 BCM 

10 F4 Motor BSM 

53 F5 Ventil BSM 

09 F12 Ventilator za hlađenje motora (mala – srednja brzina ili jedna brzina) 

08 F13 Ventilator za hlađenje motora (visoka brzina) 

38 F14 Lijevo kratko svjetlo 

39 F15 Desno kratko svjetlo 

40 F16 Lijevo dugo svjetlo 

41 F17 Desno dugo svjetlo 

05 F18 Pretinac za rukavice ispred suvozača 

47 F20 ECM 

50 F23 MTA i poluga ručice mjenjača 

48 F24 HVAC, ACC, kontrole na vozačevim vratima, bočni retrovizori, svjetla za hod unatrag (MTA C514) 

46 F25 LHM, RHM 

34 F27 Grijanje senzora kisika, EGR, spremnik benzinskih para, itd. (sekundarna opterećenja) 

30 F28 Bobine, injektori ili ECM (2nd napajanje) (primarna opterećenja) 

33 F29 Napajanje sa ECM 

51 F30 Pumpa za gorivo 

25 F31 Svjetla za maglu 

27 F32 Pumpa za pranje farova 

37 F33 Sirena 

42 F34 Kompresor klime 

49 F35 Relej elektropokretača 

29 F36 Ventili (Bi-power) 

29 F36 Grijač filtra goriva 

04 F37 Pumpa robotiziranog mjenjača 

54 F38 +30 upravljačka ploča klime, ECC 

36 F39 +30 Selespeed ili MTA ili TCM 

32 F43 ECM  

31 F54 Upaljač za cigarete ili 12 V izlaz 

45 F59 Senzor vode u gorivu, svjetla za hod unatrag, hot film mjerača protoka zraka 

02 F69 Grijač stražnjeg stakla 

43 F70 Odmrzavanje bočnih retrovizora 

26 F85 Električni podizač prednjeg desnog stakla 

28 F86 Električni podizač prednjeg lijevog stakla 

52 FS2 Rezerva 

44 FS4 Rezerva 
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9.1.8 Ožičenje 

 Tabela 1: Motorni prostor 

FDU 

BCM 

BSM 

Prednje ožičenje (R) 

P
re

dn
je

 o
ži
če

nj
e 

ka
ro

se
rij

e 
(L

) 

Ožičenje instrument ploče 

(P) 

Ventilatori 

hladnjaka 

motora 

Lijevo prednje svjetlo Desno prednje svjetlo 

Ožičenje HVAC (K) 
ECC 

G005 

G029 

G031 

G001 

Cijev za 

pranje 

stražnjeg 

stakla 

Pumpa 

za pranje 

- 

B

D

Senzor 

pritiska 

klime 

Napajanje sa FDU 

G009 

B001 

 

Plastični umetci Guma 

G021 
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Table 2: Napajanje sustava motora 

FDU 

-

ECM 

S

r

e

d

š

n

j

e

 

o

ž

i

č

e

n

j

e

(

E

4

) 

Alternator Elektropokretač 

Ožičenje motora (E) 

G012 
Ožičenje sa baterije - (M) 

Prednje ožičenje karoserije (L) 

Senzori 

motora 

G002 

G006 

B

D

L5

0 

3

0

Ožičenje sa baterije + (B) 

30

Ožičenje 

alternatora 

(J) 

Kompresor klime 

Prekidač hoda 

unatrag 

Pumpa 

Selespeeda 

Relej pumpe 

Selespeeda 

Linijski spoj 

Selespeeda 

B001 
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BCM 

Stražnje 

lijevo svjetlo 

O
ži
če

nj
e 

vr
at

a 
(S

) 
O

ži
če

nj
e 

vr
at

a 
(T

) 

Stražnje desno 

svjetlo 

O
ži
če

nj
e 

vr
at

a 
(F

) 
O

ži
če

nj
e 

vr
at

a 
(D

) 

Prednje ožičenje karoserije 

(L) 

Table 3: Karoserija 

G041 

PAM 
Ožičenje stražnjeg 

odbojnika (X) 

Ožičenje parkirnih 

senzora 

RDU 

G036 

EPS 

Prekidač 

pedale 

ch
an

ne
l 

ch
an

ne
l 

SDM 

Prednje sjedalo 

G024 
YRS 

DLC 

Preset G033  

Prednje sjedalo 

Ožičenje  

kokpita (P) 

MTA C514 

Svjetlo za hod 

unatrag 

Stražnje 

svjetlo za 

maglu 

Svjetlo 

registarske 

pločice 
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9.1.9 Elektronske komponente 

 
 “Famiglia1” arhitektura je izvedena od slijedećih komponenata: 
 

Naziv Porijeklo 

TPMS (Centrala kontrole pritiska u gumama)  Izvedeno sa nove Fiat Crome 

PAM (Čvor parkirnih senzora)  Novo 

Hi-Fi audio pojačalo Izvedeno sa starog Punta (188) 

BCM (Čvor Body Computera) Novo 

IPC (Čvor instrument ploče) Novo 

RRM (Čvor radio uređaja) Izvedeno sa Lancie Ypsilon 

CTM (Čvor konvergencije) Izvedeno sa Alfe 159 

RLS (Centrala kišnog senzora) Novo 

SRM (Centrala krovnog otvora) Izvedeno sa Lancie Ypsilon 

SDM (Čvor zračnih jastuka) Novo 

MTA (Čvor robotiziranog mjenjača za benzinsku verziju) (1.4 Fire) Novo 

MTA (Čvor robotiziranog mjenjača za diesel verziju) (1.3 jtd, 90 KS) Novo 

ECC (Čvor klima uređaja) Izvedeno sa Lancie Ypsilon 

ECM (Čvor kontrole motora – centrala motora) Novo/Izvedeno (za verzije motora) 

BSM (Čvor kočnica - ABS) Novo 

YRS (Yaw senzor) Novo 

EPS (Čvor elektro servoupravljača) Novo 

AHM (Čvor dodatnog grijača) Novo 

 

Izvedene komponente se razlikuju u implementaciji HW/SW, koji su različiti u odnosu na 

komponente koje se koriste na referentnom modelu (npr. Croma). 
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Moduli preko kojih korisnik upravlja 
 

Elektronička arhitektura novog Fiat Punta “Famiglia1” osigurava integraciju korisničkih kontrola 

unutar upravljačkih modula. 

Moduli su navedeni u tablici ispod, zajedno sa ostalim kontrolama. 

 
Modul  Porijeklo 

CDC, RDC (upravljanje prednjim/stražnjim podizačem stakla na 

suvozačevoj strani) 

Novo 

Stop prekidač Zajednička komponenta izvedena 

od Opela 

CSM (Upravljački modul na stupu upravljača) Izvedeno sa Lancie Ypsilon 

Prekidač na spojci Zajednička komponenta izvedena 

od Opela 

Upravljačka ploča na vratima sa vozačeve strane Novo 

CSS (Središnja upravljačka ploča) Novo 

ELC (Lijeva upravljačka ploča)  Novo 

Poluga ručice mjenjača Novo 

Audio/telefonske komande i sirena na upravljaču Novo 

Informacijsko-komunikacijska konzola/upravljanje krovnim otvorom na 

stropnom svjetlu 

Novo 

 

Izvedene komponente imaju isto sučelje prema ožičenju vozila (dijagram ožičenja/konektor) 

kao i referentni model. 
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9.2  Opis komponenti 

9.2.1 Centrala motornog prostora (FDU) 

Centrala motornog prostora FDU je komponenta za odvajanje sa sheared circuits, instalirana 

u zabrtvljenoj kutiji i smještena u motorni prostor pokraj lijevog fara,  i na kojoj se nalaze 

osigurači i releji za zaštitu električnih uređaja.  

FDU čvor je spojen sa prednjim ožičenjem karoserije, prednje ožičenje, i servisno ožičenje 

motora. 

 

 
Funkcije 
Prednji distribucijski čvor upravlja slijedećim funkcijama: 

pranje farova; 

lijevi i desni vanjski retrovizor; 

stražnji grijač stakla; 

upaljač cigareta; 

sirene; 

ventilatori hladnjaka rashladne tekućine. 
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9.2.2 Čvor prtljažnog prostora 

Ovaj čvor se nalazi u lijevom donjem dijelu prtljažnog prostora, pokraj stražnje lampe. U njemu 

se nalaze neki osigurači koji se koriste za zaštitu sustava kojima čvor upravlja.  
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9.2.3  Čvor Body Computera (BCM) 

 
Čvor Body Computera se nalazi unutar instrument ploče (u donjem lijevom dijelu, ispod lijeve 

upravljačke ploče). Može se lako locirati zato jer na sebi ima pričvršćene osigurače instrument 

ploče (vidi sliku ispod). 
 

Čvor Body Computera (BCM)  
 

Čvor Body Computera je spojen na prednje ožičenje karoserije i na ožičenje instrument ploče. 
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Položaj na vozilu 
Kako bi pristupili osiguračima i relejima koji se nalaze na Body Computeru u instrument ploči, 

odvrnite vijke  A, i zatim skinite poklopac. 

 
 

Funkcije kojima upravlja Body Computer 
 

Čvor Body Computera (BCM) je električka/elektronička komponenta koja se koristi za 

distribuciju električne energije (power PCB) i za upravljanje serijskim linijama vozila, te za 

slijedeće funkcije: 

unutrašnje osvjetljenje putničkog prostora; 

vanjsko osvjetljenje (pozicijska svjetla, stop svjetla, duga i kratka svjetla); 

pokazivači smjera; 

svjetla za vožnju unatrag; 

brisači stakala; 

grijač stražnjeg stakla; 

otključavanje/zaključavanje vrata; 

nivo goriva; 

pumpa za gorivo; 

traženje i prepoznavanje statusa ključa; 

gateway između B-CAN i C-CAN mreža, te između LIN i B-CAN mreže. 

Imobilizator i RF antena daljinskog upravljača se nalaze na BCM.. 
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Pinovi 
Konektor LA 

Pin Opis 

1 Kl 15 kontrola releja (T6) 

2 Osvjetljenje prekidača 

7 Kontrola releja svjetala za maglu 

4 KL 15a kontrola releja (T30) 

5 VSO izlaz 2 

3 Signal senzora pumpe za pranje prednjih svjetala 

6 Signal otvorenosti vozačevih vrata za MTA 

8 Kontrola indikatora sva četiri pokazivača smjera 

9 Kontrola releja sirene 

10 Kontrola releja dugih svjetala 

11 Comfort closing WLW 

12 Kontrola indikatora grijača stražnjeg stakla 

13 KL 15a kontrola releja T5 

14 Nije spojeno 

15 Nije spojeno 

16 Kontrola releja kratkih svjetala 

17 Signal prekidača za otvaranje prtljažnika 

18 Signal prekidača sva četiri pokazivača smjera 

19 Signal prekidača svjetala (normalno zatvoren)  

20 Signal prekidača grijača stražnjeg stakla 

21 Signal nivoa kočione tekućine 

22 Signal „parkiranosti“ brisača vjetrobranskog stakla 

23 Rezervni ulaz 

24 Signal kontakta brisača vjetrobranskog stakla 

25 Signal prekidača spojke 

26 Signal naknadno ugrađenog alarma 

27 Signal senzora istrošenosti prednjih disk pločica 

28 Signal prekidača stop svjetala (normalno otvoren) 

29 Prekidač brave za zaključavanje na vozačevim vratima (zaključavanje/otključavanje) 

30 Prekidač brave za zaključavanje na suvozačevim vratima (zaključavanje/otključavanje) 

31 Rezervni izlaz 

32 Antena RF (masa) – koaksijalni kabel 
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33 Brzi signal 1 otključavanja 

34 Brzi signal 3 otključavanja 

35 Krov LIN 

36 Prednja brza CAN-L na ACC, LHL 

37 HS Powertrain/Chassis CAN-L na dijagnostički konektor 

38 HS Powertrain/Chassis CAN-L na ožičenje L 

39 LS CAN-A na ožičenje L 

40 Masa senzora nivoa goriva 

41 Signal zatvorenosti stražnjih lijevih vrata 

42 Signal zatvorenosti poklopca prtljažnika (normalno zatvoren) 

43 Signal povučene ručne kočnice ili oštećene cijevi kočnica 

44 Prekidač za detekciju stražnjeg desnog stakla 

45 Signal senzora nivoa goriva 

46 Kontrola releja odmrzavanja stražnjeg stakla 

47 Antena RF (Signal) – koaksijalni kabel 

48 Brzi signal 2 zaključavanja 

49 Signal za uključenje klima uređaja 

 

 

 
50 Serijska linija ASM 

51 Prednja brza CAN-H na ACC, LHL 

52 HS Powertrain/Chassis CAN-H na dijagnostički konektor 

53 HS Powertrain/Chassis CAN-H na ožičenje L 

54 LS CAN-B na ožičenje L 

55 Signal zatvorenosti stražnjih desnih vrata 

56 Signal zatvorenosti prednjih suvozačkih vrata 

57 Signal zatvorenosti vozačevih vrata 

58 Prekidač za detekciju stražnjeg lijevog stakla 

59 Masa senzora vanjske temperature 

60 Signal senzora vanjske temperature 

  

Konektor LC 

Pin Opis 

1 Upravljanje prednjim desnim pokazivačem smjera 



ELEKTRIKA FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o. 

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 401 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

2 Upravljanje prednjim desnim svjetlom 

3 Upravljanje stropnim svjetlom 

4 Upravljanje prednjim desnim svjetlom 

5   

6   

7 Prednje desno parkirno svjetlo 

8 Prednje lijevo parkirno svjetlo 

9 Prednji desni pokazivač smjera 

10 Desni bočni pokazivač smjera 

11 Stražnji desni pokazivač smjera 

12 Stražnje svjetlo za maglu 

13 Središnje stop svjetlo 

14 Osvjetljenje registarske pločice 

15 Desno stop svjetlo 

16 Lijevo stop svjetlo 

17 Stražnje desno prigušenje svjetla 

18 Stražnje lijevo prigušenje svjetla 

19 Lijevi bočni pokazivač smjera 

20 Stražnji desni pokazivač smjera 

 
Konektor PD 

Pin Opis 

1 Antena imobilizatora 

2 Rezerva 

3 Rezerva 

4 Bus LIN 

5 B-CAN B 

6 C-CAN H 

7 Upravljanje relejom stražnjeg regulatora prozora 

8 Rezerva 

9 Modul prekidača svjetala 

10 Indikacija upaljenosti sva četiri pokazivača smjera 

11 Indikacija centralnog zaključavanja 

12 Osvjetljenje prekidača stražnjeg desnog podizača stakla 

13 Indikacija deaktivacije asistencije parkiranja 
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14 Rezerva 

15 Napajanje namotaja imobilizatora 

 
16 Antena imobilizatora 

17 C-CAN H 

18 Rezerva 

19 Masa 

20 B-CAN A 

21 C-CAN L 

22 Upravljanje servo upravljačem 

23 Upravljanje tipkom sva četiri pokazivača smjera 

24 Prekidač regulatora stražnjeg stakla 

25 Upravljanje otključavanjem prtljažnika 

26 Rezerva 

27 Rezerva 

28 “City” tipka 

29 Upravljanje brisačem vjetrobranskog stakla 

30 Upravljanje svjetlima za maglu 

31 Acc signal 

32 +15 signal 

33 Rezerva 

34 Referentna masa 

35 C-CAN L 

36 Rezerva 

37 Upravljanje treperenjem 

38 Kontrola samostalnog uključenja svjetala 

39 Signal zaključavanja/otključavanja 

40 Upravljanje podešenjem brisača vjetrobranskog stakla 

41 Podešenje tempomata 

42 Referentna masa 

43 Rezerva 

44 Signal uključenosti stražnjeg svjetla za maglu 

45 Signal nivoa rashladne tekućine 

46 Rezerva 

47 Rezerva 
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48 Napajanje kontakt brave 

49 Masa 

50 Kontrole kola upravljača2 

51 Osvjetljenje indikatora 

52 Kontrole kola upravljača 3 

53 Kontrola sirene na kolu upravljača 

54 Kontrole brisača vjetrobrana (brzine 1 i 2, automatski, povremeno) 

55 Kontrola pranja prednjeg/stražnjeg stakla 

56 Rezerva 

57 Signal mase BCM 

58 Signal tipke za odmrzavanje 

59 Signal klima uređaja 

60 Signal nivoa tekućine za pranje stakala 

 

 
Konektor LE 

Pin Opis 

1 Napajanje Deadlocka 

2 Osvjetljenje utičnice upaljača cigareta 

3 Dvosmjerna pumpa za pranje 

4 Upravljanje desnim stropnim svjetlom 

5 Upravljanje desnim stropnim svjetlom 

6 PAM, TPMS, krovni otvor - napajanje 

7 Napajanje senzora kiše 

8 Prekidač kočnice normalno otvoren 

9 Prekidač spojke 

10 Rezerva 

11 Rezerva 

12 Rezerva 

13 Rezerva 

14 Kontrola dvosmjerne pumpe za pranje stakla (stražnjeg) 

15 Napajanje prekidača stražnjeg brisača 

16 Napajanje visoke brzine brisača stakla 

17 Rezerva 

18 Napajanje zaključavanja vrata 
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19 Napajanje kontrole centralnog otključavanja/zaključavanja 

20 Napajanje modula kočnica 

21 Napajanje Comfort funkcija 

22 Napajanje stop prekidača 

23 Napajanje tipke ASR 

24 Napajanje EPS-a 

25 Napajanje prednjeg stropnog svjetla 

26 Napajanje stražnjeg stropnog svjetla 

27 Napajanje svjetala na prednjim vratima 

28 Napajanje svjetla u prtljažnom prostoru 

29 Napajanje EOBD konektora 

30 Napajanje zaključavanja prtljažnika 

31 Kontrola otključavanja vozačevih vrata 

32 Napajanje niske brzine prednjih brisača 

  

Konektor LK 

Pin Opis 

1 Signal RF antene 

2 Masa RF antene 
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Konektor LG 

Pin Opis 

1 + 30 

2 Rezerva 

3 Napajanje radio uređaja 

4 Rezerva 

5 IPC + 15 

6 EPS + 15 

7 SDM + 15 

8 Napajanje EOBD konektora 

9 Rezerva 

10 Masa BCM 

11  + 30 esl 

12 Napajanje zaslona 

13 Telefon + 30 

14 Rezerva 

15 Napajanje svjetla u pretincu za rukavice 

16 Napajanje svjetla u pretincu za rukavice 

17 Napajanje svjetla ELC  

18 Rezerva 

19 Rezerva 

20 Rezerva 

 

 

 

 



ELEKTRIKA FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o.

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 406 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

9.2.4 Čvor instrument ploče (IPC) 

 

Karakteristike 
 

Dizajn instrument ploče na novom Fiat Puntu određen je na temelju “family feeling-a” sa 

ostalim vozilima iz FIAT grupacije, kao što je Stilo, Punto Face Lifting i Panda, na kojima se 

nalazi narančasto pozadinsko osvjetljenje. 

Čvor instrument ploče (IPC) je elektronička komponenta spojena na B-CAN mrežu i ožičenje 

armaturne ploče: preuzima neke naredbe korisnika i upravlja nekim funkcijama vozila i 

upravlja nagibom prednjih kratkih svjetala. Spoj konektorom osigurava precizno sučelje sa 

ostalim sustavima vozila (upravljanje motorom) i dostupna je u dvije verzije sa tri zaslona: 

Verzija instrument ploče sa crnom podlogom 

 

   
Mode zaslon      Comfort zaslon       Matrix zaslon 
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Verzija instrument ploče sa bijelom podlogom 

  

   
Mode zaslon                Comfort zaslon       Matrix zaslon 

 

Instrument ploča vozila sa rekonfigurabilnim matrix zaslonom, spojena na B-CAN mrežu i 

standardizirana za vozila s upravljačem na lijevoj i desnoj strani, sa različitim indikatorima. 

Elektronička arhitektura indikatora je realizirana pomoću mikroprocesora i koračnih motora, 

osiguravajući točnost i kontinuitet (bez zastajkivanja ili poskakivanja) preko cijelog područja 

rada i očitanja signala.  

Opremljena je sa maksimalno 30, 28 i 23 LED kontrolnih lampica (Mode, Comfort i Matrix), sa 

negativnim kontrastom (2 podešenja kontrolnih lampica se mogu uključiti putem CAN mreže). 
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Brzinomjer 
Brzinomjer prikazuje brzinu vozila koja je malo veća od stvarne brzine vozila, iz sigurnosnih 

razloga. Ovo povećanje brzine izračunava instrument ploča. Prilikom davanja kontakta (ključ u 

položaj MAR), kazaljka se postavlja na 0 (nula) km/h (ili m.p.h.) i na instrument ploči se 

prikazuje informacija o brzini vozila. 

 

Brojač okretaja motora 
Prilikom davanja kontakta (ključ u položaj MAR), kazaljka se postavlja na 0 (nula) o/min i na 

instrument ploči se prikazuje informacija o broju okretaja motora. Štoviše, prilikom rada na 

praznom hodu primjenjuje se logika rada za sprječavanje oscilacija kazaljke. 

 

Pokazivač nivoa goriva 
Dvije sekunde nakon davanja kontakta (ključ u položaj MAR), kazaljka prikazuje nivo goriva. 

Indikacija koja se odnosi na početak “rezerve goriva“ je crvene boje, a odgovarajuća kontrolna 

lampica je narančaste boje (nalazi se unutar grafičkog prikaza nivoa goriva). Kalibracija 

pokazivača osigurava najveću točnost na početku crvenog područja. 

 

Pokazivač temperature motora 
Dvije sekunde nakon davanja kontakta (ključ u položaj MAR), kazaljka prikazuje temperaturu 

rashladne tekućine. 

Prikaz koji se odnosi na početak “opasnog područja” je crvene boje, a odgovarajuća kontrolna 

lampica je crvene boje (nalazi se unutar grafičkog prikaza pokazivača). Kalibracija pokazivača 

osigurava najveću točnost na početku crvenog područja. 

Ponašanje pokazivača: 

- ukoliko je temperatura manja od  50°C, kazaljka će biti položena na prvu oznaku/stupanj na 

skali; 

- ukoliko se temperatura nalazi između 50°C i 80°C, kazaljka će se linearno pomicati; 

- ukoliko se temperatura nalazi između 80° i 115°C (normalni rad), kazaljka će se zadržati u 

sredini skale; 
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- ukoliko se temperatura nalazi između 115° i 124°C (uzbrdo) i između 120° i 115°C (nizbrdo), 

kazaljka će se linearno pomicati. 

- ukoliko je temperatura 124°C (uzbrdo), kazaljka će se postaviti na početak crvenog 

„opasnog“ područja skale (124°C÷130°C); 

- ukoliko je temperatura jednaka ili veća od 124°C, upaliti će se kontrolna lampica previsoke 

temperature motora; istovremeno, kazaljka će se postaviti na dno skale. 

 

MODE zaslon 
 

    
COMFORT zaslon 
 

 

 

   
 

Dimenzije 52 x 36.6 mm2 

Vidljivo područje 44 x 24.6 mm2 

Napajanje 5 V 

Dimenzije 73.5 x 54 mm2 

Vidljivo područje 64.5 x 27 mm2 

Dimenzije piksela 0.7 x 0.94 mm2 

Max. razmak piksela 

 

0.03 mm  

Napajanje 4 / 7 V 
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MATRIX zaslon 
 

    
 
 Položaj na vozilu 
 

Instrument ploča je ugrađena u armaturnu ploču ispred vozača. 

 

Izlazni / ulazni pinovi instrument ploče 
 

 

Dimenzije 80 x 48 mm2 

Vidljivo područje 67 x 35 mm2 

Dimenzije piksela 0.37 x 0.37 mm2 

Max. razmak piksela 

 

 

0.02 mm  
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PIN FUNKCIJA PINA 

1 Masa instrument ploče 

2 +30 instrument ploče 

3 KL 15 

4  

5 B-CAN A 

6 B-CAN B 

7  

8  

9 Upravljanje putnim računalom sa CSM (stup upravljača) 

10  

11  

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18 Upravljanje MIL kontrolnom lampicom sa ECM 

 
 
Funkcije instrument ploče 
Primanje, sa B-CAN linije, signal statusa zračnog jastuka (ON, OFF, Flash) sa SDM. 

Odašiljanje, preko B-CAN linije putem signala kontrolne lampice zračnog jastuka, status 

kontrolne lampice zračnog jastuka (ON, OFF, Neuspjelo). 

Dijagnostika kontrolne lampice zračnog jastuka i kontrolne lampice deaktivacije suvozačevog 

zračnog jastuka, i spremanje mogućih grešaka (trajno, dok se ne isprave) u memoriju 

instrument ploče. 

Ukoliko signal sa SDM u B-CAN liniji kasni, IPC će upaliti kontrolnu lampicu zračnog 
jastuka
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Putno računalo 
Putno računalo omogućava prikaz, na zaslonu instrument ploče, vrijednosti koje su 

karakteristične za putovanje, potrošnju i prijeđenu udaljenost. 

Dva moda rada putnog računala (A i B) omogućena su na Comfort i Matrix zaslonima, koji su 

potpuno neovisni jedan o drugome i mogu se prikazivati na zaslonu pritiskom na tipku “TRIP” 

koja se nalazi na desnoj ručici na stupu upravljača. 

Mode zaslon sadrži samo “Trip A”. 

Podaci se prikazuju vozaču unaprijed određenim slijedom (tablica ispod): 

 
TRIP A TRIP B 

Prijeđena udaljenost Prijeđena udaljenost 

Prosječna potrošnja Prosječna potrošnja 

Prosječna brzina Prosječna brzina 

Vrijeme vožnje Vrijeme vožnje 

Trenutna potrošnja 

Udaljenost s preostalim gorivom 

 

 

Prikazane vrijednosti se mogu prikazati u decimalnom sustavu (km, k.p.h., k.p.l., l/100 km) ili u 

britanskim jedinicama (milje, m.p.h., m.p.g.), ovisno o izboru vozača (vidi set-up meni). 

Putno računalo se može resetirati (novo putovanje): 

- “manualno” ukoliko korisnik drži pritisnutu tipku “TRIP” neko vrijeme. 

- “automatski” ukoliko prijeđena udaljenost dostigne maksimalnu vrijednost [9999.9 km (milja) 

na Comfort i Matrix zaslonima, ili 3999.9 km (milja) na Mode zaslonu], ili ukoliko vrijeme 

vožnje dođe do 99:59 (99 sati i 59 minuta); 
- svaki puta kada se odspoji baterija vozila 
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Kada se postigne maksimalna kilometraža koja se može prikazati na dnevnom brojaču 

kilometara, ponovo će se prikazati 0.0. 

 

 
 

Primjer (Mode zaslon) 

Podaci putnog računala: 
Moguća udaljenost [km] ili [milja]: prikazuje predviđenu udaljenost koja se može prijeći sa 

vozilom sa preostalim gorivom u spremniku, uz pretpostavku da vozač zadrži postojeći stil 

vožnje. 

Ukupna udaljenost [km] ili [milja]: prikazuje (0 do 9999.9 na Comfort i Matrix zaslonima, 0 do 

3999.9 na Mode zaslonu) udaljenost koju je vozilo prošlo od početka putovanja, tj. od trenutka 

kada je brojač dnevne kilometraže bio posljednji puta resetiran. Prikaz je konzistentan sa 

udaljenošću koju je vozilo prošlo. Prikaz na zaslonu se osvježava svakih 100 metara. 

Prosječna potrošnja [km/l] ili [l/100 km] ili [mpg]: prikazuje prosječnu potrošnju od početka 

putovanja. Jedinica mjere [km/l] se ne može odabrati na Mode zaslonu. 

Trenutna potrošnja [km/l] ili [l/100 km] ili [mpg]: prikazuje trenutnu vrijednost potrošnje goriva 

na putovanju. Pomaže vozaču da sazna kako stil vožnje utječe na potrošnju goriva. Jedinica 

mjere [km/l] se ne može odabrati na Mode zaslonu. 

Prosječna brzina [km/h.] ili [mph]: prosječna brzina se kalkulira od početka putovanja. 

Vrijeme vožnje [hh:mm]: prikazuje vrijeme [00:00 do 99:59) koje je prošlo od početka 

putovanja. Rezolucija osvježavanja je jedna minuta. Kada se postigne maksimalna vrijednost, 

brojač se automatski resetira. 
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Meni za podešavanje (set-up) 
Funkcijama menija za podešavanje može se pristupiti samo ukoliko je vozilo zaustavljeno, 

osim funkcije “speed limit” (granična brzina vožnje i uključenje/isključenje sustava). 

pritiskom na tipku “Menu / Esc”, “+” i “–“ biti će vam dopušten odabir, podešenje i spremanje 

prikazanih vrijednosti. 

Ukoliko se ni jedna operacija ne izvede neko vrijeme, prikazati će se standardni prikaz. 

 

Mode zaslon 

Brzina: odabir i podešenje granične brzine: “SPEED” će se napisati na mjestu brojača 

kilometara; “km/h” ili “mph” ovisno o odabranoj mjernoj jedinici; “OFF” ili “ON” prikaz za 

graničnu brzinu na mjestu sata, sa rasponom od 30 do 250 km/h (20-155 mph) i korakom od 5 

km/h (5 mph). 

Podešenje sata: “Hour” natpis se pokazuje na mjestu brojača kilometara. 

Podešenje alarma (jedno podešenje za sve alarme, greške, upozorenja, pritiske tipki): 0 (bez 

zvuka) do 7 (max. glasnoća) sa natpisom “Buzz” na mjestu brojača kilometara. 

Podešenje mjerne jedinice (udaljenost): natpis “Unit” na mjestu brojača kilometara. 

 

Comfort i Matrix zasloni 

Brzina: odabir i podešenje granične brzine. 

Upravljanje osjetljivošću senzora sumraka (ukoliko je senzor sumraka ugrađen). 

Trip “B”: uključenje/isključenje. 

Sat i podešenje formata vremena (12/24 h)  

Podešenje datuma. 

Uključenje/isključenje ponavljanja audio informacija. 

Uključenje/isključenje automatskog zaključavanja vrata iznad brzine vozila od 20 km/h 

Podešenje mjernih jedinica (udaljenost, potrošnja, temperatura). 
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Podešenje jezika izbornika (Italian, English, German, Portuguese, Spanish, French, Dutch, 

Polish). 

Podešenje glasnoće alarma/greške/upozorenja. 

Podešenje glasnoće indikacije pritiska na tipku (roger beep). 

Uključenje podsjetnika sigurnosnog pojasa. 

Prikaz udaljenosti do slijedećeg servisa (km/milja). 

Uključenje/isključenje suvozačevog zračnog jastuka. 
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Početno podešenje – Inicijalizacija instrumenata 
Tablica ispod prikazuje tvorničko podešenje instrument ploče vozila. 

 COMFORT/MATRIX ZASLONI MODE ZASLON 

Osobina Dostupno Automatski Dostupno Automatski 

Ograničenje brzine 
(ON/OFF) 

DA ISKLJUČENO DA ISKLJUČENO 

Ograničenje brzine 
(granična vrijednost) 

DA 130 km/h DA 130 km/h 

Osjetljivost senzora 
sumraka (1…3) 

DA 2 NE  

Trip B (ON/OFF) DA UKLJUČEN NE  

Podešenje sata 
(hh/mm) 

DA 0:00 DA 0:00 

Format vremena 
(12/24 h) 

DA 24 h NE  

Podešenje datuma 
(dd/mm/yyyy) 

DA 01/01/aaaa 

yyyy: godina SW 

NE  

Ponavljanje audio 
informacija (ON/OFF) 

DA UKLJUČENO NE  

Zaključavanje vrata 
ukoliko je brzina > 20 
km/h (ON/OFF) 

DA ISKLJUČENO NE  

Jedinica mjere 
udaljenosti 
(km/milje) 

DA Km – ukoliko je skala 

brzinomjera u km/h; 

Milje – ukoliko je 

kazaljka brzinomjera 

u mph 

DA Km – ukoliko je skala 

brzinomjera u km/h; 

Milje – ukoliko je 

kazaljka brzinomjera 

u mph 

Jedinica mjere 
potrošnje goriva 
(km/l, l/100 km, m.p.g.) 

DA l/100 km – ukoliko je 

skala brzinomjera u 

km/h;  

M.p.g. – ukoliko je 

kazaljka brzinomjera 

u mph 

NE  

Jedinica mjere 
temperature (°C/°F) 

DA °C NE  
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Jezik (Italian, English, 
German, Portuguese, 
Spanish, French, 
Dutch, Polish) 

DA Italian NE  

Glasnoća alarma 
(0…7) 

DA 4 

Glasnoća tipki    
(0…7) 

DA 4 

DA 

(zajednički) 
4 

Uključenje SBR-a DA --- NE  

Servis (km ili milja) DA 

Km – ukoliko je skala 

brzinomjera u km/h; 

Milje – ukoliko je 

kazaljka brzinomjera 

u mph 

NE  

Uključenje / 
isključenje 
suvozačkog zračnog 
jastuka 

DA Ovisno o signalima 

sa SDM 

Potvrda: uvijek NE 

NE  
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Signalizacija redovnog servisiranja (Comfort i Matrix zasloni) 
 

Kada interval redovnog održavanja (takozvani “servisni kupon”) istječe, poruka “Service” i 

ikona “Ključ” (iza kojeg slijedi broj kilometara, ili milja, koliko je još ostalo do redovnog servisa) 

će se automatski i prikazati na zaslonu nakon okretanja ključa u položaj MAR (nakon početne 

procedure provjere). 

Ova informacija se može prikazati na zaslonu i na zahtjev vozača, odabirom posebne stavke u 

set up meniju, neovisno o isteku intervala: na zaslonu će se prikazati broj kilometara (ili milja) 

koji je preostao do slijedećeg servisa vozila. U tom slučaju, ikona “Ključ” se neće prikazati. 

Ovakva preventivna indikacija potrebnog servisiranja se prikazuje  9 puta, organiziranih na način 

da se svaki od njih izvodi svakih  30,000 km (ili 18,000 milja) nakon prethodnog. 

 

Automatski prikaz 
Prva poruka da se približava redoviti servis će se automatski prikazati na zaslonu instrument 

ploče nakon okretanja kontakt ključa u položaj MAR ukoliko je do slijedećeg servisa preostalo 

2000 km (ili 1240 milja). 

Zatim, poruka će se pojaviti jednom svaki puta kada se okrene ključ u položaj MAR, a 

kilometraža do servisa iznosi kako slijedi: 

1,800, 1,600, 1,400, 1,200, 1,000, 800, 600, 400, 200, 100, 50 km 

1,240, 1,116, 992, 868, 744, 620, 496, 372, 248, 124, 62, 31 milja 

Poruka se neće prikazivati dok se vozilo nalazi u kilometraži između dvije vrijednosti. 

Kada vrijednost kilometraže do redovnog servisa istekne (0 km/milja), poruka “Servicing 

expired” će se prikazati na zaslonu. Vozač može maknuti ovu poruku sa zaslona pritiskom na 

tipku “Menu/Esc”. 

 

Prikaz na zahtjev 
Vrijednost preostale kilometraže do slijedećeg servisa se može prikazati u svakom trenutku 

odabirom odgovarajućeg parametra u set up meniju. 
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Kada vrijednost kilometraže do redovnog servisa istekne (0 km/milja), poruka “Servicing 

expired” će se prikazati na zaslonu. 

Nakon što se izvrši (i poništi) devet „servisnih kupona“, više se neće automatski upaliti poruka 

potrebe za servisiranjem, i odgovarajuća stavka u set-up meniju se ne može više odabrati (tj. 

ne može se više uključiti). 

 

Resetiranje servisa u ovlaštenom servisu 
Prilikom isteka svakog servisnog intervala, potrebno je izvesti slijedeće operacije: 

“km” (ili milja) brojač je potrebno resetirati na početnu vrijednost, pomoću dijagnostičkog 

instrumenta; 

izvršenje programiranog održavanja (“servisni kupon”) potrebno je spremiti u memoriju: zbog 

toga, zadnji “kupon” izvršenog servisa je dostupan na uvid, preko podataka kao što su datum 

servisiranja, broj kupona, i ukupno prijeđena kilometraža (kilometri). Ovi spremljeni podaci 

ostaju pohranjeni i u slučaju odspajanja baterije sa vozila. 

 

Zamjena instrument ploče 
U slučaju zamjene instrument ploče, potrebno je izvesti slijedeće operacije: 

upisati stvarnu prijeđenu kilometražu (ili milje) kao na neispravnoj ploči; 

provjeriti broj ostvarenih servisa i upisati ih u novu instrument ploču; 

provjeriti brojač koji bilježi kilometre (ili milje) koji preostaju do slijedećeg servisa, i zatim taj 

podatak upisati u novu instrument ploču. 
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Druge funkcije: 
 

Sat 
Što se tiče Mode i Comfort zaslona, indikacija sata/minuta će uvijek biti dostupna, i kada je 

ključ u kontakt bravi u položaju OFF ili MAR. Što se tiče Matrix zaslona, indikacija sata/minuta 

će biti dostupna samo sa ključem u položaju MAR: sat neće biti prikazan ukoliko je ključ u 

položaju OFF. 

 

Podešenje vremena kao stavka u set-up meniju 
Što se tiče Comfort i Matrix zaslona, “24 h” (0–23 h) ili “12 h” (1–12 h) mod se može odabrati u 

set-up meniju. “AM” i “PM” indikacija se ne prikazuje. Što se tiče Mode zaslona, samo “24 h” 

mod se može prikazati, jer odgovarajuća stavka u set-up meniju nije dostupna. 

 

Podešenje nagiba kratkih svjetala (“C.A.F.”) 
Podešenje nagiba kratkih svjetala se vrši preko 4 predpodešena stupnja nagiba. 

Ovi položaji se mogu zauzeti pritiskom na tipke “CAF+” (podizanje snopa svjetala) i “CAF–“ 

(spuštanje nagiba svjetala): elektromotor koji se nalazi unutar fara će automatski zakrenuti 

reflektirajuću površinu. 

Trenutni položaj kratkog svjetla signalizira se na zaslonu instrument ploče preko odgovarajuće 

ikone i pripadajućeg broja (0 do 3). 

C.A.F. tipke su aktivne samo ukoliko je kontakt ključ u položaju MAR i uključena su kratka 

svjetla.  

Prilikom okretanja kontakt ključa u položaj OFF, funkcija se isključuje, a zaslon na instrument 

ploči memorira položaj u kojem se svjetla nalaze. Kada kratka svjetla više nisu aktivna, 

upravljanje nagibom će biti isključeno i zadržati će se postojeći položaj. 

Prilikom okretanja kontakt ključa u položaj MAR, i kada su uključena kratka svjetla na vozilu, i 

simbol “korekcije svjetala” i broj trenutnog položaja će se prikazati na zaslonu instrument 

ploče. 

Kada se kratka svjetla isključe, ugasiti će se i pripadajuća ikona i broj na zaslonu instrument 

ploče, a funkcija će se isključiti 
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“Speed limit” funkcija 
Funkcija ograničenja brzine (unutar raspona od 30 do 250 km/h u koracima od po 5 km/h, tj. 

20 do 155 mph i koracima od 5 mph), koja uključuje, nakon prekoračenja podešene brzine, 

slijedeće postupke za upozorenje vozača: 

odgovarajuća poruka “speed limit exceeded” će se prikazati. Što se tiče Mode zaslona, pojaviti 

će se poruka “Speed” (na mjestu brijača kilometara), “km/h” ili “mph” oznaka, ovisno o jedinici 

mjerenja, ili poruka da je brzina prekoračena, zajedno sa jedinicom mjere (km/milje) na mjestu 

sata. 

 

Signal akustičnog upozorenja 
Poruka će nestati sa zaslona nakon što ciklus upozorenja završi ili/i kada brzina vozila padne 

ispod 5 km/h (ili za ekvivalentnu vrijednost u miljama) u odnosu na podešenu vrijednost brzine. 

 

“Follow me home” funkcija 
Ova funkcija omogućava vremenski ograničeno osvjetljenje van vozila (npr. kratka svjetla) čak 

i nakon štio se vozilo zaustavilo (iz sigurnosnih razloga, dolazak do kuće, itd.). 

Zaslon instrument ploče će prikazati “F XXX” ili “Follow me XXXs” poruku, gdje je: 

- “F” (Mode zaslon) ili “Follow me” (Comfort i Matrix zasloni) predstavlja uključenu funkciju 

“Follow me home”; 

- “XXX” prikazuje vrijeme osvijetljenosti (sekundi) koje je podešeno preko poluga na stupu 

upravljača. Maksimalno 7 pritisaka na polugu svjetala (tj. 210 sekundi) je dozvoljeno. 

Poruka će biti prikazana na približno 20 sekundi nakon zadnjeg pulsa, osim ako se funkcija ne 

deaktivira (preko poluga na stupu upravljača). 

 

 
PRIMJER (Mode zaslon) 
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Dualogic (robotizirani mjenjač) funkcija (Comfort i Matrix zaslon) 
Zaslon vozila omogućava prikaz svih funkcija robotiziranog mjenjača. 

Informacije o radu mjenjača su uvijek dostupne, neovisno o radnim uvjetima. 

 
Prikaz telefona preko modula Konvergencije (Comfort zaslon) 
Zaslon prikazuje status Konvergencije: 

- BLUETOOTH status 

- naziv mobilnog providera. 

 

  

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Status 

Bluetootha 

Naziv mobilnog 

providera 
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Primjer 
Zaslon prikazuje i informaciju koji šalje modul Konvergencije kao dinamičku multi informaciju. 

Broj frameova koji se mogu primiti ovisi o broju karaktera koji je poslao modul Konvergencije. 

 
 

 
 

 
 

Primjeri 
Prikaz sa modula Konvergencije (Matrix zaslon) 

Prikaz telefona 

Status Konvergencije i informacije koje će poslati modul Konvergencije, biti će prikazane na 

jednom ekranu.  

 

Prikaz navigatora 
Slijedeće informacije se prikazuju: 

Piktogram navigatora 

Udaljenost do slijedećeg skretanja 

Jedinica mjerenja 

Naziv ulice 

 

Logistički mod 
Ova funkcija se može uključiti/isključiti samo preko dijagnostičke mreže i omogućava 

smanjenje potrošnje (potrošnja struje) kako bi se spriječilo pražnjenje baterije. 

U stvari, na instrument ploči je isključen prikaz (kada je ključ u položaju MAR ili OFF): 

sat; 

brojač kilometara (i kada su prednja vrata otvorena i kada su zatvorena). 
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Upozorenja i poruke 
Prikaz poruka (Comfort i Matrix zasloni). 

Poruke na zaslonu su podijeljene na četiri različite klase: 

anomalije visokog prioriteta; 

anomalije niskog prioriteta; 

poruke upozorenja (npr. otvorena vrata ili prtljažnik); 

povratne informacije (npr. ASR ON/OFF). 

Kada se na vozilu pojavi greška, slijedeće će se upaliti: 

kontrolna lampica (i/ili ikona na Matrix zaslonu) koja odgovara grešci; 

poruka koja odgovara opisu anomalije ili/i radnje koje treba poduzeti vozač. Zaslon će se 

osvijetliti maksimalnom osvijetljenošću (osim za “Ice danger” i povratne informacije). 

Najvažnija upozorenja i poruke upotpunjuju se akustičnim upozorenjem prilikom prikaza 

poruke na zaslonu. Sve informacije koje se nalaze na dijelu zaslona koji je predviđen za prikaz 

poruka će se izbrisati kako bi se prikazala odgovarajuća poruka o anomaliji.  

Poruke se prikazuju prilikom svakog okretanja ključa u položaj MAR dok se greška ne 

identificira i otkloni. U svakom slučaju, vozač može prekinuti prikaz pritiskom na tipku 

“Menu/Esc”. Kada je prikaz poruke završen, ukoliko je greška i dalje prisutna, kontrolna 

lampica (ili/i ikona na Matrix zaslonu) će ostati upaljena. 

U slučaju da se istovremeno detektira nekoliko anomalija, zaslon će prikazati, “vrtnjom”, 

poruku/ideogram koja se tiče svake detektirane anomalije za vrijeme ciklusa prikaza. 

Sve poruke koje spadaju unutar četiriju gore navedenih klasa se upravljaju kako slijedi: 

Comfort zaslon: prikazom stringova (redova teksta), od kojih svaki traje max. 1.5 sekundu i 

zauzima maksimalno 5 redova (ovi redovi čine ciklus prikaza); 

Matrix zaslon: na jednom ekranu. 
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Vrijeme prikaza varira ovisno o klasi poruke: 

- anomalije visokog prioriteta: 20 sekundi (Matrix zaslon) ili 8 ciklusa (Comfort zaslon); 

- upozorenja/anomalije niskog prioriteta: 10 sekundi (Matrix zaslon) ili 4 ciklusa  (Comfort 

zaslon) 

- povratne informacije: 5 sekundi (Matrix zaslon) ili1 ciklus (Comfort zaslon). 

Anomalije koje zahtijevaju provjeru za vrijeme rada motora: 

slijedeća upozorenja/poruke se mogu prikazati samo kada motor radi: 

- “battery charge status” (status punjenja baterije) ikona (Matrix zaslon); 

- “low engine oil pressure” (nizak pritisak ulja) poruka; 

- “engine check required” (potrebna provjera motora) poruka. 

 

Prikaz poruka (Mode zaslon) 
Na Mode zaslonu, anomalije se signaliziraju paljenjem odgovarajućih kontrolnih lampica. 

Štoviše, prikazuju se niže navedene poruke: 

- prekoračenje limita brzine (na 10 sekundi); 

- uključenje inercijskog prekidača: odgovarajuća poruka se prikazuje na mjestu brojača 

kilometara: poruka ostaje upaljena sve dok se inercijski prekidač ne isključi. 

 

  
            Prekoračen limit brzine              Uključen inercijski prekidač 

 

Akustično upozorenje 
Neke funkcije i upozorenja su popraćeni sa akustičnim signalom. 

U instrument ploču je ugrađen interni signalizator koji vrši slijedeće funkcije: 

- signalizacija alarma/upozorenja/opasnosti; 

- signalizacija radnji robotiziranog mjenjača (ukoliko je ugrađen); 

- signalizacija parkirnih senzora (ukoliko su ugrađeni); 

- signalizacija nevezanosti sigurnosnih pojaseva; 
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- signalizacija rada pokazivača smjera; 

- potvrdni zvuk pritiska na tipku “roger beep”. 

Akustični signali se mogu razlikovati u glasnoći i frekvenciji, ovisno o funkciji koju signaliziraju. 

Glasnoća alarma signalizacije se može sniziti na 0 (akustični signal isključen), osim za 

robotizirani mjenjač, parkirne senzore, podsjetnik sigurnosnog pojasa i signalizaciju 

pokazivača smjera, za koje se istovremeno podešava glasnoća veća od 0. 

Prioritet signala određen je tablicom prioriteta u memoriji instrument ploče. 

 

LED dijagnostika 
LED dijagnostika se uključuje ukoliko se pojavi neka od niže navedenih grešaka (instrument 

ploča memorira i odašilje, preko CAN mreže, status kontrolne lampice (ON/OFF) i prisutnost 

moguće greške): 

povučena ručna kočnica/niski nivo kočione tekućine/kvar na EBD sustavu; 

kvar sustava ABS-a; 

uključenje/kvar ESP sustava; 

kvar sustava zračnih jastuka; 

deaktivacija suvozačevog zračnog jastuka; 

nevezanost sigurnosnih pojaseva(SBR); 

kvar električnog servo upravljača. 

 

Nevezanost sigurnosnih pojaseva 
Mogu biti 3 vrste, u automatskom radu: 

A) Prvi ciklus upozorenja: signalizacija preko kontrolne lampice. 

Kontrolna lampica sigurnosnih pojaseva signalizira da pojasevi nisu pričvršćeni (i na 

vozačevoj i na suvozačevoj strani) tako da se upali i ostaje svijetliti nakon okretanja ključa u 

položaj MAR. 
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B) Upozoravajući ciklus: signalizacija paljenjem kontrolne lampice i akustičnog signala. 

Kontrolna lampica na instrument ploči počinje treptati, te se izmjenično pali akustični signal u 

trajanju od 90 sekundi u slučaju pojave nekog od slijedećih stanja: 

prošlo je 60 sekundi i brzina vozila je veća od 10 km/h; 

brzina vozila je veća od 25 km/h; 

prijeđena udaljenost je veća od 500 m. 

Ukoliko se sigurnosni pojas pričvrsti za vrijeme ciklusa, upozoravajući ciklus će se automatski 

prekinuti te će se ponoviti ukoliko se ponovo detektira stanje nepričvršćenih sigurnosnih 

pojaseva. 

Isključenje upozoravajućeg ciklusa: vozač može privremeno isključiti upozoravajući ciklus 

prije okretanja ključa u položaj MAR (pričvršćenjem prednjih sigurnosnih pojaseva, 

zadržavajući ih pričvršćene na 20-ak sekundi i zatim ih otkapčajući) ili trajno, deaktivacijom u 

ovlaštenom servisu. Upozoravajući ciklus se ponovo uključuje prilikom svakog okretanja ključa 

u položaj MAR (ukoliko je ciklus privremeno isključen). 

Ponovo uključenje upozoravajućeg ciklusa: vozač može ponovo uključiti upozoravajući 

ciklus (ukoliko je trajno isključen u servisu) ili traženjem asistencije u ovlaštenom servisu 

(Mode zaslon) ili preko posebne stavke u set-up meniju (Comfort i Matrix zasloni). Ova stavka 

će nestati iz menija ukoliko se ciklus uključi. 

 

Prikaz vanjske temperature 
Dostupno sa Comfort i Matrix zaslonima. 

Prikaz vanjske temperature je omogućen na zaslonu instrument ploče ukoliko je ugrađen 

sensor vanjske temperature. 

Željena jedinica mjere (°C ili °F) se može odabrati u set-up meniju. 

 

Signalizacija upozorenja/opasnosti: “Ice” (“Led”) 
Dostupno sa Comfort i Matrix zaslonima. 

kako bi se omogućilo upozorenje vozača da se na cesti mogu pojaviti ledeni dijelovi, prilikom 

mjerenja vanjske temp. koja je jednaka ili manja od 3°C, Comfort zaslon prikazuje poruku: 

treperenje signala vanjske temperature (za vrijeme prikaza poruke); 

odgovarajuću ikonu (simbol zvjezdice snijega) (samo Matrix zaslon). 
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Upozoravajući ciklus se provodi samo jednom nakon što se detektira vanjska temperatura 

jednaka ili manja od 3°C; može se ponoviti samo ukoliko temperatura poraste iznad 6°C i 

zatim opet padne na 3°C ili niže. 

 

Signalizacija upozorenja/opasnosti: “Doors/boot open” (“Otvorena vrata/prtljažnik”) 
Kako bi se upozorilo vozača na otvorena jedna ili više vrata ili otvoren prtljažnik, odgovarajuća 

poruka će biti prikazana na zaslonu ukoliko neko od tih stanja postoji. Kontrolna lampica/ikona 

će ostati upaljena sve dok se sva vrata i prtljažnik ne zatvore u potpunosti. Štoviše, akustični 

signal će se uključiti ukoliko se detektira otvaranje vrata ili prtljažnika za vrijeme vožnje 

automobila. 

 

Sustav kontrole pritiska u gumama (OPT TPMS) 
Dostupno sa Comfort i Matrix zaslonima. 

TPMS sustav prati dvije granične vrijednosti tlaka u gumama koje se odnose na stanje slabe 

napumpanosti guma i probušene gume. 

U slučaju da se detektira neko od ovih graničnih vrijednosti, upaliti će se odgovarajuća 

kontrolna lampica/ikona, a odgovarajuća poruka će se ispisati na zaslonu. u slučaju 

probušene gume, zaslon će generirati i akustični signal. 

Štoviše, dostupna je i signalizacija kvara TPMS sustava (kontrolna lampica/ikona + poruka). 

 

Radni uvjeti 
Slijedeće funkcionalne degradacije su dozvoljene prilikom faze pokretanja motora: 

nema pozadinskog osvjetljenja zaslona; 

slabije osvjetljenje instrumenata (grafika i kazaljke). 

Nakon završetka prijelaznog razdoblja, nastaviti će se normalan prikaz. 

Kako bilo, održavanje i kasnije korištenje podataka koji su u vezi sa niže navedenim 

funkcijama moraju biti osigurani i za vrijeme ove faze, čak i ukoliko dođe do reseta instrument 

ploče za vrijeme pokretanja motora: 

sat/datum; 

putno računalo (A i B); 
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brojač parcijalne kilometraža (uključen u putno računalo). 

Štoviše, gubitak slijedećih parametara /podataka nije dozvoljen:  

brojač kilometara; 

prikaz i kalkulacija logičkih parametara (npr. antioscilacijske granice brojača okretaja, vrijeme 

provjere, vrijeme recovery postupka, vrijeme čekanja, itd.); 

EOL, Proxi i DTC podaci; 

prigušenje osvjetljenja i CAF nivoi (nagib svjetala); 

parametri set-up menija koje je modificirao i spremio korisnik vozila 

Ukoliko dođe do reseta za vrijeme pokretanja motora, instrument ploča će također: 

- provesti provjeru konzistencije spremljenih podataka koji nisu spremljeni u EEPROM i vratiti 

stvarne vrijednosti; 

- ponoviti fazu provjere prilikom okretanja ključa u MAR, kako je opisano ispod: 

provjera kontrolnih lampica: ponovo započinje za kontrolne lampice kojima upravlja ins. ploča; 

indikatori: nultiranje je dopušteno kako bi se izveo potpuni recovery. 

Provjere prilikom okretanja ključa u MAR: ponovo započinju. 

Automatske poruke servisa: ponovo se prikazuju. 

 

Provjere prilikom okretanja ključa u MAR 
prilikom svakog okretanja ključa u položaj MAR, započeti će faza provjere za sve elektroničke 

centralne jedinice koje su ugrađene na vozilu, te će se upaliti određene kontrolne lampice na 

instrument ploči. 

 

Comfort i Matrix zasloni: 
Standardni prikaz (vrijeme i datum) će biti prikazan na zaslonu. 

U slučaju da se detektira anomalija prilikom faze početne provjere, isto će se prikazati 5 

sekundi nakon okretanja ključa u položaj MAR. 

 

Iluminacija 
Instrument ploča osigurava dva načina iluminacije: 

aktivni sa upaljenim svjetlima: indikatori, grafika, zaslon;  

aktivni sa ključem u MAR (key-ON): zaslon. 
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9.2.5 Modul komandi na stupu upravljača (CSM) 

Modul komandi na stupu upravljača (CSM) objedinjuje komande za upravljanje vanjskim 

svjetlima (preko poluge na lijevoj strani) te komande za pranje i brisanje 

vjetrobranskog/stražnjeg stakla (preko poluge na desnoj strani). 

Modul može uključivati funkciju Trip (dostupnu na svim verzijama) i funkciju Tempomata 

(dostupna kao opcija). 

Spojena je na ožičenje instrument ploče. 
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Općenito 

 

 

 

 

 

 

Ručka za kontrolu svjetala 

 
Niže su navedene kontrole koje se nalaze na ovoj poluzi (ručki): 

paljenje svjetala; 

upozorenje dugim svjetlima/paljenje dugih svjetala; 

pokazivači smjera. 

Kontrole se uključuju na ručki na način: 

pokreti koji su u ravnini upravljača,  

pokreti okomiti na ravnini uključenja; 

okretanje okretnog gumba sa 3 ili 4 položaja 

 

SVJETLA 
BRISAČI 

POLUGA 

TEMPOMATA 
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Paljenje svjetala: sastoji se od okretnog prekidača sa 3 stabilna položaja, koji se nalazi na 

vrhu ručke, i uključuje se rotacijom oko osi ručke. 

 

Ručka za paljenje brisača 

 
Paljenje brisača: radom brisača se upravlja preko okretnog prekidača sa 3 stabilna položaja, 

koji se nalazi na vrhu ručke, i koji se uključuje rotacijom oko osi ručke. Tri različite brzine rada 

se mogu odabrati: povremeni/automatski rad, kontinuirana brzina 1, kontinuirana brzina 2. 

 

Pranje vjetrobranskog stakla: dvosmjerna pumpa za pranje vjetrobranskog stakla se 

uključuje ukoliko se ručka povuče prema kolu upravljača. Ovaj položaj je nestabilan; zbog 

toga, ručica se mora vratiti u početni položaj nakon otpuštanja, ponovnim otvaranjem 

kontakata. 

 

Paljenje brisača stražnjeg stakla: brisač stražnjeg stakla se pali okretanjem okretnog 

prekidača sa 2 stabilna položaja, koji se nalazi u sredini ručke. 

 

Pranje stražnjeg stakla: dvosmjerna pumpa za pranje vjetrobranskog stakla se uključuje 

ukoliko se ručka pritisne prema instrument ploči. Ovaj položaj je nestabilan; zbog toga, ručica 

se mora vratiti u početni položaj nakon otpuštanja, ponovnim otvaranjem kontakata. 

 

Tipka “Trip” funkcije: pritiskom na tipku s jednim nestabilnim položajem koja se nalazi na 

vrhu ručice, dati će se naredba “Trip” funkcije instrument ploči. 
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Ručica tempomata 

 
Funkcijom tempomata upravlja centrala motora i omogućava lako održavanje željene brzine 

vozila, neovisno o promjeni vanjskih uvjeta vožnje. 

 

Funkcije prekidača na stupu upravljača 
 

Uključenje dugih svjetala/svjetlosnog upozorenja: uključenje svjetla upozorenja (blicanje) 

se ostvaruje povlačenjem ručice svjetala iz položaja mirovanja prema kolu upravljača, ali te 

toliko jako da prekidač prijeđe prvi „klik“ (“blicanje“). Ovaj položaj je nestabilan; zbog toga, 

ručica se mora vratiti u početni položaj nakon otpuštanja, otvarajući kontakt „svjetala 

upozorenja“. 

“stalno upaljeno dugo svjetlo” se uključuje povlačenjem ručice na isti način kao i prilikom davanja 

svjetlosnih upozorenja; no u ovom slučaju, ručici je potrebno omogućiti dulji hod, sve dok se čuje 

drugi „klik“ (“duga svjetla“). Ovaj položaj je također nestabilan: ručica se mora vratiti u početni 

položaj nakon otpuštanja, otvarajući kontakte “dugih svjetala” i “svjetala upozorenja”. 

Duga svjetla se mogu isključiti ponovnim povlačenjem ručice prema kolu upravljača, na isti 

način kao i prilikom paljenja dugih svjetala. 

 

Pokazivači smjera: pokazivači smjera se uključuju pomakom ručice na kojoj je kontrola 

svjetala u ravnini sa kolom upravljača u oba smjera (prema gore i prema dolje). Translacijsko 

gibanje ručice u bilo kojem smjeru rotacije ima dva moguća načina uključenja električnih 

kontakata: NESTABILNI položaj (odnosi se na “promjenu trake ”) i STABILAN položaj (odnosi 

se na “promjenu smjera”). Funkcija “promjene trake” se uključuje manjim kutnim pomakom 

nego što je to potrebno za funkciju “promjena smjera”. 
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Dijagram uključenja svjetala 
 

Stražnje desno 
svjetlo 
Stražnje lijevo 
svjetlo 

Prednje lijevo 
svjetlo 
Prednje desno 
svjetlo 

Osvjetljenje 
registarske 
pločice 

Prekidači na stupu 
upravljača 

Čvor Body Computera (NBC) 

 
Ručni odabir moda brisanja: okrećući prekidač koji se nalazi na vrhu ručice brisača (s desne 

strane upravljača) u jedan od slijedećih položaja: 

povremeno uključenje, 

kontinuiran rad na brzini 1, 

kontinuiran rad na brzini 2, 

motor brisača vjetrobranskog stakla će biti uključen na slijedeći način. 

Povremeno uključenje: brisač  vjetrobranskog stakla radi na brzini1, samo sa pauzama 

između dva uzastopna „takta“ koji variraju ovisno o brzini vozila u skladu sa dijagramom na 

slijedećoj stranici.  



ELEKTRIKA FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o.

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 436 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

 
Kontinuirana brzina 1: brisač stakla se kreće na brzini 1 (45 koraka u minuti). 

Kontinuirana brzina 2: brisač stakla se kreće na brzini 2 (65 koraka u minuti). 
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1,1s 

 

  

 

40 km/h 

 

  

 
90 km/h

 

 

 
110 km/h

 

 

 

Brzina vozila 

 

  

 

 

 

Vrijeme pauze 
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Automatsko brisanje stakala (senzor kiše). 
 

 
 

Rad senzora kiše se uključuje okretanjem prekidača na desnoj ručici na stupu upravljača, koja 

se odnosi na rad brisača, u položaj za automatski rad/rad s prekidima. Na ovaj način, 

frekvencija kretanja brisača se može automatski podesiti u odnosu na količinu vode koja se 

detektira na vjetrobranskom staklu. 

Ova frekvencija može varirati od mirovanja brisača (nema kiše – suho staklo) do kontinuirane 

brzine 2 (jaka kiša – mokro staklo). 

Uključenje senzora kiše uzrokuje paljenje brisača vjetrobrana koji je povratna informacija na 

uključenje senzora. Korisnik može podešavati osjetljivost senzora kiše preko set-up menija na 

instrument ploči vozila.  

Ukoliko je motor vozila ugašen, a prekidač brisača ostane u položaju automatski/povremeno, 

prilikom slijedećeg pokretanja vozila neće se uključiti brisači, čak i ukoliko pada kiša: ovako se 

izbjegava nenamjerno uključenje.   

Da se ponovo uključi automatski način rada, korisnik mora pomaknuti okretni prekidač iz 

položaja automatski/povremeno u neki drugi položaj, te zatim vratiti prekidač u položaj 

automatski/povremeno.. 

Kada se nastavi rad senzora kiše, uključiti će se brisači, neovisno o stanju vjetrobranskog 

stakla, kako bi se vozaču pružila informacija o uključenju sustava. 
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Kada se okretni prekidač za uključenje brisača pomakne iz položaja konstantne brzine 1 u 

položaj automatski/povremeno, uključiti će se brisači kako bi se signaliziralo uključenje 

sustava senzora kiše. 

Ukoliko se modificira osjetljivost senzora (npr. povećanje osjetljivosti) za vrijeme uključenosti 

sustava, uključiti će se brisači kako bi se signalizirala promjena podešenja.  

U slučaju anomalije kišnog senzora (kvar senzora), izvesti će se slijedeće strategije: 

Ukoliko se anomalija pojavi prilikom uključenja (nakon što se okretni prekidač okrene iz nultog 

položaja u položaj za automatski/povremeni rad), brisač vjetrobranskog stakla će se odmah 

prebaciti u povremeni rad, neovisno o tome da li je na staklu voda ili ne. 

Ukoliko se anomalija pojavi za vrijeme rada (okretni prekidač je već okrenut u položaj za 

automatski/povremeni rad, i senzor kiše je uključen), brisač vjetrobrana će se upravljati po 

posljednjoj komandi koja je primljena sa senzora kiše, sve dok korisnik ne odabere neku od 

ostalih brzina (kontinuirana brzina 1 ili 2) ili ne isključi brisače vjetrobrana(položaj prekidača: 

OFF). U slučaju da se izvede bilo koja od gore navedenih radnji, svako daljnje uključenje 

automatskog/povremenog rada će uzrokovati rad brisača vjetrobrana u povremenom načinu 

rada, neovisno o tome da li se na vjetrobranu nalazi voda ili ne. 

U svakom slučaju, na instrument ploči će biti prikazana greška senzora kiše; ovime se 

omogućava informiranje vozača o nepravilnom radu senzora. Indikacija greške će ostati 

aktivna sve dok se greška ne otkloni. 

 

„Pametno pranje“ vjetrobrana: Ukoliko pomaknemo ručicu brisača na desno (smjer kazaljke 

na satu), uključiti će se pranje vjetrobrana. Ukoliko se poluga pritisne prema gore na dulje od 

0.5 sekundi, brisač vjetrobranskog stakla će se automatski uključiti da radi na kontinuiranoj 

brzini 1. Nakon otpuštanja ručice, pranje će se isključiti i izvršiti će se još tri „takta“ brisača 

vjetrobranskog stakla, za kojima slijedi po jedno daljnje brisanje svakih 6 sekundi kako bi se 

obrisali ostaci.  

U slučaju da je brisač vjetrobranskog stakla već bio uključen u stalni rad okretanjem 

prekidača, logika „pametnog pranja“ će se izvesti samo ukoliko se sustav nalazi u 

povremenom radu.    
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Manualno uključenje brisača stražnjeg stakla: okretanjem okretnog prekidača na ručici 

brisača koji se odnosi na brisač stražnjeg stakla u položaj ON, brisač se uključiti na jedan od 

slijedećih načina 

povremeni rad: pauza od 2.7 sekundi između dva „takta“ rada; 

veza uz brisač vjetrobrana (u slučaju simultanog zahtijeva): sinkroni rad  na frekvenciji koja je 

jednaka jednoj polovini frekvencije rada brisača vjetrobrana. 

kontinuirani rad: prilikom uključenja hoda unatrag. 

 

„Pametno pranje“ stražnjeg stakla: pomicanjem poluge brisača, uključiti će se pranje 

stražnjeg stakla. Zadržavanjem ručice brisača na dulje od 0.5 sekundi, brisač stražnjeg stakla 

će se automatski uključiti na kontinuiranoj brzini. Nakon otpuštanja ručice, pranje će se 

isključiti, te će se dogoditi tri daljnja „takta“ brisača, koje slijedi još dodatni svakih 6 sekundi 

kako bi se obrisali ostaci. 

U slučaju da je brisač stražnjeg stakla već bio uključen u stalni rad okretanjem prekidača, 

logika „pametnog pranja“ će se izvesti samo ukoliko se sustav nalazi u povremenom radu.    
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Pranje prednjih farova: Nakon što se zaprimi naredba pranja vjetrobranskog stakla, sa 

uključenim kratkim svjetlima, pranje prednjih farova će se uključiti na 1.2 sekunde. 

 

Rad funkcije tempomata: sustav radi u slijedećim modovima: 

- memoriranje brzine, diskretni i kontinuirano povećanje brzine (set +); 

- memoriranje brzine, diskretni i kontinuirano smanjenje brzine  (set -); 

- pozivanje vrijednosti spremljene brzine (resume).  

Kontrolna lampica na instrument ploči, koju pali centrala motora, će se upaliti kako bi se 

prikazao status rada sustava. 

Za uključenje sustava, okrenite “ON/OFF” prekidač u položaj “ON” , i zatim „dovedite“ vozilo 

na željenu brzinu (u svakom slučaju, brzina vozila mora biti veća od 40 km/h) i djelujte na 

“set+” ili “set–“ tipku: sada je moguće otpustiti pedalu gasa i tempomat će preuzeti funkciju 

održavanja željene brzine vozila. 

Sustav može raditi u cjelokupnom dopuštenom rasponu broja okretaja motora, i može 

upravljati vozilom koje je opremljeno i ručnim i automatskim mjenjačem. Ipak, sustav se ne 

može uključiti u slijedećim slučajevima: 

- neutralni položaj mjenjača; 

- mjenjač u hodu unatrag; 

- mjenjač u prvom stupnju prijenosa (mehanički mjenjač); 

- brzina vozila je manja od 40 km/h.  

Tempomat se može jednostavno deaktivirati pritiskom na pedalu spojke ili kočnice; pritiskom 

na tipku “RES” (resume) omogućiti će se nastavak putovanja na brzini koja je prethodno bila 

memorirana u memoriju tempomata. 

Ukoliko je tempomat uključen, mogućnost ubrzanja vozila neće biti onemogućena (npr. 

prilikom pretjecanja): ali će se nastaviti održavati željena (memorirana) brzina nakon što se 

papučica akceleratora (gasa) otpusti. 

Okretanjem prekidača u položaj OFF isključit će se sustav i izbrisati spremljena brzina. 

ASR (protiv proklizavanja pogonskih kotača) funkcija tima prioritet pred tempomatom iz 

sigurnosnih razloga. Nakon isključenja ASR sustava, funkcija tempomata se automatski 

nastavlja na brzinu koja je podešena u memoriji tempomata. 
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“Set” funkcija: ova funkcija, uključuje se pomakom ručice u položaj “+” ili “–“, i omogućava 

podešavanje i održavanje, u tempomatu, brzine vozila koja je bila u trenutku pomaka ručice 

tempomata. 

 

“Accelerate” funkcija: ova funkcija omogućava povećanje brzine koja je prethodno 

spremljena u memoriju tempomata, kako bi se generiralo, sve dok se ručica drži pritisnuta u 

položaju “+”, linearno ubrzanje. Nakon otpuštanja ručice, sustav će memorirati i održavati novu 

brzinu koju je vozilo postiglo. 

 

“Tip up” funkcija: ova funkcija omogućava povećanje brzine koja je prethodno spremljena u 

memoriju tempomata na konstantnu vrijednost svaki puta kada se ručica tempomata lagano 

pomakne prema položaju “+” si posljedično otpusti, ovo omogućava povećanje brzine u 

koracima određene veličine. Nakon otpuštanja ručice, sustav će memorirati i održavati novu 

brzinu koju je vozilo postiglo. 

 

“Decelerate” funkcija: ova funkcija omogućava smanjenje brzine koja je prethodno 

spremljena u memoriju tempomata, kako bi se generiralo, sve dok se ručica drži pritisnuta u 

položaju “-”, linearno usporenje. Nakon otpuštanja ručice, sustav će memorirati i održavati 

novu brzinu koju je vozilo postiglo. Sustav može samo smanjivati podešenu brzinu (ne 

trenutnu brzinu) ukoliko se vozilo „gura“ (npr. vožnja nizbrdo u visokom stupnju prijenosa). 

 

“Tip down” funkcija: ova funkcija omogućava smanjenje brzine koja je prethodno spremljena 

u memoriju tempomata na konstantnu vrijednost svaki puta kada se ručica tempomata lagano 

pomakne prema položaju “-” si posljedično otpusti, ovo omogućava smanjenje brzine u 

koracima određene veličine. Nakon otpuštanja ručice, sustav će memorirati i održavati novu 

brzinu koju je vozilo postiglo. 
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“Resume” funkcija: ova funkcija omogućava nastavak, pritiskom na tipku “RES”, vožnje 

brzinom koja je spremljena u memoriju tempomata ukoliko funkcija tempomata nije isključena 

zbog određenih uvjeta (npr. pritisak na pedalu kočnice ili spojke). Ukoliko je mjenjač 

mehanički, preporučljivo je održavati prethodno spremljenu brzinu.  

Ukoliko vrijednost brzine nije još spremljena u memoriju ili stanje vozila to ne dozvoljava, 

pritisak na tipku neće imati nikakvog efekta. 

 

“ON/OFF” funkcija: ova funkcija omogućava uključenje i isključenje funkcije tempomata 

djelovanjem na okretni prekidač tempomata. 

 

Ručno isključenje 
Okretni prekidač okrenut na “OFF”; 

kontakt ključ u položaju OFF; 

djelovanje na kočnice (uključujući ručnu kočnicu): iznos posljednje spremljene brzine će ostati 

u memoriji (može se ponovo pozvati pritiskom na tipku “RES”); 

djelovanje na spojku: iznos posljednje spremljene brzine će ostati u memoriji (može se ponovo 

pozvati pritiskom na tipku “RES”); 

zahtjev za promjenom stupnja prijenosa (sa Dualogic mjenjačem): u manualnom modu, iznos 

posljednje spremljene brzine će ostati u memoriji (može se ponovo pozvati pritiskom na tipku 

“RES”); 

brzina vozila ispod granične vrijednosti uključenja (40 km/h): iznos posljednje spremljene 

brzine će ostati u memoriji (može se ponovo pozvati pritiskom na tipku “RES”); 

djelovanje na papučicu gasa: u ovom slučaju, sustav se zapravo ne isključuje, već ubrzanje 

ima viši prioritet od održavanja stalne brzine, te se dozvoljavaju manevri koje izvodi vozač. U 

svakom slučaju, tempomat će ostati uključen bez potrebe da se pritisne tipka (“RES”) nakon 

završetka postupka ubrzanja. 
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Automatsko isključenje 
Tempomat se privremeno deaktivira u slučaju uključenja ABS ili VDC sustava (dulje od 

maksimalno dopuštenog vremena); iznos posljednje spremljene brzine će ostati u memoriji 

(može se ponovo pozvati pritiskom na tipku “RES”). 

Tempomat se može automatski deaktivirati u slučaju nenamjernog ili pogrešnog uključenja 

prekidača ili tipki, kao i ubrzanja većeg od predodređene granične vrijednosti; u tom slučaju, 

funkcija se može nastaviti djelovanjem na ručicu (ON/OFF), isključenjem i ponovnim 

uključenjem te ponovnim podešavanjem željene vrijednosti brzine. 

U slučaju da se detektira kvar na sustavu tempomata ili na centrali motora, sustav tempomata 

će biti isključen do slijedećeg isključenja motora. U ovom slučaju potrebno je otići u ovlašteni 

servis. 
CSM  Prekidači na stupu upravljača 

BCM > Čvor Body Computera 

 

9.2.6 Čvor radio uređaja (RRM) 

 

Čvor radio uređaja (RRM) je elektronička komponenta spojena na B-CAN mrežu i ožičenje 

instrument ploče. 

Sučelje za vanjsko audio pojačalo je osigurano na samom čvoru radio uređaja (RRM), sa CD 

izmjenjivačem i vanjskim modulom za upravljanje GSM-om (telefon) i GPS-om (navigacija).  
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9.2.7 Čvor stražnjih parkirnih senzora (PAM) 

 

Općenito 
 

Sustav asistencije pri parkiranju pruža vozaču, prilikom vožnje unatrag, informacije o 

udaljenosti prepreka koje se nalaze iza vozila. Ovaj uređaj pomaže prilikom parkiranja vozila 

kao bi se to izvelo na sigurniji način jer se preko ovog sustava detektiraju prepreke koje se 

nalaze van vidnog područja vozača. 

Informacija o prisutnosti prepreke/informacija o udaljenosti se odašilje vozaču preko pulsova 

akustičnih signala, čija frekvencija ovisi o udaljenosti vozila od prepreke. 

Kombinacijom vizualnih informacija i akustičnih signala koje generira sustav, vozač je u 

mogućnosti izbjeći udare stražnjim dijelom vozila prilikom vožnje unatrag. 

Čvor parkirnih senzora (PAM) je elektronička komponenta spojena na B-CAN mrežu i ožičenje 

koje ide s karoserije na prednji dio vozila, koja asistira vozaču prilikom vožnje unatrag, 

prepoznavajući postojanje prepreka na stražnjem dijelu. Upravljanje radom senzora na 

stražnjem odbojniku, centralom prikolice, i akustičnog signala iz čvora instrument ploče IPC se 

vrši preko čvora parkirnih senzora PAM. 

Sustav asistencije prilikom parkiranja je na novom Puntu izveden od: 

- ultrazvučnih senzora na stražnjem odbojniku;  

- jedne centralne jedinice; 

    
Aktivni ultrazvučni senzor     Izgled centrale parkirnih senzora 
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Centralna jedinica uključuje i kontrolira rad senzora, obrađuje njihove signale i upravlja radom 

akustične signalizacije. 

Senzori su elektroničke komponente, zasnovane na ultrazvučnoj tehnologiji, koje djeluju kao 

„pametni“ prijemnici/odašiljači ultrazvučnih valova u skladu sa metodom triangulacije: 

omogućavaju bolje mjerenje u kritičnim situacijama ili prilikom detekcije malih prepreka.  

Emitirani pulsovi se reflektiraju od prepreka (ukoliko postoje) koje se nalaze na putu pulsova; 

zbog toga, prijemnik prima eho ovih pulsova i pretvara ih u digitalne signale koje šalje u 

centralu parkirnih senzora. Akustični uređaj se nalazi unutar instrument ploče; štoviše, 

signalizira uključenje sustava ukoliko se uključi hod unatrag a senzor je neispravan. 

 

Područje pokrivanja sustava 

 
Funkcije čvora parkirnih senzora (PAM) 
 

- Primanje signala sa stražnjih ultrazvučnih senzora. 
- Prepoznavanje prisutnosti prikolice (ukoliko je postoji vučna kuka na vozilu, sustav je 

potrebno isključiti). 

- Primanje signala vanjske temperature za strategiju dijagnostike (vidi dijagnostičke spec.). 

- Upravljanje radom parkirnih senzora. 

- Odašiljanje, preko B-CAN linije, informacije o ispravnom radu sustava. 
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- Odašiljanje, preko B-CAN linije, zahtjeva instrument ploči da uključi akustični signal detekcije 

prepreke iza vozila. 

- Detekcija kvara sustava. 

- Uključenje akustičnog signala prepreke. 
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Funkcionalni dijagram 

 
S1-S2-S3-S4 Ultrazvučni senzori 1-4 Spoj ožičenjem 

5 Dostupna vučna kuka Spoj ožičenjem 

6 Izlazni signali (vidi PAM) B-CAN linija 

F404 Status uključenosti hoda unatrag B-CAN linija 

F192 Dobivanje podatka o vanjskoj temperaturi B-CAN linija 

VF458 Aktivacija akustičnog signala Interni spoj 

F020 Brzina vozila/ispravan rad B-CAN linija 

10 Kontrolna lampica greške Interni spoj 

 

Uključenje i isključenje sustava 
Prilikom pokretanja vozila (kontakt ključ u položaju “MAR”), između centrale i parkirnih 

senzora se provodi test samodijagnostike: sustav će se uključiti ukoliko se mjenjač ubaci u 

hod unatrag, i deaktiviran ukoliko se mjenjač izbaci iz hoda unatrag.  

Akustični signal kojeg emitira sustav upozorava vozača da se vozilo nalazi u blizini prepreke. 

Akustični signal se sastoji od zvučnih pulsova: trajanje signala je konstantno, dok je pauza 

između pulsova direktno proporcionalna sa udaljenošću od prepreke: pulsovi koji su brzoj 

sekvenci indiciraju vrlo blizak objekt.  
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Kontinuirani signal indicira da je udaljenost od prepreke manja od 30 cm. Ukoliko se detektira 

nekoliko prepreka, akustičnim signalom će se detektirati najbliža. Akustično upozorenje se 

prekida ukoliko se udaljenost od prepreke povećava.  

Ciklus akustičnog upozorenja ostaje konstantan ukoliko se udaljenost koja je izmjerena 

središnjim senzorima ne mijenja; suprotno, ukoliko se ova situacija detektira na bočnim 

senzorima, signal će se prekinuti nakon 3 sekunde (kako bi se izbjegli, npr., signali u slučaju 

vožnje vozila uz bočnu prepreku). 

Ukoliko je na vozilo priključena prikolica, prepreke sa stražnje strane neće se detektirati. 

Sustav pokriva stražnju stranu vozila i bočne strane. 

Ukoliko se prepreka nalazi sa stražnje središnje strane, biti će detektirana ukoliko je 

udaljenost manja od 1,50 m. Ukoliko se prepreka nalazi sa stražnje bočne strane, biti će 

detektirana ukoliko je udaljenost manja od 0,60 m 

 

Radni uvjeti 
Radni uvjeti Funkcionalnost Napomene 

Paljenje isključeno (+30)   

Paljenje uključeno (+15) Upravljanje 

asistencijom parkiranja 

Sustav je aktivan u slijedećim uvjetima: 

Ključ u položaju MAR i uključen hod 

unatrag. 

Vremenski sa isključenim paljenjem   

Deaktivirano za vrijeme pokretanja   

Deaktivirano sa slabom baterijom   

 
Dijagnostika 
 

Prilikom pokretanja vozila, centrala provodi samodijagnostiku i test senzora. 

Senzori se kontinuirano dijagnosticiraju za vrijeme rada sustava.  

Kvar makar i samo jednog senzora će isključiti rad kompletnog sustava: u tom slučaju, sustav 

će se isključiti i na zaslonu prikazati odgovarajuću poruku greške. 
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Bilo koji kvar/greška će se odmah signalizirati preko zaslona instrument ploče i akustičnog 

signala.  

 

Položaj ugradnje senzora  

 
 

9.2.8 Dodatno pojačalo za Hi-Fi audio sustav 

 

Dodatno audio Hi-Fi pojačalo je elektronička komponenta spojena na prednje ožičenje vozila. 

Audio pojačalo prima signale sa audio izlaza čvora radio uređaja (RRM). Štoviše, prima 

naredbu za uključenje sa čvora radio uređaja (RRM). 

 

9.2.9 Spirala zračnog jastuka 

 

Spirala zračnog jastuka je međuspojna komponenta koja se isporučuje sa modulom prekidača 

na stupu upravljača (CSM), i koja osigurava konekciju između ožičenja instrument ploče, 

kontrola na kolu upravljača (SWC) (audio i telefonski sustav) i modula zračnog jastuka. 
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9.2.10 Centrala senzora kiše (RLS) 

 

Centrala senzora kiše (RLS) je elektronička komponenta koja je spojena na Čvor Body 

Computera (BCM) preko LIN serijske linije. Upravlja, zajedno sa kontrolom koja se nalazi na 

ručici na stupu upravljača (CSM), brzinom rada brisača vjetrobrana u automatskom modu. 

Centrala senzora kiše je spojena na posebnu obujmicu koja se nalazi ispod unutrašnjeg 

retrovizora, i spojena je preko prednjeg ožičenja. Sastoji se od infracrvenog LED senzora koji 

je ugrađen na vjetrobransko staklo vozila i ima mogućnost detekcije kiše. Kao rezultat, 

upravlja se radom brisač u ovisnosti o količini vode na staklu. 

 
 

 

9.2.11 Prekidač pedale kočnice 

 

Ovaj prekidač se nalazi na pedali kočnice i spojen je na prednje ožičenje. Njegova funkcija je 

prepoznavanje statusa pedale kočnice kako bi se ta informacija mogla pružiti centrali koja to 

traži. 

To je kontrola koja ima dva kontakta (otvoren krug + zatvoren krug) sa odvojenim napajanjem i 

isto sučelje na strani ožičenja. 

Na slijedećoj strani su navedene centrale (čvorovi) koji koriste informaciju o statusu pedale 

kočnice: 
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Čvor Body Computera; 

Centrala motora; 

Čvor kočnica (za obje verzije: ABS i ESP); 

Robotizirani mjenjač. 

 

9.2.12 Upravljačka ploča na vozačevim vratima (DDC) 

 

Upravljačka ploča na vozačevim vratima (DDC) je modul u koji su integrirane različite kontrole 

i koji je smješten na oblogu vozačevih vrata te je spojen na ožičenje prednjih lijevih vrata. DDC 

upravljačka ploča dobiva napajanje za osvjetljenje ideograma i ispravan rad komandi. Može 

sadržavati slijedeće komande, ovisno o razini opremljenosti vozila: 

 

upravljanje električnim podizačima stakala na prednjim vratima; 
upravljanje električnim podizačima stakala na stražnjim vratima (ukoliko postoje); 
isključenje stražnjih električnih podizača stakala (ukoliko postoje, sa odgovarajućom 
LED indikacijom; 
selektor bočnog retrovizora; 
joystick za podešavanje bočnih retrovizora. 
 

Tri različita modela upravljačke ploče podizača prozora su dostupne na mjestu vozača, ovisno 

o razini opremljenosti, i uključuju tri različite vrste kontrole motora za pomicanje stakala.  

Upravljačka ploča na osnovnom modelu direktno upravlja motorima koji služe samo za 

pomicanje stakla na vozačevim i suvozačevim vratima, bez ikakve elektroničke kontrole na 

same elektromotore. Na ovom modelu ne mogu postojati kontrole za stražnja stakla. 

Drugi model uključuje elektronički modul za upravljanje spuštanjem i podizanjem stakla na 

vozačevim vratima, u automatskom načinu rada.  

S druge strane, upravljanje radom električnog podizača stakla na suvozačevim vratima je 

izvršeno direktnim upravljanjem motorom. 

Slično kao i kod osnovnog modela, kontrola stražnjih stakala nije dostupna. 
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Treći modul uključuje kontrolu oba prednja podizača stakala i kontrolu upravljanja sa oba 

stražnja stakla: u ovom slučaju, kontrola se vrši preko elektroničkog modula koji se nalazi 

unutar motora za pomicanje stakla. Ovaj model posjeduje funkciju za automatsko spuštanje i 

podizanje na sva četiri stakla, uključujući i funkciju protiv prignječenja. 

Štoviše, na ovome modelu postoji tipka kojom se isključuje električno upravljanje stražnjim 

podizačima stakala preko komandi na stražnjim vratima, i odgovarajuća LED signalizacija. 

 

Upravljanje električnim podizačem stakla na suvozačevim vratima (CDC) 

 
Upravljačka ploča na vozačevim vratima  je spojena preko ožičenja suvozačevih vrata, kako bi 

pružila odgovarajuću mogućnost upravljanja staklom na suvozačevim vratima. Prima 

napajanje za osvjetljenje ideograma i ispravan rad same kontrole stakla.  

Dva različita modela upravljačke ploče podizača prozora su dostupne na mjestu suvozača, 

ovisno o izvedbi karoserije. 

Upravljačka ploča na osnovnom modelu direktno upravlja motorima koji služe samo za 

pomicanje stakla na vozačevim i suvozačevim vratima, bez ikakve elektroničke kontrole na 

same elektromotore. 

Na drugom modelu upravljačke ploče na suvozačevim vratima kontrola se vrši preko 

elektroničkog modula koji se nalazi unutar motora za pomicanje stakla. Ovaj model posjeduje 

funkciju za automatsko spuštanje i podizanje na sva četiri stakla, uključujući i funkciju protiv 

prignječenja. 
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Upravljanje električnim podizačima stakala na stražnjim vratima (RDC) 

   
Upravljačke ploče na stražnjim vratima (lijeva i desna strana) (RDC) su spojene preko 

ožičenja stražnjih vrata. Ovi modeli posjeduje funkciju za automatsko spuštanje i podizanje na 

sva četiri stakla, uključujući i funkciju protiv prignječenja. 

Ove upravljačke ploče dobivaju napajanje za osvjetljenje ideograma i ispravan rad same 

kontrole stakala sa tipke za uključenje/isključenje koja se nalazi na vozačevim vratima. 

 

9.2.13 Prekidač pedale spojke 

Na pedalu spojke je ugrađen prekidač koji signalizira status pedale spojke i spojen je na 

prednje ožičenje vozila. Ovaj prekidač daje informaciju o položaju pedale spojke centrali 

motora. 

 

9.2.14 Središnja upravljačka ploča (CSS) 

  
Središnja upravljačka ploča (CSS) uključuje slijedeće tipke: 

“City” tipka za uključenje/isključenje City načina rada električnog servo upravljača; 

Deaktivacija ASR-a sa pripadajućom indikacijom (LED dioda na tipki); 
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Zaključavanje/otključavanje vrata na vozilu i odgovarajuća LED indikacija (ukoliko se vrata 

vozila zaključaju pritiskom na tipku, ona svijetli kontinuirano; ukoliko se vozilo zaključa 

daljinskom komandom, LED dioda će svijetliti s prekidima kako bi se indiciralo vanjsko 

zaključavanje); 

Otvaranje prtljažnika; 

Paljenje sva četiri pokazivača smjera; 

“ECO” tipka za odabir ekonomičnog načina rada (verzije sa robotiziranim mjenjačem). 

 

 

9.2.15 Lijeva upravljačka ploča (ELC) 

   
Lijeva upravljačka ploča (ELC) se sastoji od modula koji uključuje kontrole koje se nalaze na 

lijevoj strani instrument ploče i spojene su na Čvor Body Computera (BCM) i na Čvor 

instrument ploče (IPC) preko ožičenja instrument ploče. 

Lijeva upravljačka ploča (ELC) dobiva napajanje za osvjetljenje ideograma i uključuje slijedeće 

kontrole: 

uključenje/isključenje prednjih svjetala za maglu; 

uključenje/isključenje stražnjeg svjetla za maglu; 

korektor visine kratkih svjetala; 

pristup meniju putnog računala i set-up vozila; 

mod +/ mod – (koristi se različite funkcije putnog računala). 
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Prednja stropna upravljačka ploča 

 
 

Prednja stropna upravljačka ploča koja se nalazi na prednjoj stropnoj lampi uključuje kontrole 

za otvaranje/zatvaranje krovnog otvora, i spojena je sa centralom krovnog otvora preko 

odgovarajućeg ožičenja, kao i sa kontrolama Konvergencije, koje su spojene na prednje 

ožičenje vozila..  

 

 

9.2.16 TPMS – sustav kontrole pritiska u gumama 

 

TPMS (kontrola pritiska u gumama) sustav prati dvije granične vrijednosti pritiska u gumama 

koje se odnose na niski pritisak u gumama i uvjete puknuća gume. Ukoliko se detektira bilo 

koje od navedenih stanja, odgovarajuća kontrolna lampica/signalizacijska ikona će se upaliti 

(dostupno samo sa Comfort zaslonom) i prikazati će se odgovarajuća poruka na zaslonu. U 

slučaju bušenja gume, biti će emitiran i akustični signal. Nadalje, signal kvara TPMS sustava 

je dostupan (kontrolna lampica/ikona + poruka). 
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9.3  Centralno zaključavanje 

 

9.3.1 Općenito 
 

Sa vozilom se isporučuju dva ključa. 

Ključevi vozila imaju svoju CODE karticu sa mehaničkim i elektronskim kodom. 

 

 

 
 
 
A  elektronski kod; 

B  mehanički kod ključa, mora se dati na uvid zastupništvu FIAT-a u slučaju narudžbe novih 

ključeva. 

Preporučljivo je da kodnu karticu imate uvijek uz sebe. 

UPOZORENJE! Kako bi se osigurala optimalna efikasnost elektroničkih uređaja ugrađenih u 

ključ, ključ se ne bi trebao izlagati na sunčevom svjetlu. 
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U tablici ispod je prikazan sažetak komandi koje se mogu dati preko ključa (sa i bez daljinskog 

upravljača): 

 

Vrsta ključa 

Otključavanje 

brave 

Zaključavanje 

izvana 

Uključenje 

Deadlocka 

(ukoliko je 

ugrađeno) 

Otključavanje 

Deadlocka 

Spuštanje 

stakala 

Dizanje 

stakala 

Mehanički 

ključ 

Okretanje ključa 

suprotno od 

kazaljke na satu 

(strana vozača) 

Okretanje ključa u 

smjeru kazaljke 

na satu 

(vozačeva strana)  -  -     

Okretanje ključa 

suprotno od 

kazaljke na satu 

(strana vozača) 

Okretanje ključa u 

smjeru kazaljke 

na satu 

(vozačeva strana)  -  -     

Ključ sa 

daljinskim 

upravljačem 

Kratki pritisak na 

tipku 

Kratki pritisak na 

tipku 

Pritisak na 

tipku dva puta 

Pritisnuta 

tipka 

Tipka 

pritisnuta 

dulje 

vrijeme 

Tipka 

pritisnuta 

dulje 

vrijeme  

Uključenje 

pokazivača 

smjera (samo 

za ključeve 

sa daljinskim 

upravljačem) 2 treptaja 1 treptaj 3 treptaja 2 treptaja 2 treptaja 1 treptaj 

Odgovarajuća 

LED dioda Isključena 

Kontinuirano 

upaljena na 

približno 3 

sekunde, zatim 

treptanje 

Dva treptaja, 

zatim 

kontinuirano 

treptanje Treptanje Isključena Treptanje 
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Komponente sustava 
 
Mehanički ključ 
Mehanički ključ se koristi na vozilu za zaključavanje/otključavanje vozačevih i suvozačevih 

vrata. U njega je umetnut kodiran, mehanički umetak koji je uparen sa bravama koje se nalaze 

na vozačevim i suvozačevim vratima. Taj umetak se može odstraniti sa glave ključa prilikom 

aktivacije sustava. 

Brava na vozačevim vratima, ugrađena u ručku za otvaranje, omogućava otključavanje svih 

vrata djelovanjem preko mehaničkog ključa, dok, ako djelujemo mehaničkim ključem na bravu 

suvozačevih vrata, otključati će se samo ta jedna vrata.  

 
 Metalni dio ključa je fiksan (A) 

 
Ključ sa daljinskim upravljačem 
Ovaj ključ se sastoji od izvlačivog metalnog umetka (A) i ručke u koju se taj dio preklapa. 

Metalni umetak se može izbaciti iz ručke pritiskom na odgovarajuću tipku (B) na ručki, te se 

može vratiti u ručku tako da se ova tipka zadrži pritisnutom, a metalni dio se rukom okrene u 

početni položaj dok se ne čuje klik (koji indicira ispravno pričvršćenje). 

Ovim ključem se pali vozilo i otključavaju prednje brave na vratima. 
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Prtljažnik 
Ukoliko je opcija “independent driver’s door unlocking”(nezavisno otvaranje prtljažnika) 

aktivna, prtljažnik se neće otključati (u set upu vozila je postavljen uvjet da se u vozilo može 

ući samo kroz vozačeva vrata nakon otključavanja).  

u odnosu na status vrata, prtljažnik je uvijek nezavisan, i može se otvoriti isključivo preko 

posebne kontrole. 

 

 
 

 

U slučaju da je baterija vozila slaba i nema dovoljno energije za uključenje funkcije 

otključavanja prtljažnika, prtljažnik se u svakom slučaju može otključati i otvoriti preko 

posebne poluge kojoj se može pristupiti skidanjem maske koja se nalazi u prtljažnom prostoru. 

U prtljažniku se ne nalazi nikakva brava. Prtljažnik se može otvoriti i iz unutrašnjosti vozila (u 

slučaju kvara električnog sustava) preko mehaničkog sigurnosnog uređaja kojim se može 

upravljati preko maske koja se nalazi gornjem dijelu prtljažnog prostora.  
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9.3.1 Funkcije sustava 

 

Zaključavanje i otključavanje vrata 
 
Sustav centralnog zaključavanja vozila omogućava istovremeno zaključavanje i otključavanje 

nekoliko različitih brava na vozilu. 

Vrata se mogu otključati izvana i umetanjem mehaničkog nastavka ključa u bravu na vratima 

te njezinim okretanjem. 

Vrata na vozilu se ne mogu zaključati ukoliko su jedna ili više vrata otvorena. U tom slučaju, 

svjetlosni signal nas informira o tome da vrata nisu zatvorena. 

u slučaju da je prtljažnik otvoren, vrata se mogu zaključati; ipak, akustični signal će nas 

upozoriti da postoji anomalija. 

Ukoliko se vozilo zaključa izvana, tipke za centralno zaključavanje/otključavanje će biti 

isključene, i uključiti će se nakon što se vrata slijedeći puta otključaju. 

 

Uključenje otključavanja/zaključavanja 
 
Otključavanje/zaključavanje vrata i prtljažnika se može uključiti i preko tipke koja se nalazi na 

središnjoj upravljačkoj ploči - tipka C. Tipka  uključuje daljinsko otvaranje prtljažnika. 
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ukoliko su vrata zaključana, LED dioda će se upaliti na približno 3 sekundi i zatim će početi 

treptati. Ukoliko prtljažnik ili neka od vrata nisu ispravno zatvorena, LED dioda će titrati 

zajedno sa paljenjem pokazivača smjera. 
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 Upravljačka ploča 

Čvor Body Computera (NBC) 
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Brava prtljažnika  
Automatsko zaključavanje vozila prilikom vožnje (Autoclose)  
Ova funkcija omogućava, ukoliko je uključena (ON), automatsko zaključavanje vrata ukoliko 

brzina vozila poraste iznad 20 km/h. 

Funkcija se može uključiti (ON) ili isključiti (OFF) kako slijedi: 

– kratko pritisnite MENU ESC tipku: na zaslonu će se prikazati podmeni; 

– kratko pritisnite MENU ESC tipku: zaslon će prikazati (ON) ili (OFF) trepereći (ovisno o 

prijašnjem podešenju); 

– odaberite pritiskom na tipku + ili – ; 

– kratko pritisnite MENU ESC tipku kako bi se vratili na podmeni, ili pritisnite i zadržite tu tipku 

kako bi se vratili na glavni prikaz bez spremanja promjena u memoriju; 
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– pritisnite tipku MENU ESC ponovo na dulje vrijeme kako bi se vratili na standardni prikaz ili 

glavni meni, ovisno o točki s koje ste krenuli. 

 

Deadlock uređaj 
Ovo je sigurnosni uređaj (ukoliko je ugrađen) koji onemogućuje rad slijedećih komponenti: 

unutarnje kvake vrata; 

tipka za otključavanje/zaključavanje vrata; 

Time se sprječava mogućnost otvaranja vrata iz unutrašnjosti putničkog prostora u slučaju da 

se pokuša izvesti provala u vozilo i njegovo otključavanje (npr. razbijanje stakla). 

Zbog toga, Deadlock funkcija osigurava najbolju zaštitu od pokušaja provale. Preporučuje se 

uključenje Deadlock funkcije prilikom svakog parkiranja vozila. 
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 Aktuator zaključavanja prednjih suvozačevih vrata Aktuator zaključavanja stražnjih desnih vrata 

PREDNJA SUVOZAČEVA VRATA 

STRAŽNJA DESNA  
VRATA 

Čvor Body 
Computera 
(NBC) 

Aktuator zaključavanja stražnjih lijevih vrata 

Aktuator zaključavanja vozačevih vrata 

OŽIČENJE                   STRAŽNJA LIJEVA VRATA 

OŽIČENJE OŽIČENJE 
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Uključenje i isključenje sustava 
Ovaj uređaj se automatski uključuje ukoliko se tipka na ključu (koji je opremljen sa daljinskim 

upravljačem) dva puta brzo pritisne. 

 

Čvor Body Computera 
(BCM) 

Antena daljinske kontrole

BAN
D

 

 
Uključenje Deadlock funkcije se signalizira preko 3 treptaja pokazivača smjera i treptanjem 

LED diode koja se nalazi na tipki na instrument ploči.  

Ova funkcija se ne može uključiti ukoliko su jedna ili više vrata otvorena: ovako se sprječava 

da bilo tko uđe u vozilo dok su vrata otvorena i zatim , nakon zatvaranja, zaglavi u vozilu jer se 

vrata ne mogu više otvoriti. 

 

 
 

Deadlock funkcija se automatski isključuje na svim vratima ukoliko: 

brava na vozačevim vratima se otključa mehaničkim ključem; 

sva vrata se otključaju preko daljinske komande; 

kontakt ključ se stavi u položaj MAR. 
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Uređaj za zaključavanje stražnjih vrata u slučaju nužde. 
U stražnja vrata je ugrađen uređaj koji omogućava njihovo zaključavanje ukoliko nema 

napajanja sa baterije vozila.  

  
U tom slučaju, potrebno je provesti slijedeći postupak: 

- gurnite kontakt ključ u otvor B; 

- okrenite bravicu iz položaja 2 u položaj 1, i zatim zatvorite vrata. 

Nakon ovakvog zaključavanja, stražnja vrata se mogu otvoriti isključivo djelovanjem na ručicu 

za otvaranje vrata sa unutarnje strane. 

 

Uređaj za zaštitu djece (verzije sa 5 vrata) 
Ovaj uređaj sprječava otvaranje stražnjih vrata iz unutrašnjosti, i vrlo je koristan u slučaju 

prijevoza djece na stražnjoj klupi.  

  
Ovaj uređaj se može uključiti samo ukoliko su vrata otvorena. 

Položaj 1: uređaj je uključen (vrata zaključana). 
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Položaj 2: uređaj je isključen (vrata se mogu otvoriti sa unutrašnje strane vozila). 

Uređaj ostaje uključen i u slučaju električnog otključavanja vrata. 

 

NAPOMENA. Nemojte uključivati sigurnosni uređaj za zaključavanje u slučaju nužde i uređaj 

za zaštitu djece istovremeno. 

 

9.4  Električni podizači stakala 

 

9.4.1 Općenito 

 

Električnim podizanjem/spuštanjem stakala na prednjim vratima (na svim verzijama) i 

stražnjim vratima (ukoliko postoje) se može upravljati preko upravljačkog sklopa na vozačevim 

vratima. Na ostalim vratima nalazi se prekidač za upravljanje samo tim staklom. 

 

Rad i upravljanje (samo prednji podizači stakala). 
 

Verzije koje nisu opremljene sa automatskim uređajem.  
Radom prednjih podizača stakala može se upravljati samo ručno: početak rada i zaustavljanje 

se kontrolira ručno pritiskom na određenu tipku. Nakon otpuštanja tipke, motor će se 

zaustaviti. Uključenje podizanje/spuštanja se može izvršiti na obje strane (lijeva i desna) 

ukoliko je ključ u položaju MAR. 

Nakon postavljanja kontakt ključa u položaj OFF, prednjim prozorima se može upravljati još 3 

minute. Nakon što to vrijeme istekne, sustav više neće primati naredbe sa prekidača. 

 
Verzije koje su opremljene sa automatskim uređajem (na vozačevoj strani). 
Spuštanjem i podizanjem stakla na vozačevim vratima se može upravljati i ručno i automatski. 

Spuštanjem i podizanjem stakla na suvozačevim vratima se može upravljati samo ručno. 

Uključenje podizanje/spuštanja se može izvršiti na obje strane (lijeva i desna) ukoliko je ključ u 

položaju MAR. 
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Nakon postavljanja kontakt ključa u položaj OFF, prednjim prozorima se može upravljati još 3 

minute. Nakon što to vrijeme istekne, sustav više neće primati naredbe sa prekidača.  
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Rad i upravljanje (verzije sa 4 električna podizača stakala). 
Spuštanjem i podizanjem svih stakla se može upravljati i ručno i automatski, ovisno o niže 

opisanoj logici rada. 

Ručni način rada: 

Staklo se može pokrenuti i zaustaviti ručno kratkim pritiskom na upravljačku tipku (50 do 300 

ms). Nakon otpuštanja tipke, motor će se zaustaviti. 

Automatski način rada: 

Ukoliko se staklo pokrene ručno pritiskom na upravljačku tipku na dulje vrijeme (dulje od 300 

ms). Pokretanje stakla se neće dogoditi ukoliko je pritisak na tipku kraći od 50 ms. 

Za vrijeme automatskog rada prilikom podizanja ili spuštanja prozora, ukoliko se ponovo 

pritisne ne tipku, doći će do prekida automatskog rada. 

Uključenje podizanje/spuštanja se može izvršiti na svim električno pokretanim staklima ukoliko 

je ključ u položaju MAR, osim u slučaju centralnog otvaranja/zatvaranja preko daljinskog 

upravljača za vrijeme perioda u kojem ključ nije u kontakt bravi, na način kako je opisano 

ispod. 

Nakon postavljanja kontakt ključa u položaj OFF, prednjim prozorima se može upravljati još 3 

minute. Nakon što to vrijeme istekne, sustav više neće primati naredbe sa prekidača.  

U slučaju da se, za vrijeme prolaska tog vremena, detektira otvaranje vrata, nove naredbe se 

više neće primati: samo će se naredbe koje su primljene prije otvaranja vrata izvršiti. 

Ukoliko se, nakon postavljanja ključa u položaj OFF, neka od vrata otvore, naredbe (ukoliko su 

zadane) koje su primljene prije otvaranja vrata će se izvršiti. 

Upravljanje staklom na vozačevoj strani se može izvršiti samo preko prekidača na vozačevim 

vratima. 

Upravljanje staklom na suvozačevoj strani se može izvršiti preko prekidača na vozačevim 

vratima i preko prekidača na suvozačevim vratima. 

Upravljanje staklima na stražnjim vratima se može izvršiti preko prekidača na vozačevim 

vratima i preko prekidača na stražnjim vratima. 
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 Upravljačka ploča podizača stakala 
 

 
 

Na odmorištu za ruku u oblozi vrata na vozačevoj strani se nalaze dva, ili gdje je ugrađeno, 

pet prekidača koji omogućavaju izvođenje, sa kontakt ključem u položaju MAR, slijedećih 

radnji: 

- podizanje/spuštanje stakla na vozačevim vratima; 

- podizanje/spuštanje stakla na suvozačevim vratima; 

- podizanje/spuštanje stakla na stražnjim lijevim vratima (ukoliko postoji); 

- podizanje/spuštanje stakla na stražnjim desnim vratima (ukoliko postoji); 

- onemogućavanje upravljanja stražnjim staklima sa prekidača na vratima (ukoliko postoji). 
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Središnje upravljanje podizačima stakala (4 električna podizača) 
 

Ova funkcija omogućava potpuno zatvaranje bočnih prozora izvođenjem samo jedne 

operacije. 

Uključenje središnjeg podizanja/spuštanja bočnih stakala nije simultano za sva 4 stakla: slijedi 

programirani slijed. 
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Verzije opremljene sa četiri električna podizača stakala (prednji i stražnji) imaju sigurnosni 

sustav koji je sposoban detektirati prisutnost prepreke prilikom kretanja stakla prema gore 

(zatvaranja). Ukoliko se prepreka detektira, sustav će zaustaviti kretanje stakla i, ovisno o 

položaju, pomaknuti staklo u suprotnom smjeru. 

Ovaj sustav uključuje kretanje stakla u suprotnom smjeru svaki puta kada se detektira neka 

prepreka na putu stakla (npr. ruka, prst, itd.), kako bi se izbjeglo slučajno prignječenje. Ovaj 

uređaj nam pruža visoku razinu sigurnosti, čak i u slučaju da nam dijete u autu nenamjerno 

uključi električni podizač stakla. Sigurnosna funkcija protiv prignječenja je aktivna i prilikom 

ručnog i prilikom automatskog načina rada. 

Dvije zone (“inverzna” i “neinverzna”) se mogu definirati u sustavu protiv prignječenja: 

“inverzna” zona odgovara prostoru koji se nalazi 200 mm od gornjeg ruba i manje; 

“neinverzna” zona odgovara ostalom prostoru. 

Ukoliko se u “inverznoj zoni” detektira prepreka prilikom podizanja stakla, sustav će prekinuti 

kretanje stakla prema gore i odmah promijeniti smjer kretanje stakla. 

Ukoliko se prepreka detektira u “neinverznoj zoni” prilikom podizanja stakla, sustav će samo 

zaustaviti kretanje stakla prema gore. 

Za to vrijeme neće biti prihvaćena nikakva naredba. 

Ukoliko se sigurnosna funkcija protiv prignječenja uključi pet puta za redom unutar jedne 

minute ili nije funkcionalna, automatsko podizanje stakla će biti onemogućeno, tj. biti će 

dozvoljeno kretanje u koracima koji traju po pola sekunde, sa pritisnutom tipkom. 

za nastavak ispravnog rada sustava, mora se ostvariti jedno od slijedećih stanja: 

kontakt ključ u položaj OFF/kontakt ključ u položaj MAR; 

kretanje prema dolje (kojim upravlja korisnik) kao posljedica aktivacije. 

U slučaju da se baterija vozila odspoji i ponovo spoji, potrebno je provesti slijedeću proceduru 

kako bi se omogućio ispravan rad podizača stakala: 

dovedite lijevi ili desni prozor u donju točku gibanja, i zadržite tipku za upravljanje pritisnutom 

za vrijeme 5 do 10 sekundi, zatim dovedite staklo u gornju točku gibanja, i zadržite tipku za 

upravljanje pritisnutom za vrijeme 5 do 10 sekundi. 
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9.5  Vanjsko osvjetljenje 

 

Općenite napomene i komponente 
 

Pozicijska svjetla 
Kada korisnik uključi pozicijska svjetla (ključ u položaju ON) ili uključi “parkirna svjetla” ili 

“Follow me home” (sa ključem u položaju OFF), putno računalo će dati naredbu za uključenje 

pozicijskih žarulja (lijeve/desne; prednje/stražnje). Osim za “Follow me home” funkciju, većina 

ovih zahtjeva će prouzročiti i uključenje osvjetljenja registarske pločice. 

 

Kratka / duga svjetla 
Kada su uključena kratka svjetla, uključenje dugih svjetala će isključiti rad kratkih svjetala. 

naknadna deaktivacija dugih svjetala (sa uključenim svjetlima) će uzrokovati ponovo paljenje 

kratkih svjetala. 

 

Parkirna svjetla 
Ova funkcija omogućava uključenje i pozicijskih svjetala i svjetala registarske pločice za 

vrijeme kada je kontakt ključ u položaju OFF, kako bi se signalizirala prisutnost vozila kada je 

ono stacionarno (parkirano). Mogu se uključiti samo ukoliko se kontakt ključ nalazi u položaju 

OFF okrećući okretni prekidač za paljenje svjetala iz položaja OFF u položaj paljenja 

pozicijskih svjetala ili kratkih svjetala. 

Funkcija se može isključiti okretanjem okretnog prekidača za paljenje svjetala u položaj OFF ili 

okretanjem kontakt ključa u položaj MAR. Okretanje ključa u položaj MAR će resetirati 

funkciju, i putno računalo će upaliti odgovarajuća svjetla u skladu sa položajem okretnog 

prekidača na ručici za paljenje svjetala.  

Prilikom svakog slijedećeg okretanja ključa u položaj OFF, funkcija više neće biti aktivna: mora 

se ponovo aktivirati gore navedenim postupkom. 
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Svjetla za maglu 
Prednja svjetla za maglu se mogu uključiti pritiskom na tipku ‘fog light’ samo ukoliko su već 

uključena kratka svjetla. Mogu se isključiti ponovnim pritiskom na odgovarajuću tipku ili 

isključenjem glavnih svjetala. 

Ponovnim paljenjem svjetala neće se upaliti i svjetla za maglu. U slučaju paljenja prednjih 

svjetala za maglu, putno računalo pali i određenu indikaciju na instrument ploči. 

Kada su svjetla za maglu uključena, gašenje motora (okretanje ključa u položaj OFF) će 

isključiti svjetla za maglu. Prilikom slijedećeg okretanja ključa u položaj MAR, svjetla za maglu 

će ostati ugašena: mogu se uključiti pritiskom na tipku. 

Ukoliko je uključen zaslon i svjetla za maglu, pokretanje motora neće uzrokovati reset rada 

svjetala za maglu 

 

Svjetla registarske pločice 
Nakon što se uključe parkirna svjetla ili pozicijska ili kratka/duga svjetla upaliti će se i dva 

vanjska svjetla za osvjetljenje registarske pločice. 

prilikom paljenja navedenih svjetala provodi se i dijagnostika svjetala registarskih pločica 

(kada se uključuju), te se u slučaju greške (pregorene žarulje) pojavljuje poruka “license plate 

light failure” na zaslonu instrument ploče (ključ u položaju MAR). 

 

Stražnje svjetlo za maglu 
Stražnje svjetlo za maglu se mogu uključiti pritiskom na tipku ‘rear fog light’ samo ukoliko su 

već uključena kratka svjetla ili prednja svjetla za maglu. ugasiti se može ponovnim pritiskom 

na odgovarajuću tipku, ili gašenjem kratkih svjetala ili svjetala za maglu. 

Ukoliko je stražnje svjetlo za maglu ugašeno zbog gašenja prednjih kratkih svjetala ili svjetala 

za maglu, ponovno paljenje tih svjetala neće upaliti i stražnje svjetlo za maglu. Stražnje svjetlo 

za maglu se mora uključiti pritiskom na odgovarajuću tipku. 

ukoliko je stražnje svjetlo za maglu uključeno, na zaslonu instrument ploče je upaljena 

odgovarajuća indikacija. 

Gašenjem motora (ključ u položaju OFF) sa upaljenim stražnjim svjetlom za maglu će 

uzrokovati gašenje stražnjeg svjetla za maglu. Prilikom ponovnog paljenja svjetala, stražnje 

svjetlo za maglu se neće upaliti. 
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Putno računalo provodi dijagnostiku stražnjeg svjetla za maglu: ukoliko se detektira anomalija, 

odgovarajuća poruka “rear fog light failure” će se uključiti. 

 

Pokazivači smjera/svjetla za slučaj opasnosti  
Poštujuću komande za uključenjem pokazivača smjera koje dobiva sa položaja ručice na 

stupu upravljača (ključ u položaju MAR), putno računalo će uključiti pokazivače smjera samo 

na onoj strani vozila koja je odabrana (prednji, bočni i stražnji lijevi, ili prednji, bočni i stražnji 

desni). Simultano sa paljenjem pokazivača smjera, unutar vozila će se generirati akustični 

signal. Ukoliko se poluga za upravljanje radom pokazivača smjera ponovo dovede u središnji 

položaj, pokazivači smjera i njihova indikacija će se isključiti. 

Pokazivači smjera će se, ako su bili uključeni, isključ. nakon postavljanja ključa u položaj OFF. 

Poštujuću komande za uključenjem svjetala za slučaj opasnosti (sva četiri pokazivača smjera) 

(i sa ključem u položaju ON i OFF), putno računalo će uključiti sve pokazivače smjera na 

vozilu istovremeno (prednje, bočne i stražnje, i lijeve i desne): štoviše, LED indikacija će se 

upaliti na tipki za uključenje sva četiri pokazivača smjera, te će se unutar vozila generirati 

akustični signal. 

Ukoliko se pritisne tipka za paljenje svjetala za slučaj opasnosti , a pokazivači smjera su već 

uključeni, rad pokazivača smjera će se nastaviti bez prekida (bez paljenja sva četiri 

pokazivača smjera). 

Ukoliko se detektira anomalija na jednoj od žarulja pokazivača smjera (na strani vozila koja je 

uključena za pokazivače smjera ili za sva svjetla u slučaju opasnosti), upaliti će se kontrolna 

lampica greške, si simultano će se povećati frekvencija vizualne indikacije (treptanja indikatora 

na instrument ploči) i akustičnog signala.  

Napomena: Frekvencija treperenja vanjskih svjetala i LED diode (ukoliko postoji) na tipki za 

uključenje se neće promijeniti. 

 

Stop svjetla 
Nakon pritiska na pedalu kočnice, upaliti će se dva bočna stop svjetla i treće (središnje) 

kočiono svjetlo. Dijagnostika stanja žarulja se provodi za sva tri kočiona svjetla. Ukoliko se 

detektira anomalija, na instrument ploči će se signalizirati kvar. 
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Prednja svjetla 
Novodizajnirani moduli prednjih svjetala sa prozirnim pokrovom sadržavaju žarulje za 

pozicijska svjetla A (W 5 W žarulja), žarulje za kratka/duha svjetla B (H4 55/60 W žarulja) i 

pokazivač smjera C (PY 21 W žarulja). Nagib snopa svjetlosti se kontrolira pomoću 

elektromotora. 

 

 
 

Zamjena žarulja: žarulja kratkog/dugog svjetla u pozicijskih svjetala se može zamijeniti 

ukoliko skinemo gumeni poklopac A sa stražnje strane fara. Izvadimo H4 žarulju i izvadimo je 

van. Što se tiče žarulje (W5W) pozicijskog svjetla C, izvadite je iz sjedišta B (bez skidanja 

kompletnog sklopa prednjeg fara sa vozila). Žarulje pokazivača smjera se mogu zamijeniti 

tako da se upravljač zakrene na lijevo ili desno prema van kako bi se osigurao pristup 

poklopcu s unutarnje strane blatobrana, i koji se može skinuti vrtnjom u smjeru suprotnom od 

kazaljke na satu. Kad skinemo poklopac, nosač žarulje se može skinuti rotacijom u smjeru 

suprotnom od kazaljke na satu. 
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Zamjena zaštitnog osigurača: zaštitni osigurači se nalaze unutar centrale motornog prostora 

(CVM). Osigurač lijevog kratkog svjetla: F14; osigurač desnog kratkog svjetla: F15; osigurač 

lijevog dugog svjetla: F16; osigurač desnog dugog svjetla: F17. 

 

Svjetla za maglu 
Ugrađena su (ukoliko je dostupno) u prednji odbojnik i imaju H1 žarulju.  

 

Zamjena žarulje: za zamjenu žarulje, odvrnite poklopac na stražnjoj strani, otpustite pridržni 

osigurač i izvadite žarulju (sklop svjetla nije potrebno vaditi iz odbojnika). 

Zamjena osigurača: zaštitni osigurač F31 se nalazi u centrali motornog prostora (FDU). 
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Bočni pokazivač smjera 
Imaju pravokutni oblik i ugrađeni su na prednje blatobrane (WY5W žarulja D). 

 
 

Zamjena žarulje: Pomaknite prozirno staklo A prema naprijed kako bi pritisnuli osigurač B, i 

zatim skinite kompletan sklop. Okrenite konektor C, i zatim izvadite žarulju D. 
 

Stražnji sklop svjetala 
Sklop stražnjih svjetala je montiran u stražnji nosač krova, i ima ugrađene slijedeće žarulje: 

žarulja pozicijskog svjetla R5W (C), žarulja stop svjetla / pozicijskog svjetla P21/5W (D), 

žarulja pokazivača smjera P21W (B), smješteni vertikalno. Vijci A se koriste za skidanje 

sklopa stražnjeg svjetla i zamjenu žarulja. 
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Zamjena žarulja: nakon što se sklop stražnjeg svjetla skine sa nosača krova, odvrnite vijke E 

kako bi skinuli nosač žarulja. 

  
 

Treće kočiono svjetlo 
Ovo svjetlo se nalazi izvan sklopa stražnjih svjetala i pričvršćeno je na vrh stražnjeg grijanog 

stakla. U njega je integrirana mlaznica sredstva za pranje stakla i žarulje (8 žaruljica). 
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Zamjena žarulje: otvorite poklopac prtljažnika, skinite gumene čepove A, pritisnite elemente 

B i izvadite prozirno staklo C, odspojite konektor, djelujte na držače D u suprotnom smjeru 

kako bi skinuli nosač žarulja, i zatim izvadite ugrađene žarulje i ugradite nove. 

 
 

NAPOMENA. Pazite na cijev tekućine za mlaznicu. 

 

Stražnje svjetlo za maglu/svjetlo hoda unatrag 
Ova svjetla su ugrađena u stražnji odbojnik. S lijeve strane se nalazi stražnje svjetlo za maglu 

sa P21W žaruljom A, a s desne strane se nalazi svjetlo za vožnju unatrag sa P21W žaruljom 

A (za vozila s upravljačem s lijeve strane). Kod vozila s upravljačem s desne strane je 

raspored suprotan.  

 
 

Zamjena žarulje: odspojite, ispod odbojnika, konektor, i zatim izvadite nosač žarulje. Sklop 

stražnjeg svjetla za maglu / svjetla za vožnju unatrag nije potrebno skidati sa odbojnika. 

 

Svjetlo registarske pločice 
Dva svjetla sa W5W žaruljama, ugrađena su u stražnji odbojnik. tako je postignuta optimalna 

homogenost svjetla koja omogućava jasnu vidljivost registarske pločice.  
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Zamjena žarulje: djelujte na držače A kako bi skinuli prozirna stakla sa stražnjeg odbojnika, i 

zatim zamijenite žarulje vadeći ih iz nosača u prozirnom staklu.  

 
Funkcije 
 

Dijagnostiku provodi putno računalo, kada su svjetla uključena, kako slijedi: 
Strana Prepoznavanje anomalije 

Prednja Greška na jednoj žarulji 

Stražnja Greška na najmanje dvije žarulje 

  

Kada se detektira anomalija na žarulji, putno računalo signalizira (prilikom okretanja kontakt 

ključa u položaj MAR) kvar na svjetlima. 

 

Kontrola nagiba kratkih svjetala: ova kontrola je dostupna ukoliko je kontakt ključ u položaju  

“MAR” i upaljena su kratka svjetla. 

Kada je vozilo natovareno, naginje se prema natrag, ti uzrokuje podizanje snopa svjetala. U 

tom slučaju, potrebno je snop svjetala na odgovarajući način spustiti. 

Podešavanje nagiba kratkih svjetala se može vršiti pritiskom na tipke sa strelicama koje se 

nalaze na lijevoj upravljačkoj ploči. 

Zaslon instrument ploče pruža slijedeću vizualnu indikaciju položaja: 

položaj 0: jedna ili dvije osobe na prednjim sjedalima; 

položaj 1: pet osoba u vozilu; 

položaj 2: pet osoba u vozilu i puni prtljažnik; 

položaj 3: vozač plus maksimalno opterećenje vozila koje se nalazi u prtljažniku. 
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Follow me home: ova funkcija omogućava vremensko uključenje pozicijskih svjetala (osim 

svjetala registarske pločice) i kratkih svjetala odmah nakon gašenja motora.  

Ova funkcija se može aktivirati samo unutar 2 minute od okretanja kontakt ključa u položaj 

OFF,  povlačenjem ručice za upravljanje svjetlima prema upravljaču (uključenje funkcije 

“Follow me home”). 

Produljenje vremena “Follow me home” funkcije: ukoliko je ova funkcija uključena i kratka i 

pozicijska svjetla su upaljena, putno računalo će, prilikom svakog povlačenja ručice prema 

upravljaču, produljiti vrijeme rada funkcije za 30 sekundi, do maksimalno 270 sekundi. 

Kontrola za produljenje vremena trajanja upaljenosti svjetala vrijedi samo ukoliko je učinjeno 

manje od 7 puta nakon što je funkcija “Follow me home” bila uključena (a još uvijek jest). 

Deaktivacija funkcije: zadržavanje ručice za upravljanje svjetlima povučene prema upravljaču 

na dulje od 2 sekunde ugasiti će sva upaljena svjetla, resetiranje vremena upaljenosti, i 

resetiranje brojača 7 vrijedećih komandi.  

Nakon deaktivacije, “Follow me home” funkcija se može ponovo uključiti povlačenjem ručice 

za upravljanje svjetlima prema upravljaču u roku od 2 minute od gašenja motora.  

Okretanjem kontakt ključa iz položaja OFF u položaj MAR za vrijeme dok je uključena funkcija 

“Follow me home” će uzrokovati gašenje svjetala i funkcije. 

Kraj funkcije: kada vrijeme uključenosti funkcije istekne, “Follow me home” funkcija će se 

isključiti: zbog gašenja funkcije, ugasiti će se pozicijska i kratka svjetla 

 

.  
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9.6  Audio sustav 

 

Dostupne su dvije vrste audio izvora: radio tuner, i CD-MP3 reproduktor. Zvučni sustav koji se 

ugrađuje u vozila može biti dva tipa: 

• standardni; 

• hi-fi audio sustav. 

 

Karakteristike standardnog sustava 
Sustav se sastoji od 6 zvučnika, koji su ugrađeni u vozilo kako slijedi: 

• srednjetonski zvučnici (40 W, promjer: 160 mm) smješteni u prednjim vratima i 

oblikovani tako da mogu reproducirati srednje i niske tonove. Tehnologija korištena za 

izradu ovih komponenti (koje su vodootporne) omogućavaju podnošenje izlaganju 

(ukoliko postoji) mlazu vode bez oštećenja; 

• visokotonski zvučnici (30 W) smješteni pored ručke za otvaranje prednjih vrata, 

oblikovani za reprodukciju najviših frekvencija; 

• širokopojasni zvučnici (40 W, promjer: 130 mm) smješteni u oblogama stražnjih vrata, 

koji su oblikovani tako da mogu reproducirati cjelokupni raspon frekvencija. I u ove 

komponente je implementirana „vodootporna“ tehnologija.  

 

Karakteristike Hi-Fi audio sustava 
 

Sustav se sastoji od 6 zvučnika i subwoofer kutije koja sadrži jednokanalno dodatno pojačalo. 

Ispod su navedene glavne komponente i osobine ovog sustava: 

• srednjetonski zvučnici (40 W, promjer: 160 mm) smješteni u prednjim vratima i 

oblikovani tako da mogu reproducirati srednje i niske tonove (u ove komponente je 

implementirana „vodootporna“ tehnologija); 

• visokotonski zvučnici (40 W) smješteni pored ručke za otvaranje prednjih vrata, 

oblikovani za reprodukciju najviših frekvencija; 
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• širokopojasni zvučnici (40 W, promjer: 130 mm) smješteni u oblogama stražnjih vrata, 

koji su oblikovani tako da mogu reproducirati cjelokupni raspon frekvencija. I u ove 

komponente je implementirana „vodootporna“ tehnologija; 

• kutija sa subwooferom “bass-reflex” tipa (6.5-7 l volumena) u kojoj se nalazi zvučnik 

(100 W, promjer: 130 mm) za reprodukciju najnižih frekvencija. Ova kutija se nalazi u 

prtljažniku vozila, pričvršćena sa desne strane; 

• jednokanalno dodatno pojačalo snage, koje se nalazi u kutiji subwoofera i koristi se za 

pogon zvučnika koji je u kutiji. 

 

Radio uređaj 
 

 
 

Čvor radio uređaja (RRM) se nalazi u jednom DIN pretincu, dok prednja maska radio uređaja 

zauzima površinu jednog i pol odjeljka. 

Dostupne su dvije verzije: radio/CD reproduktor i radio/CD-MP3 reproduktor. 

Sve verzije su spojene na  CAN mrežu manje brzine (B-CAN ), kako bi se mogli izmjenjivati 

podaci sa drugim čvorovima na CAN mreži.  

Preko CAN mreže se prenose slijedeći podaci: 

• sigurnosni kod uređaja; 

• kontrola paljenja (za logiku isključivanja); 

• kontrola glasnoće ovisno o brzini vozila; 

• kontrola osvjetljenja uređaja; 
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• upravljanje preko komandi na upravljaču vozila (ako postoje); 

• prijenos informacija sa radio uređaja na zaslon instrument ploče. 

 

Karakteristike: 
 

• muzička snaga: 4 x 30 W; 

• sedmerostupanjski grafički equalizer;  

• digitalni tuner; 

• ugrađeni, veliki alfanumerički zaslon (20 karaktera za RDS funkciju + ikone); 

• lakokontrolirajući meni za podešavanje podešenja radio uređaja i vanjskih uređaja  (CD 

izmjenjivač, telefon); 

• “Mute” funkcija za stišavanje glasnoće uređaja u kratkom vremenu; 

• “Soft mute” funkcija prilikom promjene izvora zvuka / radio stanice; 

• kontrola glasnoće ovisno o brzini vozila (može se odabrati u meniju); 

• vremensko isključivanje uređaja (trenutno isklj. ili 20 min. nakon gašenja motora); 

• napajanje antene; 

• daljinsko upravljanje preko komandi na upravljaču vozila; 

• mogućnost priključenja vanjskog Blaupunkt CD-izmjenjivača preko privatne BUS linije; 

• mogućnost priključenja hands free seta mobilnog telefona; 

• aktivna kontrola hi-fi sustava (gdje je ugrađen). 
 

Karakteristike prijemnika (radio/CD reproduktor i radio/CD-MP3 reproduktor): 
 

digitalni tuner visoke osjetljivosti (digitalni odabir sa dinamičkom varijacijom širine pojasa); 

• više FM valova; 

• mogućnost odabira HICUT (High-cut, tj. dinamičko smanjenje visokih tonova ovisno o 

RF signalu) funkcije; 

• autostore funkcija (automatsko memoriranje radio stanica s najjačim signalom); 

• RDS (Radio Data System) sa EON, AF (alternativne frekvencije), TA, TP, PTY i REG 

funkcijom (može odabrati korisnik); 
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• TA (Traffic Announcements); 

• automatsko PTY pretraživanje; 

• automatsko TP (Traffic Program) pretraživanje;  

• ručno i automatsko pretraživanje radio stanica; 

• mogućnost Local/Distance kontrole za automatsko pretraživanje; 

mogućnost memoriranja: 

• 18 FM radio stanica (od kojih je 6 moguće spremiti “Autostore” funkcijom); 

• 6 MW stanica; 

• 6 LW stanica; 

• 6 stanica za PTY vrste odašiljanja (samo FM); 

• “Scan” mod (slušanje radio stanica na određenom valu te automatsko prebacivanje na 

slijedeću); 

• pretraživanje na trenutnom valnom području; 

• pretraživanje spremljenih radio stanica. 

 

Karakteristike CD reproduktora: 
 

• motorizirano izbacivanje diska iz pogona čitača; 

• pauza; 

• odabir slijedeće / prethodne pjesma; 

• FF / F-REW; 

• TPM (Track Program Memory) funkcija, za 30 CD-a sa 40 pjesama svaki; 

• funkcija pretraživanja pjesama; 

• “Mix” funkcija; 

• “Track Repeat” funkcija; 

• Davanje naziva diskovima (8 karaktera za 30 CD-a); 

• CD prikaz (prikaz imena diska/proteklog vremena pjesme); 

• reprodukcija štampanih CD-a, CD-R i CD-RW. 
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Karakteristike CD/MP3 reproduktora: 
 

• motorizirano izbacivanje diska iz pogona čitača; 

• “MP3-Info” funkcija; 

• UP/DOWN odabir direktorija; 

• UP/DOWN odabir datoteke; 

• pauza; 

• FF/F-REW; 

• funkcija pretraživanja pjesama; 

• “Mix” funkcija (nasumičan odabir redoslijeda reprodukcije u direktoriju ili disku); 

• “Repeat” funkcija (ponavljanje reprodukcije pjesme sa diska ili cijelog direktorija); 

• MP3 prikaz (direktorij, ID3-TAG informacije, proteklo vrijeme pjesme, ime datoteke); 

• audio ili data CD, CD-R i CD-RW reprodukcija. 

 

Karakteristike podešavanja zvuka: 
 

• bass; 

• treble; 

• balance; 

• fader; 

• loudness; 

• 7-band equalization: Preset (početno), Rock, Jazz, Classic, User (mogućnost vlastitog 

podešavanja); 

• audio ulaz za Blaupunkt CD izmjenjivač.  
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Karakteristike Blaupunkt CD izmjenjivača (10-diskova): 

• motorizirano izbacivanje diska iz pogona čitača; 

• Odabir CD-a i pjesme (UP & DOWN); 

• pauza; 

• FF/F-REW; 

• “Scan” funkcija; 

• “Track Repeat” i “CD Repeat” funkcije; 

• “Mix” (CD izmjenjivač) funkcija; 

• TPM (Track Program Memory) funkcija; 

• Davanje naziva diskovima (8 karaktera za 30 CD-a). 

 

Karakteristike sustava za telefon: 
 

• funkcija stišavanja radio uređaja prilikom dolaznog poziva ; 

• funkcija glasnoće telefona (podešavanje glasnoće telefona okretnom tipkom). 

 
Kontrole radio uređaja na upravljaču 
Sustav radio uređaja vozila uključuje i komande na upravljaču vozila (vidi sliku ispod). 

 

 
Pretraživanje 

Isključuje zvučnike (stišavanje) 

ESC

Kontrola glasnoće 

+/–

Odabir izvora zvuka 

SRC
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9.7  Sustav zračnog jastuka 

9.7.1 Općenito 

 

Povećana sigurnost novog Fiat Punta je rezultat ispravne kombinacije između strukturalnih 

komponenti i velikog broja specijalnih uređaja koji čine zaštitni sustav koji štiti putnike u 

slučaju: 

- čeonog sudara; 

- udara u stražnji dio vozila; 

- bočnog sudara; 

- prevrtanja. 

Sva poboljšanja i uređaji rezultiraju sa boljim performansama zaštite od potrebnih, tako da za 

putnike postoji mali rizik ozljeđivanja. 

 

Čeoni sudar 
U razmatranje su uzeta dva tipa čeonog sudara: jedan čeono (frontalni) sudar brzinom od 64 

km/h u deformabilnu barijeru, (tipično za čeoni sudar između dvaju vozila); jedan čeono 

(frontalni) sudar brzinom od 56 km/h u fiksnu, krutu barijeru (tipično za udar u fiksnu, krutu 

barijeru). 

Struktura novog Fiat Punta je sposobna zadržati, u slučaju čeonog sudara, masu prtljage koja 

se nalazi u prtljažnom prostoru da ne uđe u putnički prostor i ozlijedi putnike ako nije sigurno 

pričvršćena. 

 

Bočni sudar 
Sigurnost prilikom bočnog sudara, pri velikim brzinama, novog Fiat Punta je potvrđena 

izvođenjem dva glavna tipa testa: udarac koji simulira sudar između dva vozila pri brzini od 50  

km/h, i udarac u nepomičnu prepreku malih dimenzija koja simulira drvo ili ogradni stupić (ovo 

predstavlja najopasniju vrstu sudara za vozača i putnike u vozilu). Zahvaljujući velikoj 

strukturalnoj  krutosti i korištenjem materijala sa visokim koeficijentom apsorpcije, prodor u 

putnički prostor kod ovog tipa udara je vrlo mali i omogućava izbjegavanje značajnih 
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inercijalnog opterećenja na putnike; u svakom slučaju, inercijalna opterećenja se savršeno 

apsorbiraju pomoću sustava bočnih zračnih jastuka. 

 

Udarac u stražnji dio vozila 
Pažnja je, prilikom izvođenja testova udaraca u stražnji dio vozila, posvećena (sa 

strukturalnog gledišta) sprječavanju deformacije putničkog prostora i izbjegavanje oštećenja 

spremnika za gorivo, koje može uzrokovati požar.  

 

Zaštita djece 
Novi Fiat Punto može se opremiti sa svim uređajima koji omogućavaju maksimalnu zaštitu 

djece koja se trenutno može postići. Ispod su navedeni glavni uređaji za zaštitu djece: 

• isofix nosači na stražnjoj klupi za ispravnu ugradnju dječjih sjedalica; 

• direktna deaktivacija zračnog jastuka za suvozača putem putnog računala, za zaštitu 

ugrađene dječje sjedalice na prednjem sjedalu. 

 
 

Opis sustava 
Sustav za zaštitu putnika u novom Fiat Puntu se sastoji od slijedećih komponenti: 

Zračni jastuci za vozača i suvozača sa dvostupanjskim djelovanjem;  

prednji sigurnosni pojasevi sa prednatezačima sa el. kontrolom i ograničavačem sile; 

elektronski sustav za deaktivaciju suvozačevog zračnog jastuka.  

Nadalje, kao opcija je dostupan sustav bočne zaštite, koji uključuje dva zračna jastuka u 

naslonima prednjih sjedala i dvije zračne zavjese u oblozi krova sa dva senzora bočnog 

udarca. 
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Boljoj zaštiti vozača značajno pridonosi stup upravljača koji se može „stisnuti“ i poseban dizajn 

sjedala koji omogućava da se apsorbira dio energije prilikom čeonog i bočnog sudara. 

Nadalje, u novi Fiat Punto se ugrađuju prednji nasloni za glavu koji se mogu podešavati po 

visini i blokiranjem položaja, koji se mogu kombinirati sa novim bio-mehaničkim sustavom 
protiv trzajne ozljede vrata (dostupno kao opcija). Ovaj sustav se aktivira u slučaju udara 

drugog vozila u stražnji dio vozila (naleta) kada zbog inercije tijelo putnika snažno pritisne 

naslon sjedala nakon sudara, što se koristi za aktuaciju naslona za glavu prema naprijed kako 

bi se ublažio udarac glavom prema natrag.  
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 Zračni jastuk za suvozača 

Spiralni kabel (CVS) 

Masa čvora zračnog jastuka 

Čvor zračnog jastuka 

Senzor sudara sa strane suvozača 

Senzor sudara sa strane vozača 

Senzor ranog udara (ECS

Bočni zračni jastuk suvozača 

Bočni zračni 
jastuk vozača 

Predzatezač pojasa vozača 

Predzatezač pojasa suvozača
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9.7.2  Smart 2 sustav zračnih jastuka 

 

Prilikom čeonog sudara, putnici u vozilu su zaštićeni pomoću inovativnog sustava zaštite koji 

se naziva “Air-Bag Smart 2”, koji može automatski prilagoditi parametre uključenja ovisno o 

ozbiljnosti sudara.  

Zračni jastuci za vozača i suvozača su sa dvostupanjskim uključenjem: u stvari, sadašnji 

sustavi zaštite su neizbježno dimenzionirani da garantiraju adekvatnu zaštitu u samo 10% 

čeonih sudara. Zbog tog razloga, konstruirani su zračni jastuci sa dvostupanjskim 

uključivanjem. U slučaju sudara srednjeg intenziteta, centrala zračnih jastuka će uključiti samo 

prvi stupanj napuhavanja zračnih jastuka, izbjegavajući generiranje nepotrebne energije za 

zaštitu putnika. Suprotno, u slučaju vrlo ozbiljnih sudara, centrala zračnih jastuka će uključiti 

oba stupnja, kako bi se apsorbirala najveća količina kinetičke energije putnika prije nego što 

udari u kolo upravljača ili armaturnu ploču. 

 

Zračni jastuk za vozača: sastoji se od trenutno napuhavajućeg jastuka koji se nalazi 

spremljenu posebnom odjeljku u sredini kola upravljača.  
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Zračni jastuk za suvozača (gdje je ugrađen). 
Sastoji se od trenutno napuhavajućeg jastuka koji se 

nalazi spremljen u posebnom odjeljku armaturne ploče 

(volumen ovog zračnog jastuka je veći od zračnog jastuka 

za vozača). 

 

 

Sigurnosni pojasevi sa prednatezačima i limiterom sile: senzori koji upravljaju radom 

zračnih jastuka, upravljaju i uključenjem predzatezača sigurnosnih pojaseva. Njihova funkcija 

je eliminacija zračnosti pojaseva na tijelu putnika (ukoliko postoji) i da zadrže putnika čvrsto uz 

sjedalo u prvim trenucima sudara, i time sprječavaju pomak putnika unutar putničkog prostora. 

U sigurnosne pojaseve su ugrađeni i limiteri sile zatezanja koji smanjuju prijenos sile sa 

pojasa na prsa putnika. Kombinacija sigurnosnih pojaseva sa limiterom sile i zračnih jastuka 

omogućava bolju zaštitu putnika. 

   
 

Senzor prisutnosti suvozača. Ovaj senzor omogućava detekciju prisutnosti suvozača i, 

ukoliko je potrebno, upozorenje vozača da suvozač nije zakopčao sigurnosni pojas emitirajući 

zvučni i vizualni signal preko instrument ploče. 

 

Dodatni, središnji, senzor čeonog sudara. Dodatni senzor usporenja koji se može ugraditi u 

strukturu prednjeg dijela vozila (ECS – Early Crash Sensor) pomaže glavnoj centrali zračnih 

jastuka da može ranije uključiti zračne jastuke u odnosu na uobičajene sustave, kako bi se 

izbjegla mogućnost ozljeđivanja zbog aktivacije zračnog jastuka (ova faza bi trebala biti 

završena prije nego što se putnik počne kretati prema naprijed). 
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Sustav bočne zaštite. 
 

Prednji bočni zračni jastuci: ugrađeni su u takav položaj da pružaju zaštitu prsa/zdjelice 

putnika i osiguravaju, zajedno sa oblogom vrata, zaštitu kritičnih dijelova tijela kao što su 

rebra, abdomen i zdjelica. Ugrađeni su u naslone sjedala kako bi uvijek osiguravali 

maksimalnu zaštitu ovisno o položaju naslona sjedala.  

 

Prednji bočni zračni jastuci (“side bags”) (ukoliko su 
ugrađeni). 
Sastoje se od dva tipa trenutno napuhavajućih jastuka 

koji se nalaze u naslonima prednjih sjedala, i koji se 

koriste za zaštitu prsa i zdjelice putnika u slučaju bočnog 

udara srednjeg do jakog intenziteta.  

 

Zračne zavjese: uključuju se zajedno sa bočnim zračnim jastucima (ukoliko su ugrađeni) i 

napuhuju se između putnika i karoserije vozila, sprječavajući da putnik glavom udari u objekt 

koji prodire u putnički prostor. Zračne zavjese štite i putnike na prednjim sjedalima i putnike na 

stražnjoj klupi zbog toga jer se protežu od prednjeg do stražnjeg nosača krova. 

 

Bočni jastuci za zaštitu glave (“zračne zavjese”) 
(ukoliko su ugrađeni). 
Sastoje se od dva “zavjesasta” zračna jastuka ugrađena 

u bočnu oblogu krova i prekrivena specijalnim pokrovom. 

Koriste se za zaštitu glava putnika na prednjim sjedalima 

i putnika na stražnjoj klupi u slučaju bočnih sudara zahvaljujući svojoj velikoj površini 

napuhavanja. 
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Spajanje 
 

Čvor zračnih jastuka (SDM) spojen je preko B-CAN linije. 

 B-CAN NETWORK “A” B-CAN NETWORK “B” 
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9.7.3  Čvor zračnih jastuka (SDM) 

 

Čvor zračnih jastuka je “jezgra” sustava za zaštitu putnika i smješten je na prednjem dijelu 

tunela vozila. Ovaj čvor upravlja uključenjem i isključenjem svih sustava za zaštitu putnika 

koristeći i obrađujući podatke koje prima sa raznih senzora koji se nalaze na vozilu. Ovaj čvor 

odlučuje o uključivanju određenog zaštitnog  uređaja u slučaju sudara (i trenutku uključenja) 

na temelju podataka sa senzora koje obrađuje.  

Nadalje, ovaj čvor sprječava uključivanje sigurnosnih uređaja u slučaju manjih (lakših) sudara. 

Kapacitor (koji djeluje kao spremnik energije) osigurava potpuni rad prednjih zračnih jastuka u 

slučaju da nema električne energije (npr. kada se prilikom sudara ošteti baterija ili ožičenje)  

Algoritam koji se koristi u slučaju čeonih sudara je, u žargonu nazvan kao “Crash Severity 

Algorithm” (algoritam ozbiljnosti sudara), zbog toga jer može procijeniti težinu sudara, kako bi 

na odgovarajući način uključio rad dvostepenih zračnih jastuka.  

 

Funkcije čvora zračnih jastuka (SDM) 
 

Prepoznavanje kvara sustava. 

Odašiljanje signala statusa zračnih jastuka (ON, OFF, Flash) preko B-CAN linije. 

Prepoznavanje statusa kontrolne lampice tračnih jastuka (ON, OFF, Greška) sa B-CAN linije 

kroz samu kontrolnu lampicu.  

Izvođenje memoriranja statusa kontrolne lampice zračnog jastuka u stvarnom vremenu (ON, 

OFF, Greška) (dostupna je i trajna memorija već nastalih sudara). 

Ukoliko se detektira kvar kontrolne lampice zračnih jastuka, SDM će uključiti kontrolnu lampicu 

deaktivacije suvozačevog zračnog jastuka na 4 sekunde. 

Ukoliko se test faza ne izvrši, preko vanjskog dijagnostičkog instrumenta, biti će uzrokovano 

neprekidno treperenje kontrolne lampice zračnih jastuka, sve dok se ne primi ispravna 

naredba sa vanjskog dijagnostičkog uređaja. 

Primanje podataka sa raznih bočnih i prednjih zračnih jastuka. 

Uključenje različitih zračnih jastuka i predzatezača. 
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Deaktivacija prednjeg zračnog jastuka za suvozača. 

Prekid opskrbe gorivom. 

 

Deaktivacija prednjeg zračnog jastuka za suvozača: set-up meni u putnom računalu vozila 

omogućava korisniku da deaktivira suvozačev zračni jastuk, tako da se može, bez rizika, 

ugraditi dječja sjedalica koja je usmjerena u suprotnom smjeru od vožnje. deaktivacija zračnog 

jastuka je signalizirana vozaču paljenjem odgovarajuće kontrolne lampice na instrument ploči. 

Uključivanje i isključivanje bočnih zračnog jastuka na strani suvozača bez isključenja 
zračnih zavjesa (ukoliko postoje) (BAG P): 

Ova funkcija omogućava uključivanje i isključivanje bočnog zračnog jastuka na strani 

suvozača bez deaktivacije zračne zavjese (ukoliko postoji). 

Nastavite kako slijedi: 

pritisnite tipku MENU ESC; zatim, nakon prikaza “BAG P OFF ili Bag Pass: OFF” poruke (za 

deaktivaciju) ili “BAG P ON ili Bag Pass: ON” poruke (za uključenje) na zaslonu, pritiskom na 

tipke + ili –, pritisnite tipku MENU ESC ponovo; 

poruka zahtjeva za potvrdom učinjenog će se prikazati na zaslonu; 

odaberite “YES” (da potvrdite uključenje ili isključenje) ili “NO” (za odustajanje) pritiskom na 

tipke “+” ili “–“; 

pritisnite nakratko tipku MENU ESC: biti će prikazana poruka potvrde odabira, i zaslon menija 

će se nastaviti; alternativno, pritisnite tipku na dulje vrijeme kako bi se vratili na početni zaslon 

bez spremanja podataka u memoriju. 
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9.7.4 Dijagnostika i Recovery 

 

Kontrolna lampica zračnih jastuka (SDM strana). 
 
Na temelju signala statusa zračnog jastuka na  B-CANu, SDM šalje slijedeće signale na čvor 

instrument ploče (IPC): 

- kvar sustava zračnih jastuka (na temelju signala sa SDM pali se kontrolna lampica); 

- test nije završen (kontrolna lampica treperi zbog signala sa SDM); 

- provjera prilikom uključenja (kontrolna lampica zračnih jastuka se automatski pali na IPC na 

4 sekunde: signal dolazi sa SDM). 

S druge strane, IPC šalje na SDM (preko B-CAN linije) signal kontrolne lampice zračnih 

jastuka kako bi informirala SDM o statusu kontrolne lampice. 
 

Prilikom uključenja sustava (ključ na MAR):  
- biti će prikazana poruka upozorenja na 20 sekundi ukoliko je lampica još uvijek uključena 

nakon tipičnog vremena “tAB” (15 s) nakon uključenja sustava; 

- ukoliko, nakon tipičnog vremena “tAB” (15 s), dođe signal sa SDM (za vrijeme prikaza 

poruke), poruka će ostati upaljena još maksimalno 5 sekundi. 

 
 Radni uvjeti Funkcija Napomena 

Isključenje (+30) Signal nije dostupan  

Napajanje nakon 
okretanja ključa (+15) 

Signal (CrashOutputSts) dostupan Funkcija je isključena prvih 4 sekunde nakon 

uključenja sustava. 

Isključenje paljenja Signal nije dostupan  

Prekid prilikom 
pokretanja motora 

Signal (CrashOutputSts) dostupan Funkcija je isključena prvih 4 sekunde nakon 

uključenja sustava. 

Rad funkcije je osiguran preko interne 

rezerve napajanja prilikom pokretanja motora 

ili nekog drugog stanja u kojem dolazi do 

prekida napajanja. Ukoliko je napon niži od 

6V čvor će se isključiti.  Ukoliko napon opet 

poraste, čvor će se ponašati kao i u 
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prethodnom koraku. Napajanje nakon 

okretanja ključa (+15). 

Prekid napajanja sa 
ispražnjenom 
baterijom 

Signal (CrashOutputSts) dostupan Rad ove funkcije je osiguran preko interne 

rezerve napajanja na maksimalno 150 msec. 

 

U slučaju sudara, SDM će odaslati, preko B-CAN linije, signal stanja sudara (STATUS 

SDM.CrashOutputSts): ovaj signal će pružiti informaciju mreži o vrsti sudara i vremenu kada je 

sudar nastupio. 

 

Čvor zračnih jastuka će izvoditi svoje funkcije, kako je prikazano u tabeli ispod: 

 
Funkcije Zračni 

jastuk 
za 
vozača 

Zračni 
jastuk za 
suvozač
a 

Prednji 
zračni 
jastuk 

X  
Internal 
accelerom. 

Y  
Internal 
accelerom. 

X  
Sigurno
sna 
funkcija 

Granica 
uključenja

Prednja 
zaštita 

  X X  X Predzatezač

Bočna 
zaštita 

X X   X  Side limiter 

Stražnja 
zaštita 

   X   TBD 

Prekid 
dobave 
goriva 

  X X X X  
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Recovery 
R1 = Signal usporenja X: uključenje nije sigurno. 

Signal usporenja Y: uključenje prednjih zračnih jastuka i predzatezača; bočni zračni jastuci i 

zračne zavjese su isključeni.  

Rezerva napajanja: uključenje nije sigurno.  

ASIC: sigurno uključenje  

Mikroprocesor: onemogućeno uključenje.  

Memorija: onemogućeno uključenje (ECU reset).  

Sensor safing: prednji zračni jastuci i predzatezači isključeni, bočni zračni jastuci i zračne 

zavjese – omogućeno uključenje. 

R2 = nesigurno uključenje zbog grešaka.  

R3 =  u slučaju sudara, centrala će pokušati uključiti zračne jastuke.  

R4 = upaljena je lampica isključenosti suvozačevog zračnog jastuka (zračni jastuk je isključen)  

R5 = uključenje sigurno. 

R6 =  centrala je onemogućila uključenje.  

R7 = CAN komunikacija će se prekinuti na 1 sekundu. Za to vrijeme će se isključiti suvozačev 

zračni jastuk.  

R8 =  odnosi se na isključenje bočnog jastuka i zavjese. Biti će uključeni jastuci na suprotnoj 

strani vozila. Biti će uključeni prednji zračni jastuci i predzatezači.  

R9 = omogućeno uključenje. Može se izbrisati iz memorije događaja u koliko se dogodi neko 

od slijedećih događaja: 

· nisu uključeni jedan zračni jastuk i predzatezač; 

· aktuacija predzatezača nije treća već neka druga; 

· aktuacija bočnih zračnih jastuka nije treća već neka druga.  

R10 = prednji i suvozačevi zračni jastuci isključeni, i kontrolna lampica je upaljena.  

R11 = ukoliko status kontrolne lampice deaktivacije suvozačevog zračnog jastuka ili prekidača 

deaktivacije nije ispravan (ili zbog kvara ili zakašnjele poruke), kontrolna lampica će se odmah 

upaliti, a suvozačev zračni jastuk će se deaktivirati. 
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Kontrolna lampica zračnog jastuka 
Ova funkcija opisuje kako čvor zračnih jastuka SDM signalizira status sustava, stanje greške i 

nepotpunost testiranja. 

 

 

SDM IPC

STATUS_SDM.AirBagFailSts

STATUS_IPC.AirBagLamp-FailSts

FrontPassengerAirbagDisable-
WarningLight

FrontPassengerAirbagDisable-Indication

AirbagWarning-
WarningLight

AirbagWarning-Indication

 
Kontrolna lampica zračnog jastuka (IPC strana). 
Prilikom uključenja sustava, kontrolnu lampicu zračnih jastuka će, ukoliko su kontrolne lampice 

zračnih jastuka i deaktivacije suvozačevog zračnog jastuka upaljene, će IPC zadržati 

upaljenom. Lampica će se upaliti prilikom uključenja sustava na određeno vrijeme, neovisno o 

signalima sa SDM. Nakon ovog vremena provjere, upravljanje kontrolnom lampicom će se 

vršiti preko signala koji se primaju sa SDM. 
 

Poruke upozorenja zračnih jastuka (IPC strana). 
SDM će započeti sa dijagnostikom prilikom svakog uključenja sustava; zbog toga će moći 

prepoznati bilo kakav kvar na sustavu. 

SDM status 

Status kontrolne 

lampice zračnog jastuka 

na IPC 

Indikacija deaktiviranosti 

suvozačevog zračnog jastuka 

Indikacija 

upozorenja 

Kont. lamp. 

zr. jastuka 

Kontrolna lampica 

deaktivacije suvoz. 

zračnog jastuka 

IPC 
 

SDM 
 



ELEKTRIKA FIAT PUNTO – SERVISNI TRENING Autocommerce d.o.o.

 

 

 
 

 

Fiat Grande Punto_hr 508 / 528 © 2006 Autocommerce d.o.o. – Sva prava pridržana 

Signalizacija kontrolnih lampica. 
Greške klase A: svaka greška koja predstavlja rizik neispravnog uključenja modula zračnih 

jastuka. Sa ovom vrstom greške, kontrolna lampica će ostati upaljena, čak i ukoliko je greška 

povremena i ispravljena, sve do reseta ECU. 

Greške klase B: svaka greška koja ne predstavlja rizik neispravnog uključenja modula zračnih 

jastuka. Sa ovom vrstom greške, kontrolna lampica će ostati upaljena 30 sekundi i zatim će se 

ugasiti. 

 

 

9.8  Zaštita od vatre 

 

U kasnim 1990-im godinama, predstavljanje novih europskih regulativa prilikom izvođenja 

crash testova te implementacija sustava ubrizgavanja goriva u vozila FIAT AUTO, dovelo je do 

potrebe da se razvije sustav zaštite od vatre prilikom udesa vozila. 

Zbog tog razloga, kompletno vozilo Fiat Punto, od karoserije do svake pojedinačne 

komponente, je oblikovano da zadovolji najstrože, posljednje FIAT regulative koje se odnose 

na sprječavanje pojave vatre. 

 

Sustav zaštite od vatre (FPS). 
Sve benzinske i dieselske verzije imaju ugrađeni FPS (Fire Prevention System) inercijski 

prekidač, koji uzrokuje prekid dobave goriva nekoliko milisekundi nakon sudara. 

Plastični spremnik goriva, koji zadovoljava i nadolazeće regulative, smješten je u području 

koje je zaštićeno prilikom sudara. Spremnik se može deformirati (ukoliko je potrebno) bez 

rizika od curenja goriva; nadalje, omogućava izbjegavanje mogućnosti eksplozije ukoliko se 

izloži otvorenoj vatri jer je napravljen od plastike. 
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Električni sustav u prostoru motora.  
Glavnina pozitivnog ožičenja, velike snage je izvedena direktno sa pozitivnog pola baterije 

vozila kroz kutiju sa osiguračima. Ovakvo rješenje ima prednosti u tome da se u vozilu ne 

nalaze kablovi koji nisu zaštićeni osiguračem (i time, da se ne isključe prilikom kratkih 

spojeva). 

Svi kablovi su električki izolirani i smješteni unutar zaštitnih cijevi kako bi se pružila mehanička 

zaštita od mogućeg kontaktnog oštećenja. 

Električka izolacija naponskog kabla baterija/elektropokretač je napravljena od materijala koji 

je visokootporana na abraziju i sječenje. Štoviše, Optimizirana je ruta za prolaz kablova, te su 

korišteni specijalni pričvršćivači. 

 

Električni sustav u putničkom prostoru. 
Kompletno ožičenje je zaštićeno osiguračima koji se nalaze na odgovarajućim centralama 

unutar motornog prostora (FDU, prednja lijeva strana), putničkog prostora (BCM, lijeva strana 

ispod instrument ploče) ili prtljažnog prostora (RDU, spojeni na ožičenje vozila i smješteni u 

području stražnje lijeve lampe). 

Rute kablova su ispravno odabrane kako bi se izbjeglo oštećivanje kablova prilikom montaže 

ostalih komponenti. 
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10 Klima uređaj 

10.1  Općenito 

10.1.1 Konfiguracija sustava 

Raspon dostupnih uređaja obuhvaća tri modela: 

grijač;  

klima uređaj;  

automatski, dvozonski klima uređaj, sa mogućnošću ostvarivanja različitih temperatura zraka i 

načina distribucije za prostor vozača i za prostor suvozača. 

Verzije koje su opremljene sa klima uređajem (opcijska stavka za modele opremljene sa 

grijačem) imaju ugrađene kanale za prolaz zraka na noge putnika na stražnjoj klupi. 

 

Kontrole za upravljanje grijačem i klima uređajem se nalaze na jednakoj upravljačkoj ploči koja 

je karakteristična po tri okretna gumba: lijevi gumb dozvoljava korisniku upravljanje 

temperaturom zraka koji ulazi u putnički prostor; središnji gumb omogućava kontrolu brzine 

vrtnje ventilatora (moguće je odabrati četiri različite brzine); desni gumb omogućava korisniku 

da upravlja distribucijom zraka (pet različitih položaja prikazanih na području oko gumba). 

Prilikom oblikovanja oblika gumbiju i upravljačke konzole, ergonomija je imala prioritet ispred 

stila, kako bi se postigao intuitivni oblik čija je osobina lako korištenje. 

Na upravljačkoj ploči se nalaze i tipke za uključenje recirkulacije zraka, uključenje grijača 

stražnjeg stakla i uključenje kompresora klima uređaja (samo verzije sa klima uređajem). 
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10.1.2  Strujanje zraka 

 

 

 
Dijagram strujanja zraka i ventilacije 
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10.2  Komponente 

10.2.1 ECC (Electronic Climate Control) centrala klima uređaja 

Kao što smo već prije naveli, automatski klima uređaj je dostupan samo kao dvozonski 

automatski uređaj; ova verzija je jedina koja koristi centralu klima uređaja ECC. 

 

Pinovi centrale 

Broj U/I Opis 

1  CAN L 

2  CAN H 

3 Nije spojeno Nije spojeno 

4 Nije spojeno Nije spojeno 

5 O PWM izlaz 

6 Nije spojeno Nije spojeno 

7 O Napajanje senzora sunčeve svjetlosti 

8 Nije spojeno Nije spojeno 

9 I Signal senzora temperature 1 

10 I Signal senzora sunčeve svjetlosti 

11 O Masa senzora 

12 O - 

13 Nije spojeno Nije spojeno 

14 Nije spojeno Nije spojeno 

15 Nije spojeno Nije spojeno 

16 Nije spojeno Nije spojeno 

17 I Signal senzora temperature 4 

18 I Signal senzora temperature 3 

19 I Signal senzora sunčeve svjetlosti 

20 I Signal senzora temperature 2 

21 Nije spojeno Nije spojeno 

22 O - 

23 Nije spojeno Nije spojeno 

24 O - 

25 I Signal položaja lijevog motora za miješanje 
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26 I Signal položaja desnog motora za miješanje 

27 I Signal položaja desnog motora za distribuciju 

28 I Signal položaja lijevog motora za distribuciju 

29 I Ulaz ventilatora 

30 I Napajanje 

31 O Napajanje motora za miješanje i distribuciju 

32 O - 

33 O - 

34 O - 

35 O - 

36 O - 

37 O - 

38 O - 

39 I + 15 

40 O Masa 

 

10.2.2 Aktuatori i senzori 

Sustav klima uređaja se sastoji od slijedećih komponenti: 

A) kontrole (gumbi, tipke i zasloni); 
B) senzori: 
senzor temperature u putničkom prostoru; 

senzor vanjske temperature; 

senzor temperature zraka koji ulazi u putnički prostor s lijeve i desne strane; 

senzor temperature zraka koji dolazi u područje nogu s lijeve i desne strane; 

senzor sunčevog svjetla. 

C) aktuatori: 
lijevi i desni aktuator za miješanje zraka; 

aktuator recirkulacije zraka; 

DEF SX – armaturna ploča – područje nogu; aktuator distribucije; 

DEF DX – armaturna ploča – područje nogu; aktuator distribucije; 

aktuator odabira brzine ventilatora; 

aktuator za isključenje kompresora klime; 
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aktuator funkcije MAX DEF; 

aktuator stražnjeg grijača stakla. 

D) spojevi sa mrežom: 
Body Computer CAN mreža. 

 

10.2.3  Kompresor klime 

 

U novi Fiat Punto se ugrađuje kompresor klima uređaja promjenjivog obujma Denso 5SL12 i 

na njemu se ne nalazi magnetska spojka. Ovakvom izvedbom se omogućava postepena 

varijacija protoka rashladnog fluida koji ulazi u isparivač; kao rezultat navedenog, senzor 

smrzavanja je nepotreban i zbog toga se više ne ugrađuje na sustav. 

Upravljanje se vrši preko vrijednosti ulaznog pritiska, prema slijedećoj logici:  

niski pritisak: radni obujam kompresora teži minimalnoj vrijednosti; 

visoki pritisak: volumen se povećava. 

 

Ove radne logike se odnose na slijedeća stvarna stanja: 

“niski pritisak” znači da je opterećenje koje je nametnuto kompresoru klima uređaja takvo da 

ne zahtijeva visoki protok rashladnog fluida; 

“visoki pritisak” znači da je kompresoru klime nametnuto veliko opterećenje, i traženi protok 

rashladnog fluida je velik. 

 
Rad 
Okretno gibanje remenice se kontinuirano prenosi na vratilo kompresora preko vrste osigurača 

koji se nazivaju “limiteri” (3), i koji se prekidaju u slučaju greške (blokade) kompresora klime, i 

tako sprječavaju blokadu remenice kompresora klime, i eventualni prekid (kidanje) staznog 

remena. 

Kako bi se smanjile fluktuacije pogonskog momenta koje generiraju buku, koriste se specijalni 

prigušivači “damperi” (4) i inercijska masa (5) koja je pričvršćena na vratilo kompresora. 

Zbog toga što se gibanje stalno prenosi na vratilo kompresora, uključivanje i isključivanje 

kompresora klime se vrši preko “ON/OFF” ventila (6). 
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Presjek kompresora 

 
Tehničke karakteristike 
Protok 5SL 12 kompresora može varirati ovisno o uvjetima opterećenja koji su nametnuti od 

sustava, kao i promjena vanjske temperature ili i količine vlage, kao i o naglim promjenama 

opterećenja motora. 

Ispod su navedene glavne tehničke karakteristike kompresora klime: 

smjer vrtne: desno (smjer kazaljke na satu); 

maksimalni broj kontinuiranih okretaja: 8.500 

broj klipova: 5 

minimalni radni obujam: 0 cm3/okr. 

maksimalni radni obujam: 126 cm3/okr. 

količina sredstva za podmazivanje: 80 cm3. 
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Unutar kompresora nalazi se 5 klipova (1) koji su pričvršćeni na oscilirajuću ploču (2). Klipovi 

se gibaju unutar cilindara, koji su izvedeni unutar kućišta kompresora, i njihovo gibanje se 

ostvaruje oscilacijama ploče na koju su pričvršćeni. Oscilacije nosive ploče se generiraju 

rotacijom vratila na koju je pričvršćena (3). 

Vratilo kompresora klime rotira zajedno sa remenicom, koja je povezana sa remenicom 

koljenastog vratila preko staznog remena. protokom rashladnog fluida se upravlja preko 

promjene radnog obujma kompresora tj. nagibom nosive ploče na koji su pričvršćeni klipovi 

(2).  
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10.2.4  Filtri i kondenzatori 

Kondenzator je izmjenjivač topline koji je pozicioniran ispred hladnjaka rashladne tekućine 

motora. 

Rashladni medij u plinovitom stanju struji kroz cijevi kondenzatora i prelazi u kapljevinu (na 

prosječnoj temperaturi od 60˚C). 

Kondenzator je izložen struji vanjskog zraka koja se generira zbog kretanja vozila. kada vozilo 

miruje ili vozi polako u koloni, struja zraka se generira radom ventilatora hladnjaka. 

Nedovoljna izmjena topline u kondenzatoru će uzrokovati porast pritiska u sistemu i rashladni 

medij će se samo djelomično kondenzirati, smanjujući efikasnost sustava. 

Na desnoj strani kondenzatora se nalazi dosjed sa cilindričnim, potpuno integriranim suhi filtar 

(1). Ovakav smještaj omogućava postizanje optimalnog rasporeda komponenti sustava. 

 

 
 

Peludni filtar je pravokutnog oblika. Može se zamijeniti skidanjem plastične zaštite koja se 

nalazi unutar putničkog prostora, na strani suvozača, ispod pretinca za rukavice. 

1
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10.2.5  Ekspanzijski ventil 

Slika ispod prikazuje presjek ekspanzijskog ventila, zajedno sa prikazom njegovih zajedničkih 

komponenti. 

 
1. Spoj za ulaznu cijev iz isparivača 

2. Termo-osjetljivi element 

3. Spoj za izlaznu cijev prema kompresoru klime 

4. Fluid pod pritiskom 

5. Opruga 

6. Kalibrirani provrt i kuglica 

7. Ekspandirani fluid (prema spoju za ulaznu cijev u isparivač) 

8. Kućište ventila 

9. Šipka 

C. Prema kompresoru klime 

F. Prema suhom filtru 

Ei. Ulaz u isparivač 

Eu. Izlaz iz isparivača 
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10.2.6  Fluidi 

U kompresoru se nalazi ulje (80 cm3) koje je ND8 tipa i ne smije se mijenjati. 

Količina R134A rashladnog medija je 500 +/– 40 g za sve verzije motora. Točke za spajanje 

na aparat za punjenje sustava klime rashladnim fluidom su različite ovisno o modelu; u 

svakom slučaju, mogu se lagano locirati. 

 

10.3  Radna logika 

Upravljačka ploča klima uređaja ovisi o ugrađenoj verziji (grijač, ručni klima uređaj, automatski 

dvozonski klima uređaj). 

 
Grijač 

 
Klima uređaj 
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Automatski, dvozonski klima uređaj 

 

S referencom na gornju sliku koja prikazuje automatski dvozonski klima uređaj, funkcije 

komandi su navedene ispod: 

1) jednaka/različita temperatura u prostoru vozača i suvozača - MONO tipka (žuta LED); 

2) tipka za uključenje/isključenje kompresora klime (žuta LED); 

3) tipka za uključenje recirkulacije zraka unutar putničkog prostora (žuta LED); 

4) zaslon; 

6) tipka za isključenje sustava klima uređaja (žuta LED); 

7) tipka za uključenje MAX DEF funkcije (žuta LED); 

8) tipka za uključenje grijača stražnjeg stakla (žuta LED); 

9) zaštitna mrežica senzora temperature putničkog prostora; 

10) AUTO SX tipka za automatsko podešavanje temperature, distribucije zraka, rada 

ventilatora, kompresora i recirkulacije zraka na lijevoj strani; 

11) okretna tipka za odabir temperature na vozačevoj strani; 

12) tipke za ručni odabir strujanja na vozačevoj strani (tri zelene LED); 

13) tipka za regulaciju ventilatora (povećanje/smanjenje protoka zraka); 

14) tipke za ručni odabir strujanja na suvozačevoj strani (tri zelene LED); 
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15) AUTO DX tipka za automatsko podešavanje temperature, distribucije zraka, rada 

ventilatora, kompresora i recirkulacije zraka na desnoj strani; 

16) okretna tipka za odabir temperature na suvozačevoj strani. 

 

Sustav omogućava prilagodbu temperature zraka u putničkom prostoru (u prostoru za vozača 

i prostoru za suvozača) na temperaturu koja je podešena u automatskom radu. Protok zraka, 

distribucija zraka, deaktivacija kompresora klime, status recirkulacije i  MAX DEF funkcija (koja 

automatski uključuje i grijač stražnjeg stakla) se mogu odabrati ručno. Nadalje, sustav se 

može, preko tipke MONO, podesiti da radi u jednozonskom režimu rada, tj. temperatura i 

distribucija zraka u putnički prostor, koju zahtijeva suvozač, može biti prilagođena u skladu s 

podešenjima koje je zadao vozač. 

Radna logika je zasnovana na principu ekvivalentne temperature. 

 

10.4  Dijagnostika 

 

Proxy procedura centrale klime 
Centrala klime može, preko posebne logike upravljanja senzorima i podešavajućom logikom 

“samoučenja”, detektirati i spremiti u memoriju broj anomalija i grešaka koje mogu utjecati na 

sustav. 

Te spremljene greške se mogu pročitati spajanjem dijagnostičke opreme na priključak na 

Body Computeru. 

Ovakvim postupkom se mogu naučiti krajnji položaji električnih aktuatora u sustavu klime. 

Postupak učenja se može izvesti samo pomoću dijagnostičke opreme. 

Ovaj postupak je potrebno ponoviti u slučaju da se zamijeni barem jedan aktuator klima 

uređaja. 

U slučaju prekida, postupak je potrebno provesti ponovo. 
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11  Krovni otvor 

11.1  Opis 

 

Krovni otvor na novom Fiat Puntu se sastoji od posebnog, širokog staklenog sustava koji se 

naziva “Skydome”, napravljan je od dvije staklene ploče (jedna fiksna stražnja ploča i prednja 

pomična staklena ploča) i prednjeg spojlera koji služi za usmjeravanje struje zraka. 

Veličina staklene površine , kad je stakleni krov zatvoren, iznosi 70 % ukupne površine krova 

vozila. 

Staklo dozvoljava, kad je zatvoreno, ulaz vanjske svjetlosti u putnički prostor i istovremeno 

pruža putnicima izvrsnu vidljivost van vozila. Kada se stakleni panel otvori, omogućava da 

polovica cjelokupnog staklenog panela bude otvorena. 

Prilikom faze otvaranja, prednji stakleni panel klizi iznad stražnjeg nepomičnog staklenog 

panela (“spojler” funkcija). 

U osnovi, krovni otvor se sastoji od slijedećih dijelova: 

 

 

 

A

BC
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Pogled ispod 

 

 

 

 

 

Pogled sa strane 

 

metalni okvir na koji su pričvršćene ostale komponente (D); 

sustav (lijevi i desni) mehanizama, pričvršćenih na okvir, za vožnju prednjeg pomičnog 

staklenog panela, koji se pomiče elektromotorom preko metalnog spiralnog kabla (E); 

dva zatamnjena staklena panela (debljina: 4 mm) sa niskom propusnošću energije i svjetla 

(pomični panel “A”, koji se može izvući i kao spojler, i nepomični stražnji panel “B” pričvršćen 

za okvir); 

prednje pero (C) koje djeluje kao zračna zapreka (podiže se nakon otvaranja stakla); 

dvije poliesterske zavjese koje se namataju (prednja i stražnja) sa ručnim, dvopoložajnim 

upravljanjem (otvorene / zatvorene). 

DE 
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Krovnim otvorom se upravlja preko niže navedenih komponenti: 

upravljačka ploča krovnog otvora; 

 

 
 

elektromotor i centrala krovnog otvora (ugrađena) 

1. Uključenje (key-ON) (+15) 

2. Signal brzine sa čvora kočnica 

3. Napajanje (+30) 

4. Masa 

5. Nije spojeno 

 
Ugrađeni motor i centrala 

 
Pinovi motora/centrale 

6. Nije spojeno 
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11.2  Rad 

 
Upravljačka ploča 

“Skydome” krovnim otvorom se upravlja pritiskom na tipku (A) za otvaranje ili tipku (B) za 

zatvaranje staklenog panela koji se nalaze na upravljačkoj ploči koja je smještena u blizini 

prednjeg stropnog svjetla. Ispod opisana radna logika  se izvodi upravljanjem radom 

elektromotora kojim upravlja centrala krovnog otvora. Pokreti krovnog otvora, koji se vrše 
pritiskom na odgovarajuću tipku, su dozvoljeni samo sa uključenim panelom (key-ON). 

11.2.1 Otvaranje krovnog otvora 

Prednji, pomični stakleni panel se može otvoriti na dva načina, pritiskom na odgovarajuću 

tipku (za otvaranje stakla) kada je ključ u položaju MAR: 

automatsko otvaranje: pritiskom na tipku za “otvaranje” na vrijeme dulje od 300 ms, prednji 

stakleni panel (koji je potpuno zatvoren) će se otvoriti u “spojler položaj”, kako bi se pružila 

niska razina buke za vrijeme vožnje. Daljnjim pritiskom na u istu tipku, prednji stakleni panel 

će se izvući u položaj maksimalne otvorenosti. Slijedeći inicijalnu naredbu otvaranja, stakleni 

panel se može zaustaviti u svakom trenutku u bilo kojem međupoložaju, ponovnim pritiskom. 

manualno otvaranje: kratkim pritiskom na tipku (od 60 do 300 ms), prednji stakleni panel (koji 

je potpuno zatvoren) će se otvarati za vrijeme koje je proporcionalno vremenu (T) koliko je 

tipka bila pritisnuta, i zaustaviti će se nakon otpuštanja tipke. Ponovnim pritiskom na istu tipku  

(još uvijek unutar raspona od 60 do 300 ms), panel će se kretati dok ne dostigne maksimalnu 

otvorenost. Ova funkcija dozvoljava korisniku da pozicionira pomični stakleni panel u neki od 

međupoložaja između maksimalne otvorenosti i zatvorenosti. 

A 

B
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11.2.2  Zatvaranje krovnog otvora 

 

Slično kao i kod operacije otvaranja, prednji stakleni panel se može zatvoriti na dva načina, 

pritiskom na odgovarajuću tipku (za zatvaranje stakla) kada je ključ u položaju MAR: 

 

automatsko zatvaranje: pritiskom na tipku za “zatvaranje” na vrijeme dulje od 300 ms, prednji 

stakleni panel (koji je potpuno otvoren) će doći u “spojler položaj”. Daljnjim pritiskom na u istu 

tipku, prednji stakleni panel će se doći u položaj potpune zatvorenosti. Slijedeći inicijalnu 

naredbu zatvaranja, stakleni panel se može zaustaviti u svakom trenutku u bilo kojem 

međupoložaju, ponovnim pritiskom na tipku. 

 

manualno zatvaranje: kratkim pritiskom na tipku (od 60 do 300 ms), prednji stakleni panel 

(koji je potpuno otvoren) će se zatvarati za vrijeme koje je proporcionalno vremenu (T) koliko 

je tipka bila pritisnuta, i zaustaviti će se nakon otpuštanja tipke. Ponovnim pritiskom na istu 

tipku  (još uvijek unutar raspona od 60 do 300 ms), panel će se kretati dok ne dostigne 

potpunu zatvorenost. 
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11.2.3  Zavjese krovnog otvora 

Osvijetljenost putničkog prostora se može mijenjati pomoću dvije zavjese krovnog otvora: 

jedna ispod pomičnog panela, jedna ispod fiksnog staklenog panela. Zavjese krovnog otvora 

su izrađene od poliestera: svaka od njih kliže po vodilicama i namata se u rolu kada nije 

navučena. Zavjesama se upravlja ručno i mogu biti ili otvorene ili zatvorene (nema 

međupoložaja). Navlačenje zavjesa je neovisno o otvorenosti i zatvorenosti krovnog otvora. 

 

11.3  Sustav protiv prignječenja krovnog otvora 

Sustav protiv prignječenja, kojim upravlja elektronska centrala krovnog otvora, zadovoljava 

zahtjeve iz  EC Direktive 2000/4 i uključuje se prilikom horizontalnog ili vertikalnog zatvaranja 

prednjeg staklenog panela, ako se naiđe na prepreku (npr. prst, ruka, itd..): 

što se tiče horizontalnog kretanja prilikom zatvaranja, sustav je aktivan za cjelokupno vrijeme 

putovanja staklenog panela (ukoliko je staklo otvoreno za više od 4mm): ukoliko stakleni panel 

naiđe na prepreku s prednje strane, hod stakla se zaustavlja i pomiče za 100 mm unatrag od 

točke u kojoj je detektirana prepreka; 

što se tiče vertikalnog kretanja prilikom zatvaranja, sustav je aktivan za cjelokupno vrijeme 

putovanja staklenog panela (ukoliko je staklo otvoreno za više od 4mm od ruba brtve): ukoliko 

stakleni panel naiđe na prepreku s stražnje strane, hod stakla se zaustavlja i pomiče u položaj 

maksimalne otvorenosti („spojler“). 

U oba slučaja, opterećenje koje uzrokuje reverzibilno gibanje je manje od 100 N, kao što je to 

navedeno u EC Direktivi 2000/4. Moguće prignječenje u unutrašnjosti vozila, u bočnim 

vodilicama staklenog panela je izbjegnuto korištenjem specijalnih zaštitnih obloga kojima se 

sprječava kontakt sa potencijalno opasnim zonama. 
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11.4  Pomicanje u slučaju nužde 

Prednji pomični stakleni panel se može otvoriti i zatvoriti ručno u slučaju nužde (ili prilikom 

izvršavanja zahvata na vozilu koji uključuju odspajanje baterije) slijedeći proceduru koja je 

navedena ispod: 

skinite zaštitni poklopac na unutrašnjoj oblozi krova, između dvije zavjese staklenog krova; 

pronađite odgovarajući imbus ključ koji je isporučen sa vozilom i nalazi se u prtljažnom 

prostoru; 

umetnite ključ u dosjed A, i zatim ga rotirajte (u smjeru kazaljke na satu za otvaranje stakla, u 

smjeru suprotnom od kazaljke na satu za zatvaranje). 

 

11.5  Inicijalizacija 

U slučaju da se odspoji baterija ili se stakleni panel pomiče ručno u slučaju, za ispravan rad 

električkog pomicanja krovnog otvora potrebno je provesti inicijalizaciju. 

Izvedite slijedeći postupak: 

zadržite tipku A pritisnutu prilikom zatvaranja krovnog otvora; 

držite tipku pritisnutom, sve dok se stakleni panel (u koracima) potpuno ne zatvori; 

pričekajte, nakon što se krovni otvor u potpunosti zatvorio, da se elektromotor zaustavi. 

 

 


